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Аннотация
Будучи преданной и убитой своим любимым Императором Цзань, Юань перерождается на год назад в прошлое, и ради мести переходит на сторону врага, который в прошлой жизни чудовищно истязал её пытками. Вот только, со временем девушка замечает, что её новый Император не так плох, и вовсе не так жесток, как в её прошлых воспоминаниях.


Эмили Карр
Любимица Императора


Часть 1. Моя месть будет горька

Всю свою сознательную жизнь прослужив Императору Цзань Цзинсун.
Отдав себя целиком и полностью Его Высочеству.
Делая всё ради улыбки дорогого человека, не жалея сил, времени и жизни…
В итоге Пан Юань получила взамен лишь удар, и удар этот пришёл от туда, от куда она совсем не ожидала.
Сражаясь на поле битвы, двадцатиоднолетняя девушка уже обладал званием помощника полководца, имея за плечами не одну успешную победу. Пан Юань была талантлива в духовном мастерстве и уже в четырнадцать ловко владела мечом, желая защищать одного единственного… Того, кто был для девушки ценней и роднее всех на свете. Того, ради кого ей не жалко было отдать жизнь. Того, кто бросил несчастную на произвол судьбы, стоило войску потерпеть проигрыш армии Царства Моу…
Оказавшись в плену, Пан Юань через пару месяцев лишилась духовного ядра. Её всячески пытали, мучили и не давали пищу неделями, но та не проронила ни слова против своего Императора.
В первый день заточения, сам Император Моу предложил пленнице сдаться и присоединиться к его войску, поведав:
— Твоему Императору плевать на тебя. Сделай правильный выбор.
Пан Юань не верила ни единому слову Моу Лина, и точно знала, что её господин очень тоскует по ней. Как же девушка тосковала по своему Императору, каждую минуту думая лишь о нём, терпя изнурительные пытки лишь благодаря воспоминаниям о своём любимом человеке.
Ответив отказом, Пан Юань сильно разозлила Владыку, после чего Император Моу лично принялся пытать свою пленницу, пытаясь заставить ту передумать, но девушка была непреклонна в своей вере в дорогого человека.
Юань провела в заточении врага почти год, лишившись там глаза, получив кучу ран и сильно повредив ногу при побеге, а также, утратив способность к духовной силе. Моу Лин являлся по истине чудовищным человеком, не щадивший врагов, но лелеющий своих людей. Несмотря на то, что юному Императору Моу только стукнуло двадцать пять, он уже отлично расширял границы своих территорий, будучи отличным командиром.
Из-за отказа Пан Юань в отречении от своего правителя и принятия нового, её пытали больше всех, желая подчинения. Как духовного, так и морального. Но девушка держалась до конца, живя лишь одной мечтой: ещё раз взглянуть на своего Императора и обнять его, как в старые добрые времена.
Побег был сложным, но удачным. Пройдя пару дней без сна и отдыха, Пан Юань добралась до порога Его Высочества, надеясь, что тот, лишь увидев её, расцветет в улыбке и обрадуется тому, что Юань жива. Но он не обрадовался…
В глазах Цзань Цзинсун пришедшая дама выглядела как сломанный мусор, который принёс себя на порог. Подумав, что ей показалось, Юань похромала ближе к Императору Цзань, сидевшему на троне и даже не думавшему помочь раненной.
— Я вернулась… Господин… Хоть во мне теперь нет духовного ядра, и я немного слепа, но даю своё слово, что всё равно до конца буду на вашей сто… — девушка замера на полуслове, почувствовав в своей груди острее меча.
— И зачем мне теперь ты нужна? — холодно изрёк мужчина, держа перед собой меч.
Пан Юань не поверила своим ушам и глазам. Человек, что всегда был к ней так ласков и добр, теперь смотрит на неё с отвращением и презрением. Человек, который говорил, что ему дорога Пан Юань, в итоге сейчас произносит столь жестокие слова. Человек, которого боготворила Пан Юань, держит меч, которым проткнул её грудь насквозь, наверняка, зацепив и сердце, раз у девушки оно заболело даже сильнее раны в груди.
— Твоя служба прошла хорошо, но я надеялся на большее, — бросил мужчина, с безразличием смотря на измученную деву, истекающую кровью, — Юань, как ты могла подумать, что проиграв битву, лишившись своего ядра, былой красоты и сил, я приму тебя назад? — задал вопрос Цзань Цзинсун, грубо вытащив свой меч и заставив девушку упасть на колени, не в силах стоять.
Вокруг Юань образовалось красное пятно, в центре которого она находилась, не понимая, как могла раньше не видеть корыстные цели Императора в свой адрес. Как она могла так долго и искренне любить человека, на самом деле видевшего в ней всего лишь вещь?
— Ты всегда была глупа и наивна, Юань. Я лишь из-за силы терпел тебя, — «Терпел?» — пронеслось как удар по сердцу слово, заставившее девушку упасть на пол, не в силах даже сидеть.
Пан Юань была счастлива каждой секундой, проведённой со своим Императором. Она никогда не жаловалась на боль, никогда не говорила лишнего, всегда была услужлива и вежлива со своим Божеством. Но, оказывается, это Божество лишь терпело её присутствие рядом с собой.
С безразличием наблюдая, как девушка истекает кровью и хрипит, Император лениво поднялся со своего трона, медленно подходя к умирающей, что любила его всей душой, но теперь уже ненавидела…
Ненавидела за лживые чувства…
Ненавидела за предательство…
Ненавидела за улыбку, которая никогда не была искренней…
Ненавидела за то, что он разбил её сердце в клочья.
— По. чему… я же… я жила ради вас… — не в силах сдержать слёз, Пан Юань чувствовала ужасную боль в груди, но не из-за ранений, а из-за предательства дорогого человека.
Цзань Цзинсун взял бродяжку с улицы, уже зная, что та одарённая. Пан Юань много тренировалась и делала всё, чтобы не попросил Император. Дама имела на теле множество шрамов, позабыв о женственности, желая лишь защищать своего бога до конца жизни. Юань даже вела войско на мирное поселение вражеской территории, убивая женщин, детей и стариков, дабы удовлетворить потребность своего любимого…
Пан Юань ненавидела себя за всё зло, что приказывал делать ей любимый, и давно не считала себя хорошим человеком, но была готова терпеть боль в сердце и теле, только бы удовлетворять прихоти дорогого мужчины. Любимого мужчины… Цзань Цзинсун спал с ней! Как он мог использовать не только душу девушки, но и её тело? Император говорил, что любит её. Говорил, что ценит. Говорил, что Пан Юань ему дорога, но в итоге…
«Всё ложь!»
— На то и был расчет. Юань, ты была моим оружием, но сломалась. А что делают со сломанным оружием? — наклонившись над умирающей, с издёвкой и мерзкой улыбкой изрёк мужчина, когда-то согревавший сердце девушке, — Его выбрасывают.
— Не… — чувствуя, что вокруг всё плывёт, и жизнь вот-вот оборвётся, Пан Юань из последних сил выплюнула, — Не. на. ви. жу… — получив в ответ лишь ухмылку, в глазах девушки померкло и она обмякла, поняв, что вот она: Смерть.
Было обидно умирать после стольких пройденных мучений. Обидно, что столько сил было потрачено в пустую… Обидно, что все чувства, что грели сердце Пан Юань в холодной темнице оказались лишь ядом.
Пан Юань не желала больше жить, но в то же время очень хотела этого, ведь человек, ранивший её больше, чем изнурительные пытки в темнице, был никто иной как Император Цзань. Девушка ощущал боль в сердце и жуткое желание…
Отомстить!
— Пан Юань, вы что, спите? Вас зовёт к себе командир! — прозвучал голос в ушах девушки и, резко открыв глаза, она не поверила им, ведь оба его глаза были на месте!
Резко поднявшись, Юань также поразилась своему здоровому и в меру подкаченному телу, которое всего год назад было изранено и истощено. «Что происходит?» — не понимала дама, но после обернулась на говорившую и замерла.
— С вами все в порядке? — с удивлением спросила девушка, на три года старше Пан Юань, но младше по статусу.
— Дэм Мэй, ты же… Мертва… — изрекла проснувшаяся.
Дэм Мэй умерла на войне, когда отряд Пан Юань проиграл в сражении, а саму Юань забрали в плен. Пан Юань точно помнила, как подруге отрезали голову, и она не успела ей помочь. Дева сильно переживала этот момент, ведь Дэй Мэй была ей как сестраа, — «Но раз теперь она жива, и я цела, значит…»
— Я? Мертва? Не пугайте меня так, я и без этого боюсь завтрашнего боя, — жалобно изрекла дама, заставив Пан Юань раскрыть рот от удивления.
— Боя с… войнами Моу? — уточнила дама, дабы удовлетворить свои догадки.
— А с кем ещё-то? Пан Юань, если вы вздумали шутить, то оставьте это на потом. Кво Хуоджин с ума без вас сходит и требует немедленно подойти! — поведала Дэм Мэй, с беспокойством смотря на странное поведение девушки, очень важную в завтрашнем сражении.
Пан Юань, хоть и была слабым полом, но имела сил побольше, чем у многих мужчин. Дамы являлась стойкой, отважной и очень могущественной, ведь когда борешься за любовь, тебе все горы по плечу. Девушка всегда боролась за чувства к Императору, потому и добилась столь высоких успех в свои двадцать один. Если бы только тогда она знала, что всё это напрасно…
Поднявшись с земли, Пан Юань, ничего не ответив, вышла из палатки на улицу, поняв, что она действительно переродилась…
«Завтра день войны… Я вернулась на год назад?» — поразилась дева, не зная, радоваться ей или..
— Цзань Цзинсун… — сквозь зубы выдала девушка имя предавшего её господина, но уже не ощущая боль в сердце, а чувствуя лишь жажду мести..
Пан Юань отдавала любимому человеку своё тело, свою душу, свою силу… Ей никогда и ничего не было жалко для Императора, но теперь всё по-другому. Пан Юань помнила ледяной взгляд мерзавца. Его грязные речи… И руки, так нежно обнимающие в прошлом, но жестоко ранившие в самое сердце.
— Думаете, что выбросили меня? — сама себе проговорила дама, не имея больше в груди сердца, — Что же вы будете делать, мой господин, если я выдам ваши тайны и предам вас первая? — со злой ухмылкой застыла Пан Юань, чувствуя то, что никогда раньше не ощущала. Это чувство… — Эта месть будет вам горька, мой любимый господин.

Часть 2. Переход

Сражение шло полным ходом. Всё было как раньше, отчего в какой-то момент Пан Юань даже заскучала, уже зная, что сделает каждый её враг, и когда он это сделает. Очень хорошо помня мельчайшие детали битвы, девушка ловко обводила атаки врагов, краем глаза замечая и своих людей.
— Дэм Мэй! — крикнула Пан Юань, пустив заряд духовной энергии. Всего через мгновение голова противника полетела с его плеч вместо головы ошарашенной девушки, чудом избежавшую смерти.
— Спа. сибо — дрожащим голосом изрекла Дэм Мэй, продолжив сражение, будучи внимательнее.
То, что девушка смогла изменить события прошлого, заставило её сердце биться в неуспокоенном ритме. «Значит, я могу менять судьбу, как хочу? Как же это чудно!» — чувствуя себя Богом мести и смерти, дама усмехнулась самой себе, одним лёгким движением снеся ещё парочку врагов.
«А вот и он» — застыла на месте Пан Юань, увидев, что перед ней стоит сам Моу Лин. В первой жизни девушка очень удивился тому, что Император решил сражаться именно с ней лично, а не с их командиром. Но только потом дама узнала, что командир под шумок сбежал, когда понял, что ситуация безнадёжна. Потому-то отдуваться за бой и пришлось молодой заклинательнице.
Обычно главнокомандующий с презрением относился к Пан Юань, считая, что у той ещё молоко на губах не отсохло, дабы быть его подменой, но ничего не мог с этим сделать, ведь Император Цзань лично назначил девушку на данную роль. Когда-то Пан Юань считала это честью, но теперь понимала, что её просто сделали оружием. Никакой честью там и не пахло.
Сейчас на поле битвы счёт выживших был примерно равным. В прошлом, когда Пан Юань оказалась повержена, армия не могла больше сопротивляться и сдалась, лишившись двух своих глав.
Пан Юань помнила, где она ошиблась в прошлый раз, потому, повторяя все свои движения и даже получая незначительные травмы, девушка выжидала, когда же мужчина применит свою технику. И как только Моу Лин дёрнул пальцем, дама начала действовать.
Пронзающая молния окутала тело молодой заклинательницы, заставив упасть на землю, а воткнутый в спину меч лишил каких-либо действий. Пан Юань лежала в грязи, смотря снизу-вверх, как на неё взирают жёлтые зрачки врага, поднося к горлу девушки свой нож, показывая этим, что она побеждена.
Но это было в прошлом. Сейчас же Пан Юань избежала атаки Моу Лин, вместо этого обрушив на Императора свою силу и мощь, ловко проносясь рукой по духовному ядру. И, как только мужчина упал на землю, Пан Юань приложила к его горлу свой меч, повторяя точные события прошлого, вот только уже наоборот.
— Ах! — вздрогнули все войны, увидев, что девушка повалила самого Императора Моу Лина.
Осознавая, что одно движение отделяет его от смерти, Император лежал смирно, наверняка уже с досадой думая, что они проиграли. Все враги уже принялись сдаваться, как вдруг, Пан Юань убрала свой меч от шеи мужчины, с улыбкой произнеся то, что вдвойне поразило всех находящихся на битве людей.
— Я хочу к вам в воины! Возьмите меня, пожалуйста, к себе, — с милой улыбкой произнесла дама с длинными, но жёсткими волосами, садясь на колено и смотря в удивлённые зрачки Императора Моу.
Всего пару секунд назад поле было заполнено сражающимися войнами, но теперь же все отложили мечи, не зная, что им делать, и не понимая происходящего.
По сути, если бы Пан Юань убила Императора Моу, то все оставшиеся воины должны были бы сложить свои мечи, признав поражение. Вот только, девушке ни к чему смерть мужчины, ведь он должен стать её оружием для мести.
Пан Юань была в восторге от этого момента, ведь именно сейчас она перед всеми предаёт Императора Цзань, просясь к чужим владениям. Когда-то девушка посчитала бы это неслыханным позором, убив любого, кто посмел бы предать её господина, но теперь нет. Позор был тогда, когда она верила и любила Цзань Цзинсун, а теперь настало время возмездию.
— Почему ты решилась на это сейчас, а не в начале битвы? — с подозрением спросил Моу Лин, так же не понимая происходящего, как и все вокруг.
— Надо же мне было показать вам свою силу и то, что я могу легко убить вас, если захочу. Иначе какой от меня прок? — выдала дама, но, увидев недоверие на лице мужчины, продолжила: — Поверьте, господин Моу, я очень сильная и послужу вам верой и правдой, будучи вашим оружием, но не за просто так.
— И что за условие? — спросил Моу Лин, давая сигнал своим воинам о том, чтоб они стояли на месте и не вступали в бой, пока он ведёт переговоры.
Подойдя ближе, Пан Юань, не ведая страха, подошла чуть ли не в плотную к Моу Лину, заранее зная, что тот очень правильный и не станет убивать её в тихую. Император был почти на две головы выше Пан Юань, потому дама привстала на носочки, прошептав мужчине на ухо:
— Вы позволите мне лично убить Цзань Цзинсун. — проговорила условие девушка, после чего бросила взгляд на Императора, державшего при себе меч и готового пустить его в бой, совершенно не доверяя странной даме.
— Это всё? Богатства, почёт, место в правительстве? Всего этого тебе не надо? — бросил мужчина, не веря, что заклинательница может желать лишь смерти бывшему господину и ничего более. Но Пан Юань действительно желала лишь мести.
— Этот мусор мне ни к чему. Моё единственное условие то, что я озвучила. И только оно. — оставалась тверда в своём решении дама, перед глазами которой всё ещё стоял усмехающийся Цзань Цзинсун, считающий её сломанным мечом.
— Почему ты не можешь сделать это сама? — все ещё не верил даме мужчина.
И правда, почему? Если сейчас Пан Юань одержит победу, и придёт к лживому Императору, то сможет легко убить его, ведь тот не подозревает её в предательстве. Но разве это интересно? Взять и убить. Слишком скучно. Пан Юань мучилась год, и желала, чтобы Цзань Цзинсун познал такую же боль.
— Убить могу, но это не совсем то, что мне нужно. Я хочу куда большей его смерти. Я хочу, — на лице девушки появилась злобная ухмылка, — Его полного уничтожения.
— Хм… — Моу Лин сомневался, что было вполне нормально.
Пан Юань была некой легендой, и многие знали её. Молодой талант, принёсший своему Царству ни одну победу и почёт. Девушка почти всё своё время проводила в сражении, и её единственной отдушиной являлся Император, редко кидая свою лживую любовь даме, как подачку псу.
Вот только, о симпатии воина к Императору никто не знал. Все считали, что между господином и подчинённой крепкая дружеская связь. И о том, что эта связь порвалась, тоже никто ещё не ведал, кроме самой Юань. Потому то Император Моу и сомневался, но всё же, не желая терять сильного воина, мужчина кивнул.
— Хорошо, я позволю тебе это сделать взамен на твою службу. — Император протянул руку в знак заключения договора, но стоило Пан Юань потянуться к ней, как из толпы выбежала раненная девушка, отчаянно закричав:
— Пан Юань, как вы можете предавать Его Высочество? Вы же с ним так близки!
Дама на мгновение замерла, переведя взгляд на Дэм Мэй, наивно верившую в искренность и добродушие Цзань Цзинсун, считая его хорошим… А ведь это Юань прибила глупому уму данную мысль.
«Ты всегда была глупа и наивна, Юань» — прозвучал ненавистный голос в ушах девушки, и тогда она осознала, что и впрямь была глупой, свято веря в любовь. Теперь дама поумнела, и желала жить лишь жаждой мести, разгоревшейся в ней как пылающее пламя.
— Ха… — раздался легкий смешок девушки, после чего она, как обезумевшая, расхохоталась, вспомнив всю боль, которую вытерпела ради Императора Цзань. Скольких людей она убила, и саму себя в том числе… — Дэм Мэй, ты будешь моей весточкой Цзань Цзинсун, — с неуважением бросила дама, говоря достаточно громко, чтобы каждый воин её услышал, — Скоро от королевства Цзань не останется и следа! Кто не глуп, сдастся господину Моу Лину, а кто наивен и туп, — отвернувшись от ошарашенного парня, вновь подошла к не менее удивлённому господину Моу Пан Юань, взяла его руку в свою. — Тот и не достоин жизни!
Рукопожатие случилось, и в тот же миг на руке Императора и солдата возник символ, говорящий об их договоре. Пан Юань смотрела на него, как на первый шаг к своей цели… Цели растоптать человека, растоптавшего её сердце.
В это время Моу Лин смотрел на чересчур довольную даму с интересом, но также и опаской, понимая, что от такой можно ждать, чего угодно. Но даже не представляя, на что на самом деле способна девушка, пережившая чудовищные пытки и предательство, и помнившая все эти ощущения на своём теле так отчётливо, будто это было вчера.
Пан Юань не испытывала к Моу Лин ничего, но знала, что у того хорошая армия. Стоит направить её в нужное русло, и тогда…
«Цзань Цзинсун будет проклинать тот день, когда забрал меня с улицы и решил сделать своим мечом»

Часть 3. Почему я родилась…

Проживая каждый день, как последний, грязный и голодный ребёнок уже и не думал о том, что доживёт до своих шести. На землю падали белые снежинки, уже не тающие на ледяных щеках бедняги, покинутой всем миром.
С самого рождения девочка не от кого не получала ни крупицы заботы или тепла. Лишь телесную и словесную боль. Зачем мать родила её…? Почему после рождения сразу умерла, оставляя на муки и страдания?
Видя, как другие дети ходят в тёплой одежде, держась за мягкую ладонь своей мамы, Пан Юань испытывала в груди зависть… Как бы она хотела, чтобы кто-нибудь взял и её за руку, спасая от этой жизни.
И этот кто-то появился. Пан Юань отчётливо помнила, как уже теряя всякую надежду на будущее, к ней подошёл хорошо одетый юноша, присев рядом, дотронувшись своей тёплой ладонью до ей холодного лица.
— Ох, ты так замёрзла… Скорее, идём со мной, — протянув руку, юноша с зелёными глазами прям манил к себе своей добротой и теплом.
Просто смотря на господина, Пан Юань стало тепло. А потянувшись своей маленькой ладошкой к Божеству, она и вовсе ощутила себя невероятно счастливой, забыв обо всех бедах и сосредоточившись на одном. Быть рядом с Цзань Цзинсун, всегда оберегая и подчиняясь ему.
Открыв глаза, девушка покривила лицом, хоть во сне вспоминая когда-то хороший момент своей жизни, но теперь этот момент стал словно ядом, которым когда-то Пан Юань отравили.
Потянувшись, дева посмотрела в круглое окошко, видя на улице яркое солнце.
«Чтож, вот и моё первое утро…» — вздохнула заклинательница, смотря на данную ей одежду Царства Моу, чёрно-жёлтых оттенков. Форма, данная даме, была не новой. И когда девушка её получила, то от вещей исходил запах крови. Это явно было сделано специально, дабы предательница чужого Царства ощутила на себе то, что её бывший клан сделал с убитым воином. Вот только, запах крови уже давно был привычен для Пан Юань, потому та, промыв одежду в озере, спокойно после надела её на себя.
Все в королевстве Моу смотрели на новоприбывшую с опаской и презрением. Ни у кого не укладывалось в голове, как правая рука Императора Цзань могла предать его при всех, а потом ещё и нагло идти вместе с их господином, обсуждая новый план захвата.
Многие сбежали с битвы под шумок, пока Пан Юань и Моу Лин решали свои дела. Девушка чувствовала, как на неё направлены недовольные взгляды тех, чьих друзей и родных она, возможно, убила или покалечила. Но это война. И дама не считала себя виноватой, ведь и её союзники гибли от рук врага. Тут уже ничего не поделаешь.
Император ушёл по своим делам, дав заботу о Пан Юань своей правой руке, а именно — Юншэн Фанг. Мужчина служил ещё отцу молодого господина, и был ему до смерти предан также, как и девушка когда-то своему Императору…
Юншэн Фанг смотрел на Пан Юань как на пустое место, явно презирая заклинательницу за то, что та так поступила со своим Императором. В прошлом мужчина проявил к пленнице уважение за стойкость и преданность своему господину, а теперь смотрел как на что-то мерзкое и отвратительное.
Новоприбывшей выделили маленькую комнату, больше похожую на сарай, явно желая показать этим девушке, что о ней тут думают. Пан Юань ничуть не расстроилась новым условиям проживания. Девушке было плевать на злые взгляды и голоса здешних жителей, осуждающих заклинательницу, но ничего о ней не зная.
Пан Юань не была против нести титул: «Предательница», «Мерзкое отродье», «Изменница» и тому подобное, лишь бы её месть стала явью, и тогда девушка будет готова умереть.
В голове дамы крутились лишь мысли о том, как она проткнёт тело Цзань Цзинсун своей рукой, как тот сделал это в прошлом с ней… В душе Пан Юань не осталось ничего светлого. Она целиком и полностью отдалась этой ненависти, и теперь дышала только ей. Хотя совсем недавно вся жизнь талантливой заклинательницы была наполнена радостью и чистым стремлением быть полезной и любимой дорогим человеком, но теперь от преданности и любви не осталось и следа.
Сосредоточившись на тренировке, Пан Юань ощутила чью-то засаду позади себя, и тут же обернулась, столкнувшись мечами с Юншэн Фанг.
— Отличная реакция. — без улыбки похвалил мужчина нового война, на что та усмехнулась.
— Вам бы ходить потише, иначе любой услышит настолько громкие шаги.
— Упрекаешь меня? — рыкнула правая рука Императора, сузив глаза.
— Даю совет, — пожала плечами Пан Юань, принимая новый удар от Юншэн Фанга.
Юншэн Фанг был силён. Девушка ощущала, что тот не поддаётся ей, а вполне серьёзно сражается, не жалея сил и раня мечом, если на то выпадала возможность. Но и Пан Юань не собиралась играть в поддавки, и уже через пару ударов чисто белая одежда мужчины была испачкана кровью и грязью, как и у девушки.
— С вами весело. Ещё партийку? — язвила заклинательница, ничуть не ощущая на теле кровоточащие раны. После изнурительных пыток и разбитого сердца в прошлом, заклинательница разучилась чувствовать боль.
— Ты выглядишь так, словно озлоблена на весь мир. — убирая меч, строго бросил мужчина, видимо, так же, как и девушка, устав от спонтанного сражения, состоявшегося на ровном месте.
— Озлоблена на мир? Вовсе нет, — усмехнулась дама, но улыбка на её губах продержалась не долго, — Я озлоблена лишь на одного человека. Мир подарил мне силу и талант, чего мне на него злиться?
— На одного человека? — бросил Юншэн Фанг, сузив свои карие глаза, — Ты про Императора Цзань? — на вопрос мужчины Пан Юань лишь пожала печами.
— Всё возможно. Пойду-ка переоденусь, а то так заляпалась с вами. — попытался уйти от разговора дама, но не тут-то было.
— Ты заляпалась сама. — строго проговорил мужчина, сжимая рукоятку меча, — Каким бы не был твой господин, — он твой. И то, что ты сделала… — смотря в серые зрачки, выражающие лишь равнодушие, Юншэн Фанг строгим голосом прорычал: — Это отвратительней всякой грязи.
Подул ветер, будто предвещая, что очень скоро прольётся новая кровь. Юншэн Фанг был уверен, что зацепил своими речами непутёвую предательницу Царства Цзань. Но увидев, как та расхохоталась, широко раскрыл свои глаза, злясь на наглую девицу ещё сильнее.
— Как же смешно смотреть на людей, считающих, что вправе указывать, как мне поступать, не прожив и дня моей жизни. — отвернувшись от надоедливого человека, девушка пошагала вперёд, не заметив, как позади стоящий мужчина создал в своей руке духовный шар, бросив его прямо в ненавистного человека.
Лишь успев обернуться, Пан Юань отпрыгнула в сторону, но, если бы не человек, вставший впереди ней и заслонивший собой удар, девушку бы точно коснулась энергия, изрядно поранив её тело.
— Юншэн Фанг, что ты делаешь?! — строгим голосом спросил Император Моу, появившийся как нельзя кстати.
— Проверяю её реакцию. — сухо бросил мужчина, сделав поклон своему господину, после чего молча уйдя, бурча что-то под нос.
Уже давно привыкнув получать удары со спины, Пан Юань выглядела совершенно равнодушной к тому, что чуть не пострадала. Подняв взгляд на Моу Лина, девушка подарила ему лишь улыбку, после чего побрела своей дорогой.
Хоть Император Моу и был тем, из-за кого пленница лишилась глаза, сил и достоинства, но всё же он её не предавал. Пан Юань могла вытерпеть и простить всё, кроме предательства. То было табу девушки, предав который, — она сама себя бы не простила.
Зайдя в свой домик, дева взяла данную ей форму клана Моу, а после отправилась на ближайшую речку, дабы смыть кровь и грязь.
«То, что ты сделала — это отвратительней всякой грязи»
— Чёрт, а он прав… — наслаждаясь ванными процедурами, Пан Юань не считала, что когда-нибудь очистится от своей грязи внутри себя.
Даже забудь о предательстве и желании убить Императора Цзань, девушка и до этого наделала много подлых поступков из-за преданности к любимому человеку. Столько всего, что грязь и впрямь никогда не ототрётся…
* * *
Никто в царстве Моу за целый месяц ни разу не поговорил с новым воином, зато каждый час подчинённые перемывали ей косточки. Пан Юань не давали мыться в общем источнике. Не давали еды, каждый раз говоря, что она закончена. Девушку не замечали и не воспринимали. Все были злы на ту, кто погубил их людей, а потом, ни с того ни с сего, предал своего же господина, переобулся и перешёл к ним. Все считали Пан Юань гадкой и ничтожной, думая над тем, что Император Моу явно зря дал девушке право носить их форму и быть их воином, несмотря на все таланты и силу юной предательницы.
В отличии от всех слуг в Царстве, сам Император Моу не проявлял к деве никакой злобы. Хотя они ни разу и не говорили с прибытия Пан Юань в новое Царство. Пару раз девушка видела своего нового владыку и знала, что тот видит её. Но дама не желала заводить какой-либо разговор с Моу Лином, не имея к нему никакого интереса.
Ни к Императору Моу, ни к кому-либо ещё.
Девушка твёрдо решила, что больше никогда не откроет кому-либо свою душу. Никогда больше никому не доверится. Никогда больше не будет ни к кому привязываться.
Хватит с Пан Юань чувств.
Словив рыбу и пожарив её на своём собственном духовном огне, Пан Юань только думала приступить к обеду, как вдруг услышала шорох. Сразу подумав о новой атаке, которых было уже с десяток за месяц, девушка была готова отбиваться, но, на её удивление, из кустов вышел не новый враг, а ребёнок.
— П… Простите… Можно ли… Немного рыбы? — поинтересовалась малютка лет пяти, изрядно истрёпанная и явно изголодавшаяся.
Пожав плечами, Пан Юань протянула крохе свою добычу. Девушка привыкла хоть неделями обходиться без еды, потому пропустить какой-то обед для неё — раз плюнуть.
Увидев пищу, глаза малютки засияли, и она тут же принялась поглощать данное ей угощение. Смотря на ребёнка, девушка невольно вспомнила себя в детстве: как она также радовалась крошкам хлеба, как спала на сырой земле, как была ненавистна всеми…
Сейчас всё повторяется. Только в отличии от этой крохи, Пан Юань сама захотела к себе такого отношения, после всего пройденного дерьма в жизни. К тому же, теперь девушке не пять, а двадцать один год, и она уже давно умеет постоять за себя, в отличии от жалкого ребенка, каким она была…
— Почему ты здесь? — спросила дама у дитя, когда тот, наконец, доел свою рыбу.
— Я… Не знаю, где я… — признала малютка.
— А откуда ты?
— Из Царства Бао… — скромно отвечала девочка. По её голосу и глазам, девушка определила, что перед ней — маленькая дама, несмотря на то, что волосы её были подстрижены под самые уши.
— Ого… — поразилась Пан Юань, ведь Царство Бао находится прилично далеко от Царства Моу. Немного подумав, дама осознала кое-что ещё… — Твои родители погибли после захвата?
Опустив глаза, девочка кивнула. В ледяном сердце Пан Юань что-то ойкнуло, ведь это именно она со своим отрядом три месяца назад напала на Царство Бао, разрушив его полностью, и не взяв в плен ни единой души. Приказ был чёток — отчистить территорию. Они и отчистили…
— Плохие люди пришли и… и всё разрушили… и… и всех убили, и… — ребёнок, вспомнив о кошмаре прошлого, начала дрожать, а по бледным щекам потекли слёзы.
Встав и обняв девочку, Пан Юань знала, что та вскоре её возненавидит, но всё равно решила сделать то, что решила. А именно, отвести к Императору Моу, попросив кров. Ребёнок, как верный пёсик, послушно пошла за той, кто дал ей еды. Вскоре они оказались возле больших ворот, вот только пустить беднягу туда — стража не желала.
— Это ещё кто? Нам нельзя пускать посторонних, — грубо бросил мужчина, наверняка не желая помогать ребенку лишь потому, что его привёл враг.
— Я обговорю это с Императором Моу, не переживайте, — попыталась пройти через охрану Пан Юань, но те были настроены негативно.
— Решила привести ещё одно отродье? Все мы знаем, что ты собираешься одурачить нашего господина!
— Вот-вот. Распространяешься как зараза, нам этого не надо!
— Убирай её отсюда или..
— Или что? — усмехнулась дама, увидев, как охрана достаёт своё оружие.
— Не нарывайся. Ты и так здесь нежеланный гость.
— Ладно, — пожала плечами Пан Юань, повернувшись к ребёнку и взяв её на руки, — Давай поиграем. Прикрой глаза и посчитай до десяти, хорошо? — девочка кивнула, начав отчёт.
— Раз, два, три…
Пан Юань создала в руке духовную энергию.
— Четыре, пять…
Охрана тут же двинулась в направлении к ненавистному человеку с ребёнком.
— Шесть… Семь… Восемь…
Девушка взмахнула рукой.
— Девять… Десять! — девочка открыла глаза, видя, что они уже в самом царстве идут по красивой каменной тропинке, — Ух ты…
Увидев на лице крохи изумление, Пан Юань решила не показывать её больше никому, скрывая за своими одеяниями, таким образом пройдя в само Царство. Вот только почти подходя к покоям Императора Моу, девушку снова остановили.
— Тебе здесь быть нельзя. — строго бросил Юншэн Фанг, стороживший покои своего господина, как верный пёс.
— Но мне надо с ним поговорить! — проговорила дама, и только мужчина хотел что-то сказать, как шевеление под одеянием врага заставило его создать в руке меч.
— Что у тебя там!? — готовый атаковать, крикнул Юншэн Фанг. Но, услышав хныканье, лицо грозного мужчины изменилось на удивлённое. — Ребёнок?
— Нашла в лесу. Отведёте её к Императору Моу? Может, пристроит куда, — проговорила Пан Юань, ставя девочку на землю.
— Тебе тут что, приют? — прорычал здоровяк, но смотря на ребёнка, сжал кулаки, испытывая жалость к крохе.
— Так что, мне отнести её туда, откуда взяла? — усмехнулась дама, уже по лицу мужчины прочитав, какой он мягкотелый к детям.
— Не удивлюсь, если ты это сделаешь. — прорычал мужчина, и дабы не затягивать, Пан Юань оттолкнула держащую ей ладошку от себя, вызвав непонимание у крохи, считающей девушку своей защитницей, но очень сильно ошибаясь….
— Конечно, ведь именно мой клан разрушил её город.
Услышав правду, девочка дёрнулась, не веря, что человек, накормивший её, мило улыбающийся и приведший в дом, мог быть причастен к тому страшному деянию. Но по безразличному выражению лица девушки, было видно, что она не врёт.
— Ты… Да ты хуже всякой грязи! Ты ничтожество! Ты…
— Да-да-да. Разберись с ней как хочешь, а я пошла, — развернувшись, пошагала прямо по коридору дама, снаружи выглядя равнодушно, но внутри чувствуя, как сердце обливается кровью.
— Это ты… убила… мою маму и папу… — по щекам малышки пошли слёзы, ведь сейчас она в живую увидела ту, кто разрушил её мирную жизнь с семьей.
— Возможно. — сухо бросила дама, уходя за угол.
Хоть Пан Юань пыталась отбросить все чувства, став бездушной, но сердце предавало её. Даже собственные органы чувств предают девушку, ну что за смех?
Уединившись, Юань принялась избавляться от своих эмоций, тренируя своё тело до изнеможения.
«Юань, ты такая умница!»
Девушка стояла в море крови, смотря, как кто-то плачет по убитой семье, кто-то кричит, а кто-то смотрит на воинов Цзань Цзинсун с ненавистью и жаждой мести.
«Ты моя радость. За такую работу полагается награда.»
— Нет, пожалуйста, не убивай!.. — Пан Юань прошлась по горлу плачущей девушки, выключая чувства и включая лишь инстинкт. Инстинкт подчинения.
«Я так ценю тебя… Ты моё сокровище!»
— Ложь! — ударила дама по огромной скале, разделив её надвое.
В разуме Пан Юань бушевала собственная война. Она была с ней всегда. С того самого момента, как Цзань Цзинсун приказал ей убить девятилетнего паренька, который должен был вступить на трон.
Убивать тяжело. А убивать невинных — ещё тяжелее. Пан Юань считала себя монстром, ничтожеством, да кем она себя только не считала! Но чувства к любимому были дороже всего, а в итоге и они оказались заляпаны кровью…
— Ого, теперь понятно, почему о тебе ходят столько слухов, — услышав голос, Пан Юань обернулась, увидев Императора Моу собственной персоной.
Бросив взгляд на скалу, девушка сама удивилась, увидев, что она с ней сделал в порыве ярости. Скола оказалась расколота на две части. Такое мастерство доступно единицам, но заклинательница был в числе счастливчиков. Вот только таковой назвать Пан Юань было трудно…
— Юншэн Фанг привел ко мне ребёнка, сказав, что он твой. Когда ты успела родить? — усмехнулся правитель, на удивление не смотря на девушку как на монстра или ничтожного человека.
— Утром. Родить и убить в нём веру в людях, — выдала Юань, смотря, как её сильно израненные до крови кулаки медленно заживают благодаря духовной силе.
— Ты жалеешь о том, что убила её клан? — спросил мужчина, держа пятишаговую дистанцию от дамы.
— Смысл жалеть, если я сделала это? Сожалеть о прошлом — это глупо. Прошлого не вернуть, а вот будущее ещё можно исправить. — не поворачиваясь к Моу Лину, девушка ощущала, как снова начинает закипать, думая о том, как убивает своего бывшего господина. В то время Моу Лин изрядно напрягся. Но почему…?
— Да. Но сделала ли ты это по своей воле? Или нет? — продолжал вторить Император Моу, наконец, добившись гнева девы, до этого вечно смеющуюся или равнодушную ко всему относящуюся.
— Да что это меняет, если сделала это всё равно я!? Я, чёрт возьми! — закричала Пан Юань, схватившись за свою голову.
Обычно вывести из себя стойкого воина было сложно, но после того, как её душой подтёрлись, она не смога выдержать накопившегося груза, сорвавшись на том, на ком вовсе не желала.
— Я тоже убивал детей, — после небольшой паузы выдал мужчина, удивив этим девушку.
— Вы? Да ну… — не верила Пан Юань в то, что благородный Император Моу пачкал свои руки. Но тот говорил с полной серьёзностью.
Хотя, вспоминая как этот мужчина без тени сожаления вырвал её глаз, девушка всё же решила, что он мог так же равнодушно отнять чью-то невинную жизнь.
— Мы живём в мире войн, потому мало кто из нас никогда не убивал. А если ты великий и сильный, то убийства уже становятся нормой. — вздохнул Моу Лин, подойдя на шаг ближе к даме.
Слова Императора Моу были логичны. Любая война несёт в себе бесчисленное количество невинных жизней. Царство Моу тоже завоёвывало чужие земли, убивая всех неугодных. Вот только, в отличии от царства Цзань, те давали выбор: или умри, или присоединись. У жертв Императора Цзань не было выбора.
— Кажется, мы впервые говорим с тобой с момента твоего прибытия, — продолжил говорить мужчина, — Я был занят и не смог выделить время, но меня долго волновал один вопрос… — Моу Лин сделал ещё шаг, теперь находясь всего в пару сантиметров от Пан Юнсу, — Чего ты действительно хочешь?
— Чего хочу… — задумчиво проговорила девушка, но после усмехнулась, — Знаете, что я действительно хочу, господин Моу? — Пан Юань сделала шаг к Императору, смотря на него неистово злыми и полными боли глазами, — Я хочу забыть всё и жить в той сладкой лжи, в которой существовала всё время. Я хочу, чтобы всё, что со мной случилось — оказалось просто кошмаром. Хочу, чтобы меня перестало разрывать внутри из-за ненависти и боли. Я хочу… — будучи в шаге от Моу Лина, девушка остановилась, опуская свои руки, говоря последние слова шёпотом, — Никогда не рождаться…
Хоть Пан Юань и прошептала последнее предложение, но Император Моу чётко его услышал, расширив свои зрачки и приоткрыв губы. Но девушка и так сказала слишком много, потому поняв, что натворила, она резко дёрнулась, убежав в своё грязное жилище, которого она достойна.
— Почему… почему… — бежав по тёмному лесу, девушка ощущала, как жгутся глаза, как мокро стало на её щеках, — Почему я вообще родилась на этом свете?!

Часть 4. Предал я

— Господин, я… не хочу, — стоя на коленях, четырнадцатилетняя девушка не верила в то, что ей нужно выполнить столь страшный приказ.
— Не хочешь подчиняться мне? — приподнял бровь парень восемнадцати лет, сидя на кровати своего верного слуги.
— Нет, я хочу, но… убивать… — Пан Юань только получила признание своих сил, став полноценным членом войска клана Цзань, а тут ей уже дают приказ убить будущего наследника царства Мэй.
Ребёнка…
Кланы давно воюют меж собой, но пока у них стояло затишье. Это было лишь из-за болезни Императора Мэй. Если он умрёт, и на его место не встанет единственный наследник, то это будет шанс для Цзань Цзинсун: показать себя перед отцом, захватив своё первое Царство.
Вот только сейчас идти на войну было глупым и рискованным шагом, а вот отправить убийцу сделать грязную работу и отчистить путь — как раз являлось необходимостью! Вот только, почему именно четырнадцатилетней девочке выпала такая «Честь», Юань не понимала, но Цзань Цзинсун умел красиво говорить, пояснив своё решение.
— Ты моя самая верная подчинённая! Моя правая рука. Кому, если не тебе, я могу доверить своё возвышение? — юноша с лицом ангела присел возле Пан Юань, приподняв её голову на себя, — Пожалуйста, это правда необходимо. Если не мы их, то они нас, и тогда… — Цзань Цзинсун опустил взгляд. И лишь увидев, как лицо Бога опечалилось, девушка резко подскочила, не в силах вынести страдание любимого человека.
— Я поняла вас, господин! Положитесь на меня. Я все сделаю! — бросила клятву Пан Юань, не зная, что именно в тот момент попалась на удочку лживого Бога.
Ночь
«Прости меня…» — смотря на спящего ребёнка, рука убийцы дрожала.
Кровь
«Но я должна это сделать. Мне так жаль…» — по щекам убийцы потекли горькие слёзы. Это не первое убийством Юань, но первое, в котором погиб невинный.
Крики
«Я…» — убийца посмотрела на свои руки. Они были все в крови.
Боль..
— Ах..
Проснувшись утром, Пан Юань обнаружила себя лежащей возле дерева. В свой сарай она вчера так и не вернулась, заплутав по лесу и присев возле дерева, изрядно истратив кучу энергии в пустую.
Отряхнувшись от песка, девушка побрела в Царство Моу, вновь приобретя свои пустые ко всему глаза. Прошлого уже не исправить. И думать о нём не имеет смысла. Пан Юань считала, что убив Цзань Цзинсуна, она хоть немного, но очистит свою душу. Ведь её Император — страшный человек, и девушка всегда это знала, но закрывала глаза, не в силах противиться любимому…
— О, Нуна, молодец! У тебя получилось!
Услышав голос, который обычно звучал грубо и холодно, Пан Юань повернула голову, увидев, как Юншэн Фанг тренирует вчерашнюю девочку, уже чистую и переодетую. Сейчас по виду ребенка никто и не скажет, что вчера она с трудом стояла на ногах. Видя, кто взялся за беднягу, девушка немного успокоилась, ведь теперь никто не посмеет тронуть ребёнка под опекой самого генерала.
Почувствовав на себе взгляд, мужчина обернулся, увидев Пан Юань, стоящую достаточно далеко от них, но всё же в поле зрения.
— Идём, ты заслужила Юэбин. — взяв ребёнка за руку, повёл её за собой мужчина.
— Ура! А что это?
Несмотря на то, что воин наверняка желал оскорбить своим действием даму, показывая то, что она недостойна смотреть на ребёнка, сама Юань была более чем довольна, тем, что вчерашняя бедняга улыбается и ходит хвостиком за надёжным человеком, который явно не даст её в обиду.
— Юншэн Фанг всегда хорошо ладил с детьми. Не то, что я, — услышав голос, девушка обернулась, увидев Императора Моу. — Помню, в детстве он также награждал меня за старания вкусностями. Ох, чудное было время.
— А сколько ему лет? — спросила Юань, видя мужчину тридцати пяти лет, но по-настоящему явно старше.
— Сейчас 57. Он в 36 получил своё бессмертное тело. — поведал Моу Лин, ни на секунду не отводя взгляда от Пан Юань, будто изучая её, — Пойдём, составишь мне компанию за завтраком.
Мужчина пошёл по тропинке в свои покои, и хоть Пан Юань не хотела идти за ним, но голод дал о себе знать. Месяц питаясь скудной едой, девушка, плюс ко всему, два дня уже почти ничего не ела, а вчера истратила столько энергии, что сейчас готова была проглотить кабана.
Идя за Императором Моу, Юань замечала, как слуги то и дело перешёптываются, глядя на них. Моу Лин тоже заметил это, потому поспешил сказать:
— Не обращай на них внимание. Их злость можно понять.
— Я и не обращаю, — пожала плечами Юань, заходя за мужчиной в его роскошные покои.
Комната Императора Моу, как и полагается, была роскошной и просторной. В ней царила гармония и пахло цветочными благовониями. Расположившись за круглым столом, Пан Юань приняла угощение и чай, желая лишь поесть и уйти. Но у Моу Лина имелись иные планы…
— Как тебе живётся в моих владениях? — поинтересовался мужчина, сам не притронувшись к пище, явно будучи сытым, что навело Юань на мысль, что её загнали в сети приманкой в виде еды.
— Не плохо. — пожала плечами дама, не горя желанием болтать.
— Вот как? — приподнял бровь Император, — Сегодня я решил навестить тебя, и узнал, где ты спишь… — выдал мужчина, от чего заклинательница приостановил поедание пищи, — А потом увидел, что на тебя нет порций, хотя должна была быть. — продолжил кидаться фактами Моу Лин, но Пан Юань не считала это какой-либо тайной, потому лишь снова пожала плечами, продолжив есть, — Тебя не злит такое отношение к себе?
— Да нет. Оно вполне оправданно, так к чему злиться? — искренне не понимала мужчину дама. — Будь они добры ко мне, тогда я бы удивилась, — усмехнулась Пан Юань, а вот на лице Императора не было и намёка на улыбку.
— Ты привыкла получать такое отношение к себе? — продолжил допрос мужчина.
— Не совсем. — задумалась девушка, помня, что в царстве Цзань имела комфортные условия и никогда ни в чём не нуждалась, в отличии от этого места, где ей нельзя даже получить чистой одежды, — Просто для меня это всё мелочи. Я редко бываю в своих покоях, так какая разница: сарай это или ваша комната? — бросила дама, говоря свои слова спокойным голосом, — В еде я не привередлива, и лучше уж недоесть, чем получить в рис яд. — понимая, что не была бы удивлена отравлению в данном месте, заклинательница подумала, что даже и хорошо, что она сама добывает и готовит для себя еду, — Так что, как я и сказала, меня вполне всё устраивает! — улыбнулась Юань, считая, что лучше уж жить на улице, чем с бывшим господином под одной крышей.
— Вот как… — задумчиво бросил мужчина, смотря на свою чашу в руке, после чего с уст Императора раздался смех.
«Божечки, он что, с ума сходит?» — приподняла брови дама, не зная, как реагировать на столь странную реакцию.
— Ты и вправду необычный человек. — проговорил Моу Лин, наклонив свою голову набок, — Обычно сильные люди пытаются заполучить как можно больше себе, будь то богатство, слава или признание. Чтобы такой человек и был доволен столь скудными подачками… Такое я вижу впервые.
Юань и впрямь много было не надо. Богатство? Да зачем оно вообще нужно? Девушка не видела своего будущего, да и не считала, что после содеянного сможет жить дальше. Всё же, убить ненавистного, но любимого человека — это очень и очень больно. Пан Юань понимала, что убийство станет последней каплей боли, полностью убившая в ней человека. После этого девушка не собиралась продолжать свою жизнь.
Слава? Признание? Да после всего, что наделала одарённая заклинательница, ей может только сниться прощение людей! Дама даже сама себя простить была не в состоянии, что уж говорить о людях…
— Да вас тоже сложно назвать нормальным человеком, — усмехнулась Юань, а вот Моу Лин сузил глаза, думая, что девушка собирается его оскорбить, — А что, разве я не права? Все нормальные смотрят на меня с опаской и отвращением, а в вашем взгляде, я вижу, лишь… — Пан Юань пристально уставилась на жёлтые зрачки мужчины, — Интерес.
Глаза Императора дёрнулись, что было слегка странно для такого стойкого мужчины как он, поставивший уже не одно царство на колени. Закончив с едой, дева думала встать и уйти, но Моу Лин ещё не всё сказал.
— Потому что я вижу в тебе себя. — услышав данные слова, Пан Юань приостановилась у двери, думая, что ослышалась.
Император видел в ней себя? Что за чушь? Моу Лин славится честью и добродетельностью, которую он проявляет к своему народу, ничего для него не жалея. Мужчина за пять лет вытащил своё царство на новый уровень, будучи теперь почти выше всех других. А что сделала Пан Юань? Она всю жизнь отдала ради одного человека, делая всё лишь по его прихоти, наплевав на всех, даже саму себя.
— А я не вижу ни единого сходства, ведь… — открывая двери и уходя, девушка напоследок бросила, — Быть мной — это значит быть монстром, а монстра бы так все не уважали.
Император хотел что-то сказать, но закрывшаяся дверь не дала ему этого сделать. Идя по коридору, дама ощущала такую пустоту и злость внутри… Почему кто-то смеет сравнивать её с собой? Да будь он хоть наполовину похожа с Пан Юань, от Императора бы отвернулись все, а не тянулись бы, как пчела на мёд. Тяжело вздохнув, дама поняла, что хочет проветрить голову, потому направилась в город грёз.
Главный город Царства Моу был воистину велик. Чтобы обойти его целиком, не хватит и целого месяца. Прогуливаясь по местности, девушка слегка выделялся из толпы, будучи в форме воина Моу. Впервые за месяц на даму не смотрели, как на отродье, поскольку никто её не знал.
Когда на улице начало темнеть, Пан Юань зашла в местный бар, решив расслабиться по полной. Все с уважением подносили гостье закуски и вино, а дама без зазрения совести принимала это, хотя не имела в кармане и гроша.
Смотря на чашу в руке, Юань невольно вспомнила дни, когда она выпивала с Цзань Цзинсун. Как весело и хорошо ей было расслабляться с Императором, чувствуя себя особенной лишь рядом с ним. Только рядом с Цзань Цзинсун девушка правда чувствовала себя желанной, а лишившись смысла жизни, Пан Юань начала принимать себя как обычного воина, ничего не стоящего в этом мире.
Девушка чётко помнила улыбку своего господина. Она всегда улыбалась, видя Цзань Цзинсун, а когда тот приподнимал свои губы, дама и вовсе расцветала. Сейчас же, вспоминая, как Император Цзань смотрел на неё, Пан Юань ощущала лишь боль.
Если так подумать, вся жизнь девушки — это сплошное разочарование: она никогда не жила для себя. Никогда не думала о том, что это важно. Но самой ужасной ошибкой Пан Юань было делать кого-то своим смыслом жизни… Нет человека — нет смысла. Девушка понимала, как сильно вляпалась, а осознание того, что в этом виновата она сама — давило, как тяжёлый груз на плечах.
Самое ужасное в нынешней ситуации для Пан Юань было не презрение людей, не ненависть к любимому человеку, не потеря смысла жизни, а то, что девушка всё ещё любила того, кто безжалостно пронзил её тело мечом.
Тыщь
Стоило Юань вспомнить момент своей смерти, как рука дёрнулась, и чаша вина упала на пол, разбившись вдребезги, как и его сердце.
— Оу, госпожа, вы в порядке? Кажется, вы сильно опьянели… — заметил владелец бара, вежливо обходясь с гостем, что заказала на круглую сумму, — Думаю, вам уже пора. Если хотите, то после оплаты я могу попросить кого-то проводить вас, — предложил мужчина, но девушка не реагировала на него, смотря на разбитую чашу. — Госпожа, пора расплачиваться, — уже злился владелец, начиная немного понимать то, что перед ним сидит уж слишком молодая военная особа, вряд ли имеющая в кармане хорошие деньги, — Вы же заплатите за то, что съели и выпили, да? — уже на прямую требовал оплатить счёт мужчина, но Пан Юань лишь вздохнула, в конец выбесив этим владельца, — Ах ты-ж мелкая зараза! Да ты заплатишь мне, ясно!? Я отдам тебя в бордель! Хоть оплатишь половину счета тогда! — вышел из себя здоровяк, начиная махать руками и угрожать заклинательнице, но та даже бровью не повела, начиная подниматься из-за стола. Но, будучи в опьянении, девушке не удалось этого сделать, — Куда собралась? Ты никуда не уйдёшь, пока не оплатишь! Да ты год будешь у меня сосать, пока…
— Извините. — перебил крики мужчины зашедший в бар человек, и только владелец думал выплеснуть злость и на него, как тут же замолк, упав на колени.
— Ваше Высочество!
— На сколько наела эта дама? — поинтересовался Моу Лин, смотря на опьяневшую девушку, а та, в свою очередь, подняла голову на Императора, не понимая, какими он тут судьбами.
— На тысячу юаней! — злобно посмотрев на даму, с уважением бросил владелец, тут же получив большую сумму от рук Императора, — Ох, Ваше Высочество, как же вы добры! — обрадовался владелец, даже не заметив, как сам Император поднял девушку с места, выйдя из бара.
Дабы не привлекать внимание, Император Моу, выйдя из бара, тут же использовал технику перемещения, и теперь они шли по лесу до дворца. Мужчина мог переместить их сразу к нужной точке, но не сделал этого, что было для девушки не понятно, как и то, зачем Моу Лин вообще явился.
— Да уж… Добрый го-спо-дииин. Такой доо-брый! — посмеялась Пан Юань, но говоря эти слова вовсе не Моу Лину.
Цзань Цзинсун вечно изображал из себя благодетеля, полагая всю грязную работу на других, а затем говоря о том, что он тут не при чем. Так было и с Пан Юань. Когда бедолага попала в плен, Император Цзань обвинил её во всех смертных грехах, выставив себя чистым и невинным. Даже зная о данных сплетнях, девушка всё равно до конца не верила им, желая узнать правду от своего любимого. И узнала….
— Ты выглядишь забавно, когда выпьешь, — усмехнулся мужчина. Несмотря на то, что он имел статус великого Императора, мужчине всё же был двадцатипятилетним юношей, которому просто пришлось рано повзрослеть.
— Вы тоже выглядите забавно, господин Моу. Вот так взять и прийти в какую-то забегаловку, забирая от туда постороннего человека. Очень забавно, — усмехнулась дама и впрямь считая действия Моу Лина нелогичными и лишёнными всякого смысла. Они не друзья, но и не враги. Потому никакой заботы или ненависти между ними быть не должно.
— На удивление ты пришла именно туда, куда я заходил пять лет назад, будучи в похожем положении, — поведал мужчина, поддерживая девушку, чтоб та не упала, идя с ней по тёмному лесу.
— Да не может быть у вас положение похожим на моё, — возмутилась дама, оттолкнув от себя мужчину, — Вы ничего обо мне не знаете, чтобы говорить такое! Вы не проживали мою жизнь, не чувствовали мою жизнь! Не… — Юань вдруг ощутила, что дрожит. Дрожит из-за злости, — … испытывали мою боль….
Пан Юань не могла поверить, что кто-то и впрямь может понять то, что она пережила. Девушка столько дерьма вытерпела, а тут ей говорят, что у кого-то было также, но сейчас он правит целым Царством, будучи всеми любимым. Это было невозможно…
— Это так. Но это не значит, что я не испытывал похожую, — спокойно выдал Моу Лин, облокотившись на дерево, — Я правда ничего о тебе не знаю, но твои глаза… — мужчина поднял голову, в свете луны смотря на девушку и говоря все свои слова таким голосом, будто он и вправду испытал в этой жизни столько же дерьма, как и Пан Юань, — Эта боль в них от разочарования собой и своей жизни… Да, это именно те глаза, которые я наблюдал все двадцать лет своей жизни. — Моу Лин опустил голову, прислонив свою руку к лицу.
Только недавно Пан Юань также сидела в баре, помня ужасные моменты своей жизни, но теперь видела себя со стороны. Будучи в опьянении и замешательстве, девушка вдруг ощутила сильное желание задать вопрос, тут же слетевший с её губ.
— Вас тоже предали?
Император внезапно дёрнулся, что уже не говорило о чём-то хорошем. Не сказать, что Пан Юань был интересен ответ, ведь сам мужчина являлся для неё никем. Он лишь оружие, благодаря которому девушка сможет больнее ударить по предателю. Но всё же…
— Нет, хуже, — спустя некоторое время выдал Моу Лин, вновь подняв свои глаза. Но теперь в них Пан Юань и впрямь увидела то, что наблюдала с самого момента своего перерождения. В глазах Императора была душераздирающая боль, — Предал я.

Часть 5. Странности Императора

Смотря на чарующие звёзды в небе, два ребёнка держались за руки, обещая друг другу всегда быть вместе и через десять лет также смотреть на звёзды. Вот только обещанию не суждено было сбыться.
Смотря на чарующие звёзды в небе, девочка и её господин мило беседовали. Малышка мечтала о том, что когда-нибудь они будут сидеть на этом же месте, будучи куда больше, чем они есть сейчас. Вот только и тут мечте не суждено было сбыться.
Теперь же, те, что давали обещание и мечтали о любви, смотрели друг на друга, будучи в такой же чарующей ночи, но уже не испытывая приятных чувств от неё. Смотря на Императора Моу, сидевшего на земле, Юань не могла поверить в то, что он мог кого-то предать. Но когда-то девушка не поверила бы и в предательство своего господина, потому не стала сомневаться в сказанном.
— Вот как… — всё, что смогла ответить дама, даже не зная, как на такое реагировать.
— Разочарована во мне? — поинтересовался мужчина, но Юань честно ответила.
— Чтобы разочароваться, нужно сначала очароваться, а я этого не делала. Так что… нет. Ни капли, — пожала плечами Юань, считая тему предательства слишком личной. Такое нельзя обсуждать с посторонними людьми, но на её удивление, Император Моу вдруг заговорил снова.
— А она доверяла мне… — издав слабый смешок, мужчина поджал губы, — Но я не оправдал доверия.
Пан Юань отвернула голову, ощущая боль в сердце, задумавшись: — «А чувствовал ли Цзань Цзинсун вину после содеянного? Может, он потом горько плакал и сожалел… Может, он..» девушка сжала кулаки, вспоминая, с каким равнодушием Император смотрел на неё. Если человек совершает предательство не по своей воле, он не будет так равнодушен к тому, кто ему дорог.
— Когда вы предавали этого человека, то… — Пан Юань понимала, что это бесполезный вопрос, но всё же решила его задать, — Выглядели расстроенным?
— Я плакал. — кратко ответил мужчина, разрушив все мечты девушки про то, что Император Цзань после содеянного проронил хоть одну слезинку по ней.
Видя опечаленное лицо мужчины, Юань невольно подумала: — «Лучше бы он был тем, кто предал меня. Тогда было бы не так больно…» Предательство в любом виде отвратительная вещь, но когда после ужасного деяния по тебе горюют и каждую ночь не могут уснуть из-за чувства вины… То это облегчает рану пострадавшего. Тот просто умер и забыл, а другой человек будет жить с этим грузом до конца своих дней.
Юань не повезло, и она не получила желаемой смерти. И теперь она должна идти с этой болью, руководствуясь лишь местью.
— В таком случае, я лучше бы предпочла быть той девушкой, которую вы предали, нежели собой. — выдала дама, изрядно устав от больной темы. А вот Император Моу отнюдь, желал продолжения.
— Это потому, что я для тебя ничего не значу. Если бы ты мне доверяла всей душой, а я бы с тобой так поступил, то ты бы изменила своё мне…
— Не изменила бы. — грубо оборвала Моу Лина на полуслове дама, садясь напротив, — Мне было бы также больно, но… — девушка сухо улыбнулась, понимая то, как жалко сейчас выглядит. — Вы хотя бы сожалели бы…
В лунном свете золотые зрачки мужчины блеснули какой-то искрой, но Пан Юань не поняла, что это было. Она так хотела расслабиться и забыться, а вместо этого лишь снова завела больную тему.
— Ну всё, хватит уже о былом! Сейчас вы — великий Император., а я скоро обрету статус предателя-убийцы, и все будут счастливы. Пора спать. — поднялась на ноги дама, пошагав по лесу к Царству.
Не оглядываясь и идя по лесу, Юань ощущала себя ужасно пьяной. Девушка все свои слова ссылала на алкоголь, не понимая, почему так интересовалась Императором Моу и почему сказала ему то, чего не желала бы говорить никому.
— А мы и впрямь… — остановившись и вспомнив взгляд Моу Лина, девушка с отвращением признала, — Похожи.
* * *
Почти дойдя до своего сарая, Пан Юань хотела скорее лечь и уснуть, но Император Моу не дал ей этого сделать, грубо схватив за руку и потащив с собой. Все возмущения дамы были проигнорированы, а попытки вырваться и вовсе оказались никчёмными. Руки Императора были куда сильнее, чем у Пан Юань, а применять духовную силу на Императоре запрещено и карается смертью.
Остановившись возле комнаты, Император открыл двери, заводя туда возмущённую мадам. Данное помещение находилось прям напротив покоев самого владыки. Никто не имел право его занимать… Даже наложницы Императора довольствовались более отдаленными участками территорий.
С непониманием посмотрев на мужчину, Юань считала, что тот бредит, но Император Моу был намного трезвее, нежели девушка, выпившая в одиночку почти три кувшина вина.
— С этого момента, эта комната — твоя. — выдал Моу Лин. и, пока дама отходила от шока, мужчина резко вышел из помещения, закрыв за собой двери.
«Да что с ним?…» — не понимала Пан Юань действий и мотивов Императора Моу. Мужчине совсем не нужно быть к ней добрым и располагать возле себя. Девушка была готова служить и без всего этого, ведь у неё имелись личные цели.
Пока что девушка не сделала ничего полезного для Императора Моу. Все в царстве ненавидят её, от чего обстановка вокруг стоит очень и очень напряжённая. Дама притащила ребёнка, из-за которого теперь даже правая рука мужчины была занята иным делом. Заклинательница покалечила парочку воинов Моу, которые пытались на неё напасть. Девушку пришлось искать по городу, а затем платить за неё и вести обратно на место, что явно являлось не таким уж лёгким занятием.
Пан Юань не понимала мотивов Императора, но, будучи уставшей донельзя, она рухнула на мягкую кровать, даже не потрудившись раздеться. Впервые за долгое время оказавшись на чём-то мягком, девушка тут же уснула, вот только сон не был блаженным.
Каждую ночь…
Каждую проклятую ночь девушке снится один и тот же сон.
Сначала Цзань Цзинсун с ней добр и ласков, а затем безжалостно пронзает её грудь, говоря о девушке хуже, чем об уличной псине.
Каждое воспоминание о Цзань Цзинсун било по Юань, как ножом по телу. Как же она любила этого человека… Как же верил ему… Как же боготворила… Как же ошибалась в нём.
Открыв глаза из-за солнечного света, Юань некоторое время провела в замешательстве, но затем вспомнила, почему находится в роскошной комнате, а не в своём сарае. Решив не заморачиваться по этому поводу, девушка вышла из своих новых покоев, подумывая пойти на тренировку. Но стоило даме лишь шагнуть за порог, как двери комнаты Императора распахнулись. Мужчина, без всяких прелюдий, взял Пан Юань за руку, затащив в свою комнату.
— ????
В покоях Моу Лина уже был накрыт стол из разнообразных вкусностей. Покосив взгляд на Императора, дама так и не смогла придумать, что ему сказать.
Вместе позавтракав в полной тишине, Моу Лин кивком показал даме, что та может идти. Всё ещё не совсем понимая происходящего, Юань вышла из покоев Императора, видя удивлённые взгляды слуг.
Решив, что у мужчины просто потемнение рассудка и скоро тот придёт в себя, Пан Юань пошла на тренировку, весь день культивируя своё ци и настраивая духовную энергию в своём организме. Вообще, на деле казалось, что Юань просто сидит в позе лотоса на полянке, но, на самом деле, данная тренировка была более болезненней и энергозатраточней, чем поднимание сто-килограммовых дров, пятичасовой забег и раскачки своего тела.
Тяжело выдохнув, заклинательница закончила свою тренировку, медленно открывая глаза, подумывая искупаться в реке. Дама сильно вспотела из-за изнурительного занятия, но стоило Пан Юань поднять голову, как она увидела Императора Моу, явно ждавшего, пока дама закончит свою тренировку.
Как и утром, Моу Лин молча взял девушку за запястье, поведя за собой в беседку, где уже был накрытый стол.
— ???
Пожав плечами, Пан Юань решила не спорить с тем, кто её кормит и принялась есть, видя, как неподалёку стоящие слуги то и дело перешёптываются. Закончив с едой, Юань думала, наконец, ополоснуть своё тело в реке, но, вместо этого, мужчина повёл её в личный горячий источник.
— ???
Оставив даму и дав всё необходимое для купания, Император вышел из источников. Некоторое время пробыв в замешательстве девушка всё же решила искупаться в горячей воде, раз уж такая возможность появилась. Распустив свои длинные, но жесткие волосы, дама оголила и своё тело, видя множество шрамов, оставленных в прошлых сражениях.
Пань Юань выглядела хорошо, имея тонкие черты лица, сырье глаза и хорошую фигуру, но до наложницы господина она совсем не дотягивала. Слишком уродское тело с грубой кожей и ранами. Слишком своенравный характер, с которым трудно было совладать даже самой Юань. И, разумеется, паршивая репутация, из-за которой никто никогда не пожелает назвать даму своей женой и запачкать этим свою фамилию.
Лёжа в горячих водах, Пан Юань всё потаилась понять, что же у Императора в голове…
По прошлым воспоминаниям дамы, мужчина не был таким. Да, он хорошо относился к своему народу и СВОИМ людям, но даже у них не было столько привилегий, как у нового воина Царства Моу.
За весь день ни Моу Лин, ни Пан Юань не сказали друг другу ни слова, хотя провели достаточно много времени вместе: завтракая и ужиная. Ни одна женушка не проводить со своим мужем времени больше, чем воин со своим господином. Уйдя в свои покои, дама была удивлена тому, что впервые за долгое время она чувствует себя не такой разбитой. Это было странно, но она не желала к такому привыкать.
Вот только сделать это было сложно, ведь всю неделю повторялась одна и та же картина: подъём, завтрак с Императором Моу, тренировка, ужин с Императором Моу и расслабление в источнике. Хоть у Юань появилось пару вопросов к странностям мужчины, она не хотела их задавать, начиная считать их молчание игрой и не собираясь проигрывать первой.
Закончив с вечерней тренировкой, Пан Юань открыла глаза, думая снова встретить Моу Лина, которому будто было в удовольствие смотреть на девушку в трансе. Поднявшись с земли и не обнаружив Императора, дама слегка замялась, но после подумала, что мужчине, должно быть, наконец, надоела их игра.
«Ну и славно» — вздохнула Пан Юань, направляясь в свою комнату, будучи очень замученной после сегодняшней прокачки силы. Дама даже не захотела идти в источник, а сразу направилась в покои. Вот только подходя к своей комнате, девушка вдруг услышала:
— Ах они, чёртовы ублюдки!
Юань вздрогнула, уже давно не слыша криков Юншэн Фанг. Император Моу явно что-то сказал мужчине, и потому тот больше не подходил к даме, но своё недовольство показывал взглядом.
«Что там у них происходит?» — задумалась девушка, обнаружив, что нигде по близости нет слуг, а значит — их прогнали из дома, дабы никто не подслушал важный разговор.
— Ворваться без предупреждения в наши земли? Как так можно?! Мы должны отомстить им! — кричал мужчина, сильно ударив по чему-то, от чего в покоях Императора Моу раздался грохот.
— Успокойся. Мы не в силах мстить, ведь они на ранг выше нас. Надо придумать иной план… — подслушивая под дверью разговор господина и его правой руки, Юань прокрутила информацию в своей голове, сложив все воедино.
«Уже прошло 2 месяца?» — осознала дама, вспоминая, что Царства Ян, будучи сильнейшим из сильнейших, захотело пойти на риск, захватив пару земель Царства Моу, зная, что только недавно они уже вступали в битву с одним королевством и ещё не успели полностью восстановиться.
Хоть Юань в это время находилась в темнице, до неё всё равно доходили слухи, что Царство Ян захватило целых три города Моу, но тот терпел до последнего, пытаясь уладить конфликт. Но в итоге, узнав, как страдают в плену его люди, мужчина собрал войска и пошёл на битву.
Победу одержало Царство Моу, но понесло очень и очень много потерь. Сам Император Моу оказался прикован к постели на целый месяц и чудом выжил. В этот месяц все горожане были словно в трансе, даже над Юань не так сильно издевались.
Вспоминая эти моменты, дама припомнила, как от скуки состроила план действий, думая, что если бы она направляла войска, то столько потерь бы не было. Все стратегии битвы в царстве Цзань разрабатывала Юань, хоть и озвучивал их командир, присваивая себе славу. Девушке было на это плевать, ведь её господин знал, кто действительно молодец, а этого для неё было достаточно.
— И что? Теперь мы должны смириться и ждать? — злился Юншэн Фанг.
— Пока да. — голос Моу Лина был таким холодным… Юань удивилась тому, что она впервые слышит это отчаяние в речах своего нового господина — отчаяние бессилия.
— Но, также нельзя! Наше бездействие покажет нашу слабость, и тогда они продолжат свои варварские действия и…
— Наши действия могут привести к концу. Ты этого хочешь? — строго перебил свою праву руку мужчина.
Юншэн Фанг сжался, желая ещё многое сказать. Но он был всего лишь воином и не имел права возражать Его Высочеству. Он должен подчиняться его словам и уважать его выбор. А вот Юань никому ничего не была должна, потому, открыв двери и без приглашения войдя внутрь покоев Императора Моу, она строго бросила:
— Господин Моу, да вы шутите? Ваши земли отбирают, а вы собираетесь смириться с этим? — выдала дама, удивив двух мужчин своим внезапным появлением.
— Пан Юань, что ты….
— Да, они сильны, и шансы на победу не так велики, но судите логически! Если вы смогли раз сорвать яблоко без препятствий, второй раз без препятствий, то что вам помешает сделать это в третий или в десятый раз? — выдала Юань, бродя вперёд-назад по покоям Моу Лина, — Ваши бездействия дадут врагам белый флаг на вторжение. Вы своим отсутствием сопротивления лишь только отдадите в жертвы своих же людей! Вы хотите именно этого? — спросила заклинательница, замечая, что хоть Юншэн Фанг и не рад её появлению, но не перебивает, будучи также настроен на сражение.
— Да что ты знаешь, — сжал кулаки мужчина, — Наши действия приведут к провалу. И кто будет за это отвечать? Ты!? — был непреклонен господин в своём решении, но и девушка не собиралась сдаваться.
— Я. — без колебаний ответила Юань, соглашаясь стать пушечным мясом.
Тот, кто отвечает за исход событий, становится мишенью в войне. Пан Юань не нужно было привыкать к этому, ведь она столько раз уже отвечала за итоги битвы, будучи воином царства Цзань, что не видела в этом ничего страшного.
— Слушайте, сражаться с царством Ян и впрямь опасно, и нет вероятности того, что мы одержим победу, но если мы будем терпеливо сидеть на месте, то больше вероятность того, что они продолжат захватывать ваши владения — обеспечена. — продолжила говорить дама, и, неожиданно для неё, мужчина напротив выдал:
— Хоть мне и не нравится, как ты присвоила к себе статус «мы», всё же я согласен. Нельзя сидеть на месте, надо показать им, что к нам нельзя так просто вламываться и творить бардак!
Юншэн Фанг явно презирал и ненавидел Пан Юань, но сейчас они забыли о разногласиях, имея общую цель — уговорить Моу Лина на войну. Император долго смотрел на свои руки, прежде чем поднять голову на двух своих подчинённых. И лишь по одному его злобному взгляду девушка осознала, что ничего у них не получилось.
— Я в последний раз говорю: мы не будем устраивать войну! Это моё окончательное решение. — бросил Император Моу, развернувшись к окну и приказав двум посторонним уйти, оставив его одного.
Юншэн Фанг сжал кулаки, явно не соглашаясь со своим правителем. Но, не став спорить, вышел из комнаты. Юань так же медленно побрела к двери, но остановившись, решила на прощание кое-что поведать.
— Знаете, когда-то мне довелось побывать в темнице Ян. Не в качестве пленного, а как наблюдателя, — вспомнила дама, как в свои девятнадцать увидела настоящий ад воплоти, будучи со своим господином в гостях у ужасного правителя, — Император Ян хвастался своими трофеями с отрезанными конечностями и с изуродованными телами. Тогда я была удивлена, поняв, что с такими ранами люди вообще могут жить, — выдала Юань и впрямь в прошлом покрывшись дрожью от увиденной жестокости, — Ваша камера пыток тоже хороша, но всё же я бы отдала первое место темнице Ян, в которой окажутся те, за кого вы не захотели сражаться. — услышав данные слова, Моу Лин обернулся, но дверь его покоев уже захлопнулась, оставляя Императора одного.
Пан Юань не знала: была она разочарована, или же нет? С одной стороны: дела Царства Моу её не сильно касаются. Император в любом случае начнёт планировать захват царства Цзань через девять месяцев. В прошлом узнав об этом, Юань бросила все последние силы, все попытки сбежать, дабы предупредить любимого человека о захвате, но не успела этого сделать.
Вспомнив о Цзань Цзинсун, девушка также припомнила, что мужчина ни разу не был против того, чтобы она шла на опасный бой. Ни разу… А вот Моу Лин боится. Боится не столько за себя, сколько за воинов, зная, что те не готовы к такому сражению. Даже отправить вместо себя свою правую руку для мужчины сложно.
Глаза девушки потемнели, и она вошла в свои покои, громко хлопнув дверью. Её раздражало то, что только сейчас она поняла, как была слеп, глупа и наивна. Всё лежало на поверхности, но Юань в упор не видела, как ей пренебрегают. Тогда она была заложницей чувств, потому и рвалась в бой за любимого человека, а сейчас… — «Почему сейчас я тоже хочу пойти в бой за Царство Моу? Даже зная, что это может быть моим последним боем…»

Часть 6. Только не умрите

Идя по длинному коридору, девушка ни на секунду не сводила глаз со своего Императора, боясь, что человек, позвавший её на «Переговоры», может быть опасным. Ян Ченг и впрямь являлся человеком, на чьих руках имелось море крови и человеческих душ, которые он убивал просто по прихоти. Ян Ченг воистину был настоящим носителем титула "Демон", только в человеческой шкуре.
Пан Юань не понимала причину их визита в Царство Ян, зная лишь, что Цзань Цзинсун желает наладить контакты с великим владыкой, а если что-то пойдёт не по плану, то девятнадцатилетняя заклинательница должна будет убить Императора.
На самом деле Пан Юань даже рядом не стояла с Ян Чегом, будучи намного слабее его: как духовно, так и физически. Потому, девушка не понимала, как она должна убить сильнейшего заклинателя. Но ради дорогого человека — дама готова биться до конца. Переговоры прошли успешно, потому сражаться ни с кем не пришлось. И после, девушка думала, что они, наконец, могут отправиться домой, но мужчина настоял на том, чтобы показать гостям его любимую комнату.
Юань не хотела идти, просясь остаться на улице, но, на удивление, настоял на присутствие девушке именно Ян Ченг. С первого дня в Царстве Ян дама чувствовала себя неуютно. Хоть она довольно давно вошла в ряды армии и была достаточно сильна, но смотреть на чудовищные пытки ей совершенно не хотелось… Но как Юань могла противостоять воле сильнейшего владыки? Да ладно воле, но как она могла оставить дорогого человека с демоном наедине? Только из-за страха за дорогого человека Юань пошла в самый ад Императора Ян.
Ян Ченг вел себя так вежливо, что даже казалось, что он сама благодетель, но его янтарно-красные глаза пугали всех и вызывали лишь ужас. Юань не столько боялась мужчину, сколько за своего господина, зная, что если начнётся бой, то она непременно бросится на защиту любимого. Но защитит ли?
Возможно, из-за отсутствия страха перед великим господином, тот и обратил на девушку своё особое внимание, не привыкнув видеть столь равнодушных глаз, направленных на него. Юань спокойно отвечала на все вопросы Ян Ченга, смотря ему прямо в глаза. Мало кто осмеливался на такое, и даже Цзань Цзинсун был напряжён с великим господином. Но девушке было на него плевать. Страха смерти или за себя у заклинательницы никогда не было. Когда твоя жизнь и душа принадлежит другому человеку — ты и будешь бояться лишь за него, а не себя.
Дойдя до огромной железной двери, возле которой стояли два охранника, троица остановилась, после чего Император Ян лишь раз кивнул, и здоровые мужчины тут же расступились, освобождая проход внутрь.
Пан Юань была равнодушна к такому роду развлечений. Она уже убила ребенка. Убивала и мирных жителей, в числе которых имелись и дети, и женщины, и старики. Взрыв её духовных сил не щадил никого. Юань практически жила на войне, видя каждый день кучи трупов, как своих, так и врагов. Даме казалось, что единственный её страх — это лишиться своего господина. Больше Юань ничего не боялась.
А вот этот самый господин выглядел напряжённо. Он не был любителем жестокости, считая данное развлечение мерзким. Всю грязную работу за него всегда делали другие, а рук самого Императора — никогда не касалась кровь. Но ради того, чтобы показаться новому союзнику бесстрашным, Цзань Цзинсун всё же вступил на порог, тут же дёрнувшись от увиденного ужаса.
Зайдя в чудовищную комнату, на стенах которой весели полуживые люди, с не отрезанными, а оторванными или откусанными конечностями, Юань сжала кулаки. Видя сидящих на полу людей, скуливших от боли из-за того, что крысы поедают их плоть, девушка прикусила губы. Но заметив в глазах своего господина страх, Пан Юань тут же забыла о своём дискомфорте. Сделав шаг к мужчине и положил свою руку на его плечо, заклинательница подрала мужчине добрую улыбку.
— Господин, вы в порядке? — спросила дама, готовая вывести дорогого человека из мерзкого места в любую секунду.
Цзань Цзинсун оторвался от ужасного зрелища, посмотрев на деву, дав ей слабый намёк на спокойствие, хотя его глаза и бегали из стороны в сторону. Насколько же сильно тогда Император Цзань желал показать своё бесстрашие перед Императором Ян? Тогда Юань не обратила на это внимание, будучи сосредоточенной лишь на самочувствии дорогого человека, в то время как за всей этой картиной со стороны наблюдал Ян Ченг, улыбнувшись и думая о своём.
— А как чувствуете себя вы? Вам нравится мои дорогие экспонаты? Не желаете их потрогать? — поинтересовался мужчина, на что Юань вежливо отказала, бросив на самодовольного владыку лишь недовольный взгляд, в котором не было и намёка на страх, но зато имелось кучу на неприязни и гнева за то, что тот посмел напугать её любимого человека.
— А мне понравилось. Вы хорошо умеете обращаться с пленами, господин Ян, — оттолкнул от себя беспокойную даму Цзань Цзинсун, подойдя к Ян Ченгу и начав с ним разговор.
Юань хотела что-то сказать, но вместо этого прикрыла глаза, будучи не вправе перечить своему Императору.
Ничего не говори.
Подчиняйся приказу.
Убей.
Открыв глаза, девушка неохотно вздохнула, видя, как на улице пасмурно и мерзко. Практически таким же было её состояние. Одевшись и выйдя из комнаты, Юань на немного остановилась возле комнаты Императора Моу. Каждое утро мужчина сразу же выходил из своих покоев, стоило деве лишь выступить за порог, а тут…
Подумав, что это хорошо и что мужчина, наконец, успокоился и пришёл в норму, Пан Юань пошла к выходу, думая, что тренировка под дождём может быть даже очень продуктивной. Но стоящий у дверей мужчина не дал девушке выйти, заслонив собой выход.
Думая, что Юншэн Фанг снова хочет её как-то оскорбить или поругаться с ней, Юань только приготовилась снова пропускать его слова мимо ушей, но, на удивление, мужчина не стал говорить гадостей и вообще что-либо, показав Юань знак головой, дабы та следовала за ним. Пан Юань и последовала, через пару Мэйут оказавшись в главном зале Царства Моу, видя трёх советников Императора, сидевших по бокам, и самого Императора, расположившегося на троне.
— Что тут происходит? — удивилась Юань, на что Юншэн Фанг сухо ответил:
— Хоть я не считаю тебя хорошим человеком, но ты не плохой воин, поэтому будешь участвовать в скорой битве.
— Скорой битве… — прошептала губами девушка, садясь за своё место, думая, что на неё сейчас снова польётся грязь, но снова прогадала.
— Пан Юань, я наслышан о вас. Молодой талант, ни раз приведший своё войско к победе. Я поражён. — проговорил мужчина лет сорока.
— Я считаю, что хорошая стратегия — путь к победе. Есть точный план — будет точная победа, — выдала девушка, не столь хвастаясь, сколько лишь подтверждая действительность.
Каким бы ты не был сильным противником, если у тебя есть хорошая стратегия битвы, то ты уже становишься на шаг впереди него.
— Вот как… Вы умны и сильны не по годам, — заметил второй мужчина, смотря на Юань вовсе ни как все здешние слуги. Он смотрел на девушку с восхищением.
— Не настолько, насколько хотелось бы, — проговорила дама, понимая, что на самом деле ей ещё сколькому надо научиться, и что она на деле слабее некоторых людей в комнате. Например, Императора Моу.
— Не скромничайте. Вам даже удалось победить Его Высо…
— Кхе. — перебил третьего советника Юншэн Фанг, и тот сразу понял, что сболтнул лишнего, а вот Моу Лин так не считал.
— Пан Юань и впрямь талантлива. Именно поэтому я решил взять её в командиры в бой с Царством Ян. Пан Юань, ты же нам не откажешь? — выдал Император, от чего Юань аж дёрнулась, не веря, что мужчина, так твёрдо веривший своим убеждениям, послушал её. Даже свою правую руку в прошлом он проигнорировал.
Смотря на Моу Лина, Пан Юань впервые увидела в том, в котором не видела ничего, что-то особенное… С виду властный и строгий Император, на самом деле мог быть и милым, и слабым, и вредным… Подумав об этом, девушка отвернула голову, сама не поняв, почему посчитал кого-то «Милым..»
Подняв взгляд, Юань также встретилась не со злыми, а со вполне обычными взглядами в её сторону. Даже Юншэн Фанг будто слегка смягчился перед заклинательницей, не принимая, но хотя бы уже не так сильно ненавидя. Впервые за долгое время Юань не было плохо находиться в чьём-то обществе, потому она уверенно кивнул.
— Не откажу.
— Хорошо. Тогда нам нужно придумать план и…
— Не нужно, ведь… — перебила Императора девушка, снова подняв на всех присутствующих взгляд, — У меня уже есть план действий.
* * *
Чтобы собрать войну и согласовать чёткий план — ушёл почти месяц. Если прошлые дни тянулись для Пан Юань медленно и мучительно, то в данный месяц она ни разу не успела даже подумать о Цзань Цзинсуне, будучи погруженной в самое пекло действий.
Когда, наконец, всё было готово, Юань смотрела на себя в большое зеркало, будучи облаченной в жёлто-чёрную форму Царства Моу, вот только не в обычную, а в командирскую.
Многие были недовольны тем, что какая-то девка занимает такой высокий титул, но заклинательница смогла доказать свои навыки управления, да и противиться советникам и самому Императору было нельзя, потому-то все смерились и подчинились своему новому командиру.
В распоряжении Пан Юань было двести человек. Нечто средне, сколько было у Юншэн Фанг и Моу Лина. Но это было не страшно, ведь девушка знала: что главное не количество, а качество и умение слушать команды. Как раз такие воины и достались Пан Юань. Воины без вопросов делали то, что говорит командир, не выражая никаких претензий.
«Уже через три дня эта форма окрасится кровью…» — осознала Юань, смотря на свои руки и вспоминая ужасные моменты войны: Как она убивала. Как её товарищей убивали. Как её убивали…
— Ты в порядке? — девушка дёрнулась, резко отскочив в сторону от внезапного касания на своём плече. Увидев Моу Лина, дама выдохнул, а вот тот слегка нахмурился, — Кажется, не очень.
— Со мной всё хорошо. Мне не привыкать к войне, — улыбнулась Юань, сама не понимая, почему так испугалась.
— Со скольких лет ты воюешь? — поинтересовался мужчина.
— Где-то с двенадцати, — пожала плечами дева, увидев в глазах Императора новую искру, — А вы?
— Со стольких же, — вздохнул Моу Лин, оставаясь на месте и понимая, что когда они сегодня разойдутся, то может не и увидятся, и что это может быть их последняя встреча, — Тебе правда не страшно?
— Боюсь, я давно потеряла чувства страха к чему-либо, — проговорила Юань, отвернувшись к окну, но после недолгого молчания добавила: — Единственного, чего я боялась, уже со мной случилось. Больше бояться нечего…
Моу Лин приоткрыл рот, желая что-то сказать, но пришедшие слуги прервали его. Пройдя вместе с Императором, Юншэн Фанг, и двумя советниками к выходу, девушка не чувствовала внутри себя ничего. Когда-то ей было страшно идти на войну, но будучи на ней почти всю свою жизнь, ты начинаешь невольно привыкать к этому ощущению скорой крови на руках.
Выдав речь своим людям и услышав гору аплодисментов, Моу Лин сел на коня, давая жест своим воинам следовать за ним. Юншэн Фанг ушёл со своим войском первый. Смотря в спину Императора, Пан Юань неожиданно ощутила страх, который давно уже пропал с её души. Вот только страх был не за себя.
— Только не умрите…

Часть 7. Война — ошибка

Два дня пробыв в пути, на третий, Пан Юань ещё раз поведала своим воинам их ход действий: как надо себя вести, где нужно стоять, что делать, как воевать. Задачей Юань была западная часть, у Юншэн Фанг восточная, а вот Моу Лин взял на себя самую опасную — центральную часть. Три советника были на обороне, занимая промежутки между тремя главарями.
Смотря на звёзды в небе, Юань никак не могла уснуть, ощущая тревожное чувство внутри себя. Она меняет ход действий Императора Моу, может ли это поменять и её конец? Пан Юань так боялась ошибиться, но в то же время понимала, что если они победят, то будут на шаг ближе к своей цели по захвату Царства Цзань.
Если Моу Лин быстрее расправиться с одним врагом, то уже через полгода сможет пойти на Царство Цзань, и тогда… Сжав кулак, Юань с горечью в сердце осознавала, что в первый месяц её желание убить Цзань Цзинсун было сто процентным. Сейчас же стало уже восемьдесят… Время лечит, но девушка не хотела, чтобы оно её лечило. Она желала отомстить, но также понимала, что может своей же местью навредить самой себе.
«Чтож, поворачивать назад уже нельзя, ведь я…» — Юань сжала кулак, отходя от окна и погружая свою палатку в кромешную тьму. — «…Уже начала свою месть.»
* * *
Хоть все воины и слышали приказы своего командира, Юань не могла не заметить в их лицах недовольство. Это было понятно. Какая-то девка чужая управляет людьми, кто бы тут не возмущался? Но, всё же, войско хорошо справлялось и действовало согласно плану, благодаря чему почти все успешно выжили после первой точки, одержав победу.
Всего перед Пан Юань имелось три точки, после чего они вшестером должны были встретиться в самой середине, напав на самого Императора Ян. Если один из глав умирал, кто-то из их подчинённых обязан пустить в небо красную ракету, говорящую о том, что им нужна помощь.
Таким образом, ближние направляют какую-то часть своих людей на подмогу, наделяя одного из них ответственным за дальнейшее сражение.
В первый день не было никаких красных сигналов, от чего Пан Юань смогла немного выдохнуть. «Пока всё идёт хорошо. Надеюсь, так будет и завтра, а уж после, когда мы встретимся, то и вовсе должно всё пройти гладко.» — размышляла девушка, как в дугу в её палатку вошёл мужчина, и не успела дама повернуть голову, как тот упал на колени.
— Что….
— Простите меня! Я был не прав! — крикнул воин, вот только в чём именно он был не прав — девушка не понимала.
— Мы все бываем не правы. Так, что, в чём бы ты не считал себя виноватым, это не страшно, — проговорила Юань, впервые видя, чтобы кто-то падал перед ней на колени. Даже будучи заместителем командира в прошлом, она получала лишь фырканье в свой адрес, но никаких извинений.
— Нет, всё же, я был не прав, считая вас плохим командиром лишь из-за возраста, гендерной принадлежности, и потому, что вы когда-то были против нас. — поднял голову мужчина, смотря на Юань не злыми, а даже очень добрыми глазами, — Вы прикрыли меня, когда я слегка отклонился от плана. Вы спасли мне жизнь, хотя могли бы этого не делать… Я ценю таких командиров, которые отвечают за каждого своего воина, а не только за себя.
От слов мужчины Юань дёрнулась. Она всегда прикрывала своих людей в сражениях, получая после этого выговор и упрёк от начальства, считающего, что раз человек не может защитить самого себя, то на него не стоит тратить силы. Впервые Юань получила благодарность за свои действия, и эти слова оказались очень даже приятными.
Мужчина, сказав всё, что хотел, поклонился и ушёл, а вот Юань ещё долго не могла отойти от его слов. Ей было так приятно. Но в тоже время больно. Почему чужие люди относятся к ней добрее, чем собственный народ? За него она воевала все свои годы, а за этих людей всего день…
Наступил новый день и новая битва. На этот раз сражение протекало не так мирно, но несмотря на трудности и потери, Юань смотрела на целую поляну трупов врагов, позади себя ощущая чуть больше половины выживших своих людей.
Тело болело. На этом сражении девушка поучила три удара в спину и один по правому плечу. По-хорошему, из-за своих ран ей надо было пустить в небо белый флаг, говорящий о том, что завтрашнюю атаку нужно отложить на день. Но, видя в небе два красных огня, заклинательница с горечью поняла, что если они сейчас остановятся, враг достанет их ночью, перебив по одному.
Было обидно, что двое старейшин погибли, и теперь из глав остались Юншэн Фанг, один старейшина, Моу Лин и Пан Юань.
Отправив пятьдесят своих воинов на подмогу двум другим войскам, Юань зашла в свою палатку, сняв кровавую одежду и смотря на сильные раны на теле. Девушке было больно, но это война, и когда-то её ранили намного сильнее.
Сосредоточившись на лечении ран, заклинательница размышляла над тем, как сейчас дела у Моу Лина. То, что он не подавал сигнала — не могло точно означать, что мужчина в порядке. Понимая, что Император слегка похож на неё, Юань не удивилась бы, зная, что тот сейчас также залечивает свои страшные раны.
— Только не умрите… — смотря на звёзды, загадала желание девушка, лишь прикрыв глаза, вновь открыв их, встав на новый бой.
Новое сражение, новые смерти, свежая кровь… Вот только чувства у Юань были прежними. Отключив эмоции, она включала голову, не жалея сил и сражаясь с врагами. Но, на удивление, не видела ни одного из своих.
Держа в руке духовное оружие, уже начинающее немного трястись, Юань не могла понять, почему нет Юншэн Фанг, Императора Моу и старейшины, но тут же дёрнулась, увидев в небе два красных огня, и один из них был как раз из центра…
— Нет… — не верила в данный исход событий дама, понимая, что раз всех побили, то они… — Нет. — сжала зубы заклинательница, и в тот же момент меч исчез, а на его месте возникли духовные шары, убившие три десятка врагов.
«Этого не может быть… Нет…» — осознание того, что она повела Императора Моу на гибель — ударило по Юань, как мечом по груди. В памяти вспыхнули моменты с Моу Лином, и то, как он не хотел идти на эту войну, и как Юань настаивала на обратном.
Вдруг в небе вспыхнул третий красный огонь, говорящий Юань о том, что они проиграли. Видя кучу воинов и свои мелкие остатки, девушка понимала, что это конец. Их всех загнали в круг, говоря о том, чтобы они сдавались и шли к ним в плен. Юань помнила о темнице Императора Ян. Помнила, какие муки несут те люди, кто туда попадёт.
Обернувшись и увидев напуганные, но стойкие лица своих воинов, Юань приняла решение. Она виновна в том, что эти люди оказались здесь. Она же и понесёт за это ответственность.
Вспышка
Свет
И вот, одинокая фигура стоит в поле, а вокруг только враги.
Пока все осознавали, что случилось, Юань упала на землю, истратив последние силы на перемещение своих людей как можно дальше от пекла, дабы те хотя бы сейчас выжили… Прикрывая глаза, дева и не думала, что когда-то откроет их вновь.
Но у судьбы, как всегда, были иные планы. Медленно распахнув свои ресницы, Юань обнаружила себя в цепях, вот только не в камере пыток Императора Ян, а в обычной комнате. Привстав, девушка осознала, что её силы запечатаны, и пока печать не будет снята, она не сможет использовать духовную силу. Печать на заклинателя можно наложить только если он полностью ослаблен, как телом, так и душой. В конце битвы, Юань была ослаблена больше, чем когда-либо
Повернув голову к окну, дама увидела полную луну и кучу звезд в небе. Зрелище было красивым, но ситуация в которой она оказался страшной. Дверь комнаты открылась, создавая в ней легкий сквозняк. Юань даже не шелохнулась, продолжая смотреть в небо, пока пришедший не заговорил.
— Даже не взглянешь на того, кто спас твою жизнь?
Лениво повернув голову, Юань увидев самого Императора Ян, с ухмылкой смотрящего на девушку в кровати, по рукам связанную цепями.
— Если бы не этот кто-то, она и не нуждалась бы в спасении, — несмотря на своё положение, ничуть не боялась жестокого Императора девушка, всё ещё понимая то, что она единственная выжившая…
— Ты сама пошла на меня с ножом. Я лишь защищал свои владения, — вальяжно усевшись на краю кровати, мужчина с янтарными глазами выглядел вполне себе довольный исходом, хоть и потерял не мало своих людей.
— И чем же я заслужила вашу помощь? — поинтересовалась заклинательница, не сильно радовавшись тому, что её спасли.
— Ты заинтересовала меня ещё при прошлой нашей встрече. Я хотел снова увидеть тебя. Узнав, что ты теперь в новых владениях, решил, что захват этой территории поможет мне увидеться с тобой. — проговорил мужчина, с интересом наблюдая за Юань. От его взгляда было жутко неуютно. Ещё ни от каких людей девушке не было так мерзко…
— Звучит чудно. — бросила дама, вновь отвернувшись к окну.
Слова мужчины казались полным бредом, но в тоже время имели свой смысл. До этого Царство Моу часто вступало с другими в войну, но Ян Ченг ни разу не воспользовался шансом, дабы напасть, а тут… С чего именно в этот раз он решил устроить геноцид на ровном месте?
В прошлый раз, узнав о заточении девушки, а в этот — о её переходе? Это было глупой причиной, но, с другой стороны, становилось понятно, почему именно в этот промежуток времени Ян Ченг решился на захват. Ему нужен был один человек из чужого царства, поскольку до этого этот человек находился в месте, с которым у Королевства Ян был договор.
Неизвестно, для каких целей Юань была нужна Императору Ян, как в прошлом, так и в нынешнем положении. Тогда она являлась пленницей. Сейчас тоже пленница, только в чужих владениях.
Пока девушка размышляла о своём, мужчина не сводил с неё удивлённых глаз, и тут же на его лице вновь возникла ухмылка, с которой он своей рукой взялся за подбородок Юань, силой заставив ту снова посмотреть на него.
— Всё же, мои старания были не зря. — Ян Ченг взирал своими ядовито-красными глазами в серые зрачки Юань, медленно наклоняясь над ней. Как только девушка осознала, что собирается сделать мужчина, тут же отбила его руку, отринув назад. — Ха, дерёшься… — бросил Император, сжимая свою руку в кулак. — Не боишься, что это может дорого тебе стоить?
— Я не боюсь пыток и угроз. — твёрдо высказала своё мнение на этот счёт Юань, думая, что Ян Ченг поведёт её в темницу. Но мужчина лишь снова наклонился над своей пленницей, с заигрывающим взглядом бросив:
— Да, но пытки могут быть разными. Не считаешь?
— Вот только для кого это будет пыткой — вопрос. Я могу отгрызть вам язык, или же сделать это с собой, плюнув вам в глаза кровью. — выдала различные исходы событий Юань, видя, как взгляд мужчины становится мрачней, — Или же придумать что-нибудь ещё. Выбор не велик, но он есть, как считаете?
— Осмелишься на такое? — спросил император Ян, на что девушка, не думая, ответила:
— Не сомневайтесь во мне.
В комнату вновь подул холодный ветер ночи. Ян Ченг явно думал о другом исходе событий этих сумерек, но заклинательница перед ним не выглядела так, как ему хотелось бы. Она не была сломлена перед ним, лишившись всего, даже силы.
— Чтож, посмотрим, как долго ты будешь упрямиться, — только эти слова слетели с губ мужчины, как цепи на руках Юань распахнулись, но холодная рука тут же схватила девушку за волосы, потащив за собой.
Пан Юань всё ещё была ранена, потому идти быстрым шагом за мужчиной оказалось тяжело, а скальп сильно болел. Но, несмотря на всё это, дама не проронила ни писка.
Наконец, Пан Юань оказалась там, где и должна была быть с самого начала — в камере пыток Императора Ян. В нос сразу же ударил неприятный запах крови и разлагающейся плоти. Грубо швырнув деву в угол, мужчина заковал её духовными цепями, с улыбкой бросив:
— Как только будешь готова: лишь позови, и я приду спасти тебя. — язвил насильник.
Юань не ответила мужчине, и того это явно разозлило. В ту же секунду девушка выплюнула сгусток алой крови из-за удара в её правое плечо кинжалом, после чего второй воткнулся в её правую ногу, а третий — в кисть левой руки.
— Я не тот, с кем ты можешь себя так вести. И скоро, — наклонившись над ухом пленницы, с наслаждением прошептал её мужчина, — Ты это осознаешь и подчинишься.
Слова Императора невольно вызвали у Юань смешок, из-за которого дама получила очередной меч в свою пятку. Заклинательница явно испортила настроение Ян Ченгу, от чего тот больше не желал с ней говорить, выйдя из камеры пыток.
Наконец, перестав получать в своё тело лезвия, Юань подняла голову, посчитав примерно двадцать человек, из которых более-менее дающих на жизнь было только трое, считая её саму.
В прошлом, в царстве Моу, девушку тоже пытались заставить прильнуть к ним. Но, через полгода, поняли, что это бесполезно. И тогда, принялись выпытывать информацию из пленницы, но и тут она не оказалась им полезна.
Лезвия в теле — это цветочки. Когда начнут вытягивать ци, удалять духовный корень и расчленять, тогда и начнётся самое веселье. Не сказать, что Юань смело готова была принимать ту боль, что вытерпела в прошлом, но она беспокоила её не так сильно, как мысли о недавнем проигрыше.
Она вынес столько боли, после чего переродилась. И для чего? Чтобы снова перенести её и к тому же направить Царство Моу на смерть? Если бы не Юань, то всё было бы, как и в прошлый раз. А может быть, и вообще не было бы этой войны? Целью Ян Ченга являлась одарённая заклинательница, а не захват. Хотя, конечно, мужчина наверняка желал получить и больше земель, но и дама являлась одной из причин начала захвата этих самых земель.
Опустив голову, Юань понимала, что она заслужила всё то, что с ней случилось. Девушка должна пройти весь этот круг ада вновь и вновь, пока наконец не заплатит за все те жизни, что погубила.
Прикрывая веки, Юань надеялся, что умерев в этот раз: она наконец обретёт свободу от этого мира и своей никчёмной жизни. Сейчас больше всего на свете девушка хотела не мести, а собственной смерти.

Часть 8. Желанные чувства, полученные не от того…

Медленно открывая и закрывая веки, девушка не помнила, сколько раз уже теряла сознание. Из-за того, что её духовное ядро было запечатано, Юань не могла залечить свои раны и хоть как-то облегчить боль.
Ян Ченг метко втыкал свои мечи в самые болевые точки, но делал это так, что пленница не могла умереть, но зато с полна насладилась вкусом железа на своём теле. Подняв голову, Пан Юань увидела трёх испустивших дух людей, освободившихся от мучительных пыток.
Девушка также уже хотела, наконец, перестать чувствовать эту ужасную боль. Боль в своём сердце. Как она могла настаивать на войне? Кем она себя возомнила? Когда эта тупица оказывалась права? Никогда…
Думая над своей ошибкой, Юань так же создавала в своей голове разные исходы событий, но раз за разом выходило так, что она не получает желаемого счастья или вообще хоть чего-то. Какой бы путь не выбрала дама, он приводит к одному и тому же тупику — мучительной боли и смерти.
«Всё же я проклята…» — вновь уже начала терять сознание пленница от голода и боли, как вдруг услышала заварушку за железной дверью. «Снова..» — вздохнула Пан Юань, готовясь получать от Императора Ян новую порцию боли. Всего за два дня на теле девушки образовалось двадцать порезов. Заклинательница даже не знала, куда ещё Ян Ченг собирается засунуть в неё своё оружие.
Дверь темницы открылась. Юань не хотела смотреть на своего истязателя. Она точно никогда ему не покорится. Она никому не покорится. На некоторое время в камере повисла тишина, что было странно, ведь уже трижды придя в камеру пыток, Император Ян, незатыкаясь, язвил над своей пленницей, не упуская возможности поглумиться над её жалким видом. Медленно подняв голову, Юань дёрнулась, не поверив своим глазам.
— Го. спо. дин Моу?
Юань была уверена, что мужчина перед ним — это всего-навсего галлюцинация. Моу Лин мёртв, ведь девушка видела красный огонь. Армия проиграла… Мужчина просто не мог быть здесь и смотреть на Юань так, словно видя свою собственную смерть. Девушка впервые в жизни видела, чтобы на неё смотрели столь испуганными глазами.
Услышав хрупкий и слабый голос пленницы, Моу Лин дёрнулся, будто чего-то сильно испугавшись. Вспомнив, как Император Цзань отреагировал, когда искалеченная девушка явилась к нему на порог еле живая, Юань опустила голову. «Даже если это и вправду Моу Лин, то ему я больше не нужна. Я плохой воин, и…» — дама вдруг содрогнулась, ощутив, как из её тела медленно начинают доставать клинки.
— Прости. Потерпи немного, — с дрожащими руками и бегающими из стороны в сторону глазами, Император Моу выглядел очень даже встревоженно.
— Поче. му… — тело заклинательницы начало трясти то ли от боли, то ли от осознания того, что её пытаются спасти, — По. чему… вы..
— Ничего не говори. Ты сильно ранена. — оборвал мужчина пленницу, одной рукой доставая клинки, а второй впитывая в Юань свою духовную силу, дабы раны хоть немного затянулись.
В глазах дамы всё начало темнеть. Она не понимала, что происходит: Почему Император Моу жив? Почему он здесь? И главное…
«Почему он смотрит на меня так… будто я… важна ему…?» — на эти вопросы некому было ответить, и бросив последний взгляд на испуганные глаза мужчины, Юань всё же тихо прикрыла веки.
* * *
Два молодых человека мило беседовали, прогуливаясь по каменной тропинке. В те времена, когда Юань могла просто поболтать со своим Императором Цзань, она считала себя счастливей всех на свете.
Смотря со стороны, как счастливая девушка в бело-голубых одеяниях держит руку дорогого человека, Юань сжала свои кулаки, вспоминая, что мужчина сделал с ней этой самой рукой.
«Ты мой самый дорогой человек…»
«Я так рад, что ты есть у меня.»
«Юань, ты моё маленькое сокровище.»
«Юань, ты самая лучшая!»
«Я горжусь тем, что являюсь твоим господином.»
«Это моя правая рука. Самый надёжный мой человек!»
«Я люблю тебя.»
Махнув рукой, Пан Юань разрушила иллюзию перед своими глазами, окунув себя в полную темноту. Вот только находясь в тишине и мраке, девушка чувствовала себя намного лучше, чем когда видела свою прошлую счастливую жизнь с лживым человеком. Для заклинательницы предпочтительнее было оглохнуть, нежели слышать те лживые речи, которыми Цзань Цзинсун убаюкивал её бдительность.
Каждое слово, произнесённое речами Цзань Цзинсун, было больнее меча, который Ян Ченг впивал в её кожу.
— Юань…
«Почему ты лгал мне?… Зачем говорил о любви, которой не было?»
— Юань..
«Если бы ты не врал о любви, мне было бы не так больно от твоего предательства. Зачем ты врал… Зачем так подло поступил со мной? Я же всем сердцем любила тебя! Я же…»
— Пан Юань!
Открыв глаза, девушка тут же прикрыла их из-за яркого солнечного света, исходящего из окна. Ощущая, что лежит на чём-то мягком, Юань медленно открыла веки, обнаружив себя в своей же комнате в Царстве Моу.
— Очнулась…
Медленно переведя взгляд на рядом сидящего мужчину, Юань приоткрыла глаза, увидев улыбку на бледном лице. Император, чей лик вызвал лишь восхищение, сейчас выглядел так потрёпанно и несчастно, что портило его очаровательную мордашку.
— Как ты себя чувствуешь? Тело сильно болит? — поинтересовался врач, протягивая девушке чашу с лекарством.
Покрутив голову в знак отрицания, Юань чувствовала, что тело безумно болит. Но как она могла об этом сказать? Ей с самого рождения было запрещено жаловаться, и она даже не знала, как это делается.
— Не знаю почему тебе не больно, ведь раны очень серьёзные… Лечиться тебе в любом случае нужно будет как минимум месяц. — вздохнул врач, повернувшись к Императору Моу, и тут девушка чуть было не подпрыгнула, не веря словам мужчины.
— Месяц? Да я же в… порядке. Я…Ах! — желая соврать о своём здоровье, Юань вместо этого открыла всем правду, выплюнув целую чашу крови на пол.
Лицо Императора Моу тут же похолодело и побелело от вида того, как девушку рвёт кровью, а лик становится бледным. Тяжело дыша, Юань чувствовала, как по её коже пошла дрожь с потом. Моу Лин присел к больной, начиная вливать в неё свою духовную силу, а доктор тут же принёс новое лекарство, после принятия которого Юань стало легче.
— Вставать вам нельзя как минимум три недели. Вы очень слабы. — проговорил мужчина. Хоть Юань вновь хотела возразить, но увидев уж слишком ледяной взгляд, направленный на неё от Императора, лишь неохотно кивнула.
Из-за лекарства и ран Юань снова уснула, проснувшись только тогда, когда на улице уже царил алый закат. Хоть девушка всё ещё чувствовала слабость, боль и усталость, но всё же ей было немного лучше, чем до сна.
Смотря в потолок, Юань впервые в жизни ощущала себя такой жалкой. Девушка ненавидела, когда о ней заботились посторонние. Заклинательница не умела сидеть на месте и лишь раз была прикована к кровати на неделю, и то, после сразу же рванула снова в бой.
«А ведь за весь свой двадцать один год я ни разу не была в таком положении, чтобы Цзань Цзинсун обо мне заботился… Он никогда бы не позаботился!» — сжала забинтованные руки в кулак дама, как раз в тот момент, когда двери в её комнату открылись, и на пороге появился Император Моу вместе со своей правой рукой.
— О, смотри-ка, живая! — усмехнулся Юншэн Фанг, но на удивление дамы, в его взгляде не было и намёка на злость и недовольство, как обычно бывает.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил Моу Лин, присев рядом с Юань, и держа в своей руке чашку с кашей.
«Сам Император принёс мне еду? Да что тут происходит?» — не понимала раненная, начиная быть начеку. Юань никому не доверяла. И когда к ней проявляли заботу, она принимал это как за какую-то уловку. Девушка просто не могла поверить, что достойна заботы от кого-либо.
— Нормально, — бросила Юань, не в силах даже поднять руку.
— Врёшь же, — вздохнул мужчина, начиная медленно остужать кашу и протягивать ложку к Юань, от чего та тут же дёрнулась.
— Что вы делаете? — сжалась девушка, ощущая себя ужасно неуютно.
— Тебе надо поесть, но ты не можешь двигаться. — пояснил Моу Лин, но это был вовсе не аргумент. Даже если Юань надо кормить с ложечки, то этим явно должен заниматься кто угодно, но не сам Его Высочество!
Сжав губы, девушка была против того, чтобы Моу Лин кормил её. Видя, что дама припирается, мужчина попытался убедить её послушно съесть кашу, но Юань не поддавалась на уговоры. Смотря на ситуацию со стороны, Юншэн Фанг взбесился, решив, что раз убеждения не действуют, настало время угроз.
— Так, у тебя есть два пути: или ты спокойно ешь от него, или я запихну эту горячую кашу тебе в глотку насильно! Решай скорее, иначе я не дам тебе больше выбора, — прокричал мужчина. Видя его серьёзные глаза, Пан Юань поняла, что тот не шутит.
Ещё немного помявшись, раненная все же открыла рот, позволив Моу Лину покормить себя. Еда так тепло прошлась к желудку девушки, что через две ложки она и позабыла о том, кто кормит её, будучи изголодавшейся после заточения.
Моу Лин с предельной осторожностью дул на кашу, будто боясь, что если она будет сильно горячей, то девушка перед ним расплавится. Перетерпев неудобство, Юань так же напоили лекарствами, после чего её мучения, наконец, были закончены. И тут уже пришло время вопросам.
— Как вы выжили? Я точно видела красные огни! — поинтересовалась заклинательница, видя, как мужчины переглянулись. «Это тайна?» — подумала девушка, но следующие слова Императора Моу развеяли её вопросы.
— На второй день битвы мы поняли, что ситуация не очень хорошая и решили придумать новый план, — вздохнул Моу Лин. — Он заключался в том, чтобы ослабить бдительность противника, подставив вместо нас марионеток и сделав вид, будто мы проиграли. — проговорил мужчина, после чего его веки прикрылись, — Это был мой план. Я послал трёх человек, дабы они оповестили вас об этом, но… — Моу Лин прикусил губы, а вместо него заговорил Юншэн Фанг.
— Но один из них оказался предателем, который не посчитал нужным предупредить твой отряд о новом плане. В связи с чем вы и оказались в самом эпицентре совершенно одни.
— Мы чётко распланировали следующие шаги, но пойти в бой смогли лишь через три дня, захватив Царство Ян. Только самому Императору Ян удалось улизнуть. — будто оправдываясь, добавил Моу Лин, опустив свои глаза в пол.
Пан Юань приоткрыла рот, но после сразу же прикрыла его, начиная обдумывать полученную информацию. Идея Императора Моу вышла на ура, ведь враг и впрямь ослабил бдительность, от чего армия Моу Лина и смогла ворваться в замок Яна, захватив его. Возможно, не сделав данный шаг, ничего бы не вышло, и они бы проиграли, а потому девушка считала данный исход событий вполне удачным.
Единственным минусом было то, что Император Ян ещё жив, а значит, пока он не умрёт, силы Пан Юань будут запечатаны, и она не сможет ни отомстить, ни быть полезной для Императора Моу. Да и вообще для кого-либо…
— Если бы кто-то сосредоточился на убийстве Императора Ян, а не на чьём-то освобождении, то мы бы его не упустили, — упрекнул Юншэн Фанг своего господина, получив в замен злой взгляд.
Услышав данные слова, губы Юань снова приоткрылись. «Моу Лин… намеренно искал меня?» — не могла поверить в данную правду дама. Чтобы кто-то и поставил её выше своих интересов… Это было невозможно!
— Я сделал то, что должен был. Пан Юань спасла многих наших людей, пожертвовав собой. Ты и сам не был против данного плана. — бросил Император Моу, говоря о том, что даже тот, кто ненавидел Юань, согласился идти спасать её.
— В любом случае, сейчас у нас очень много работы, ведь захваченное королевство надо приводить в порядок. Я пока займусь этим, — будучи раскрытым, Юншэн Фанг был недоволен, потому поспешил поскорее уйти из комнаты, дабы девушка не заметила его беспокойство о ней. Она и не заметила, ведь все мысли Юань были об ином.
— Почему вы меня спасли? И зачем я вам теперь нужна? — после долгого молчания, наконец спросила дама, введя Императора Моу в ступор.
— В каком смысле «Зачем»? Ты теперь одна из нас, и…
— Я бесполезна.
Девушка пыталась открыть глаза на жестокую правду Императору Моу, вспоминая, что в прошлом, будучи побитым псом, она всё равно желала быть рядом со своим хозяином, но тот не пожелал брать свою шавку назад, а теперь дама и вовсе не хотела, чтоб такой груз как она тащил на себя Моу Лин…
— У меня нет духовной силы. Я сильно ранена, и моё восстановление без духовного ядра будет протекать долго. Я лишь отниму у вас время и силы. Поэтому, вам ну…
— Не говори так. — на этот раз перебил даму мужчина, глаза которого стали ледяными, — Как вообще можно отказаться от своего человека, если он просто ранен и без сил? Ты поклялась мне в преданности и службе, а потому, — наклонившись над Юань, мужчина произнёс то, что она так желала услышать от своего бывшего господина, но так и не услышала: — Даже если у тебя не будет рук и ног, то ты всё равно останешься под моим попечением. Я взял тебя в своё войско, и ты моя. Запомни это.
Зрачки девушки расширились, и она с удивлением глядела на Моу Лина, как и тот пристально смотрел на неё.
«Почему… Почему чужой человек говорит и делает то, что должен был говорить и делать он…» — сжала простыни девушка, начав слегка мычать из-за боли в теле. Увидев, как дама сжалась, Император Моу тут же встал со своего места и направился к двери.
— Я позову доктора. Отдыхай и даже не думай вставать, иначе я привяжу тебя к постели. И не к твоей, а к своей, — кинул угрозу мужчина, уйдя за дверь.
Оставшись лежать, Юань не могла поверить в случившееся. Её не оставили, а спасли! Сам Император Моу пожелал её спасти. Сам Император Моу спас её. Сам Император Моу только что кормил её из ложечки, прислуживая как госпоже.
Пан Юань ощущала боль внутри себя. Вот только эта боль была не похожа на ту, что девушка ощущала обычно. Заклинательнице было больно от того, что она впервые за долгое время снова ощутила заботу к себе. Заботу, которая также может оказаться лишь подделкой, из-за которой дама снова потеряет всякое желание жить, которое и так оставалось совсем невелико.

Часть 9. Сожаления предателя

Первая неделя постельного режима казалась Юань пыткой. Девушка ненавидела сидеть без дела, а тут ей нельзя было даже самостоятельно поесть, и что самое ужасное: Император Моу лично приходил к девушке, кормя и давая лекарства. Пару раз Юань намекала на то, что таким образом мужчина может потерять своё лицо перед народом, но тот, на данные слова, лишь усмехался, будто не понимая посыла дамы.
Из-за постоянного нахождения в постели, заклинательница сильно скучала, и общение с Моу Лином стало её единственным развлечением. Сначала разговор шёл о зеленом чае. Девушка и не думала, что можно так долго болтать о зелёном чае, ведь в прошлом с она с Императором Цзань Цзинсуном вела беседу лишь о войне и политике. Но, на удивление, тема о чае оказалось вовсе не скучной, а очень интересной, ведь Моу Лин был ценителем столь вкусного напитка.
Двое молодых людей говорили об абсолютно любых вещах: о любимых цветах, о местах, где они были… Кажется, даже с Цзань Цзинсун заклинательница не говорила так много ни о чём, но в тоже время обо всём.
Когда Юань, наконец, могла сидеть и самостоятельно есть, они с Императором Моу начали играть в Го и вместе трапезничать. Хоть девушка и принимала то, что для неё делает Моу Лин, но все равно относилась к мужчине с опаской. На языке Юань крутился вопрос: «Зачем ты всё это делаешь?» Но она не могла его задать, то ли боясь разрушить идиллию между ними, то ли, боясь страшной правды.
Юншэн Фанг ушёл наводить порядок в захваченном царстве, потому Император Моу остался без правой руки, от чего на него навалилась куча дел. Девушка видела уставшие глаза мужчины и его измученный вид, но тот ни разу не пропустил завтрак и ужин с Юань, будто считая это важнее, чем собственное здоровье и отдых.
Так прошло три недели. Юань нельзя было встать с постели по наставлению врача, но дева так устала от сидячего и лежачего положения, что нарушила правило, медленно поднявшись с кровати.
Тело Юань болело и ныло, но она считала, что лучше уж так, чем ещё хоть день провести в постели. Подходя к двери, девушка тихо открыла её, думая сначала немного прогуляться, хоть и зная, что если её застукает Моу Лин, то точно запрёт в комнате на ключ.
Медленно перемещаясь по коридору, дама была удивлена видеть поклоны в свою сторону от тех, кто совсем недавно смотрел на неё с опаской и злостью. Юань знала, что многие воины и их семьи очень благодарны молодому командиру за спасение, но не думала, что настолько много…
Конечно, оставались и те, кто всё ещё питал к девушке ненависть, ведь не все были готовы принять «чужого». Того мужчину, что не донёс сведения до Юань, после недели пыток казнили. Хоть девушка и говорил Императору, что ей не нужна смерть бедняги, тот всё равно твёрдо решил устранить неверного воина, из-за которого были жертвы и могло быть куда больше, если бы не Юань.
Дойдя до беседки, Юань только хотела шагнуть на улицу, как услышала разговор двух служанок, стирающих вещи.
— Ох, Его Высочество так устаёт… Даже не представляю, как можно столько работать.
— Да уж… В последнее время он выходит лишь в комнату к той девушке, после чего идёт к себе и весь день сидит за работой, да и ночью тоже… А на своих наложниц у него времени нет…
— Вот-вот. А я недавно услышала от доктора, что таким режимом он очень себе вредит! Надо хоть немного отдыхать, а он то работает, то идёт к этой девушке! Она точно запудрила ему мозги, как и своему бывшему владыке.
— Да-да. Эта гадина, наверняка, возомнила себя так, будто она герой, хотя на деле никто! А наш господин такой добрый… Эх, лучше бы её убили на войне.
— Да, но воины, что были в её отряде, говорят о ней хорошие слова. Может, она не так плоха?
Юань вошла назад в помещение, услышав достаточно. Девушке было плевать про сплетни о себе, но узнав, что Моу Лин и впрямь истязает себя работой, она приняла решение разделить с ним эту пытку. Заклинательница ощущала на себе груз долга и не могла ничего не сделать тому, кто помог ей. Только Юань завернула за угол, как в неё чуть было не врезался испуганный Моу Лин. Глаза мужчины, казались, встревоженными, а по его бегу было ясно, что тот куда-то торопился.
— Что слу..
— Куда ты уходила? — грубо бросил мужчина, схватив девушку за плечи, — Неужели так трудно послушно полежать пару деньков? Хочешь, чтобы твои раны снова раскрылись?! Ты совершенно не умеешь о себе заботиться и не думаешь о пос..
— Да вы сами о себе не думаете, а на меня кричите! — возмутилась Юань, оттолкнув руки удивлённого мужчины от себя.
— Что? О чём ты… — хотел что-то сказать Император, но после тяжело выдохнул, будто сбросив с плеч тяжеленые мешки груза, — Идём, тебе надо лечь.
— Хорошо, я лягу. Но только в вашей комнате! — бросила условие заклинательница, и, увидев озадаченный взгляд Моу Лина, решила добавить: — Я не плохо разбираюсь с бумажной волокитой. В прошлом я часто помогала Императору Цзань с этим, поэтому позвольте помочь и вам.
Моу Лин молча глядел на девушку, но услышав имя «Цзань», слегка нахмурился. Юань так же было не очень приятно воспоминать, как она ночами сидела за бумагами, а утром шла на тренировки, после чего вечером бывали ещё и бои. Её бывший Император никогда не беспокоился за то, что его воин может устать от такой бесконечной работы.
— Ты ещё слаба. Не нужно…
— Я хочу этого! — перебила мужчину Юань, не обращая внимания на его попытки заботы, — Если не дадите вам помочь, то я пойду тренироваться. Выбирайте, — скрестила руки на груди дама в важной позе.
— Это угроза? — на губах Моу Лина появилась улыбка, делающая его уставшее лицо нежным и милым.
— Всего лишь предупреждение, — выдала дама, поймав мужчину на крючок.
Поняв, что спорить с заклинательницей бесполезно, Моу Лин позволил ей войти в его покои и помогать с бумажной волокитой, но при условии, что если Юань почувствует усталость, то она непременно об этом скажет.
Так началась новая неделя. Пан Юань и впрямь хорошо разбиралась в законах, потому была очень полезна Императору Моу. Они работали как настоящая команда, и из-за этого Юань и не заметила, как начала проводить с мужчиной всё своё время, делая это по собственной воле.
Все дни проходили мирно и спокойно. Юань уже успела выучить настроение Моу Лина, точно зная, когда тому хорошо, а когда плохо. В этот день ему было плохо, и девушка не понимала причины.
— Сегодня вечером меня не будет. Мне нужно отлучиться по делам, — услышав данные слова, Юань застыла у двери, хотя только зашла в неё.
Девушке не очень хотелось нарушать их вечерние посиделки за работой и беседой, но раз сам Император сегодня занят, то дама должна согласиться с этим и уйти. Но она не уходила. Стоя в дверях, Юань мялась, не зная, как спросить у Моу Лина, что с ним случилось и от чего его лицо сегодня так мрачно.
— Я… — приоткрыла рот девушка, но после замялась. Обдумав всё ещё раз, заклинательница всё же решилась спросить, — …могу пойти с вами?
Пан Юань не понимала, почему хочет этого, но она хотела. Хотела не отпускать Императора Моу уходить куда-то в одиночестве, и в таком опечаленно-грустном состоянии. Смотря на мужчину, Юань видела себя: потерянный и опечаленный, полностью пустой внутри человек….
— А ты хочешь? — после небольшой паузы спросил Император. Смотря в пол, как неуверенное в себе дитя, Юань всё же кивнула, — Хорошо. Тогда возьмём лошадей. — слегка улыбнулся мужчина, но радостным его назвать было нельзя.
Дорога заняла всего час. Возле дворца Моу находилась гора, на которую и поехали два молодых человека. Поднимаясь ввысь, девушка смотрела, как чудесна здешняя природа: лёгкий ветерок был так свеж, аромат цветов приятно бил по носу, а солнце в небе очень красиво горело, делая всё вокруг будто сделанным из золота.
Оторвав глаза от красоты природы, улыбка Юань тут же упала, стоило ей увидать удручённый взгляд Моу Лина, направленный в даль. Мужчина будто находился в трансе. Ему явно сейчас не хотелось кого-либо видеть или с кем-то говорить. Девушка уже жалела о том, что напросилась. «Возможно, он хотел отдохнуть от меня, а я…»
— Пришли.
Мысли Юань сбились от пустого голоса мужчины. Оглядевшись, дама не понимала, куда они пришли, но увидев камень, осознала, что они пришли к надгробью.
Спустившись с лошади, Юань не знала, можно ли ей подходить, но Моу Лин сам подозвал её ближе жестом руки. Сев возле Императора, девушка сделала поклон надгробию, чувствуя себя совершенно не к месту здесь.
— Это моя подруга — Кён Ху. Кён Ху, это мой воин — Пан Юань, — познакомил камень с человеком мужчина. И хоть выглядело это глупо, девушка всё же сделала поклон, поздоровавшись с надгробием как с человеком.
— Приятно познакомиться. Надеюсь, хоть ты не будешь меня презирать, — думая немного пошутить, Юань и не догадывалась, что попала в цель.
— Она бы никогда не стала презирать, ведь… — Моу Лин прошёлся рукой по камню, так бережно и нежно, будто гладя макушку ребёнка, — Кён Ху также выбрала свой путь, пожелав уйти из нашего клана…
— Это… — услышав слова мужчины, бросила свою догадку девушка, — Тот человек, которого вы предали?
Моу Лин кивнул, не отрываясь, смотря на камень. После вопроса повисла напряженная тишина. Юань сильно пожалела, что вообще пошла сюда, но, с другой стороны, видя столь пустой вид мужчины возле себя, думала, что не смогла бы отпустить его одного. Вспоминая, как совсем недавно она была так же пуста, Юань подумала: «А что я хотела в тот момент, чтобы для меня сделали?» и поразмыслив немного, девушка встала и приобняла Моу Лина, искренне сказав:
— Не стоит думать о том, что уже не вернуть. Если мучать себя терзанием души, то… — рука, лежащая на плече Моу Лина, дёрнулась, а взгляд Юань слегка потемнел, — Можно и вовсе остаться без неё.
После слов девушки, Император перевёл свой взгляд от камня на неё, долго о чём-то думая. Юань задумалась о своём, потому совсем позабыла, что все ещё приобнимет мужчину, но тот и не был против.
— Она была моим лучшим другом с самого рождения, — вдруг начал рассказывать свою историю Моу Лин, от чего Юань отбросила свои мысли, слушая Императора, — Мы многое прошли вместе. Я всегда считал её своим самым дорогим человеком на свете. Кён Ху была для меня самым близким… — вздохнул мужчина, опустив голову, после чего спросил, — Знаешь ли ты о том, что пять лет назад Царство Моу было одним из самых кровавых? — Юань кивнула.
И вправду, по слухам, девушка знала, что Царство Моу вовсе не радужное место. Говорилось, что люди в нём жестоки. Правители жадны и гадки. Только по камере пыток можно было догадаться, какой правитель там сидит. Но на удивление Юань, когда она попала в это царство, её мнение о нём изменилось: она не увидела в царстве бедняков, не увидела там и рабов, не увидела насилия к жителям… Конечно, были и жёсткие люди, и гадкие, это есть везде, но в Царстве Моу их было намного меньше, чем вполне себе доброжелательных жителей.
— Так было, когда на троне сидел мой отец. — выдал Моу Лин, явно говоря о своём родители с отвращение.
У Юань никогда не было отца и матери. Потому, девушка не знала какими они должны быть, но по слухам, в их обязанности входит забота и любовь к своим детям. Но явно не все справлялись с этой работой.
— Я почитал его и уважал, желая получить его благословение. Я очень хотел, чтобы отец заметил и признал меня сыном… — мужчина сжал кулаки, выдавая своё состояние, — Ради этого я был готов на всё, — взгляд Моу Лина вновь потух, когда он поднял его на надгробье, — Кён Ху долго терпела тиранию моего отца. Она была ему предана и благодарна за то, что тот не выкинул её после смерти родителей. Но у Кён Ху имелся предел терпения, — мужчина вздохнул, прикрыв свои веки, — Моя подруга долго пыталась открыть мне глаза, но я упорно закрывал их. В итоге, когда нам было по семнадцать лет, до моего отца дошёл слух, что Кён Ху собирается покинуть клан. Я тоже знал об этом, и пытался отговорить её уходить, но Кён Ху говорила мне, что не может служить тому, кто убивает невинных и издевается над ними. Кён Ху была очень добрым человеком, хоть на её руках также уже имелась кровь и невинных, и виновных, — мужчина вздохнул, медленно открыв веки, смотря на свои руки, — Я никогда не забуду тот день, когда отец позвал меня к себе… Как он приказал мне убить предателя… Как я подчинился ему! — Моу Лин вдруг опустил свою голову к земле, делая низкий поклон надгробью, — Я… я… я был так глуп и наивен, побоявшись гнева отца и его отречения от меня. Я так сильно хотел его благословения, что позвал о всём добре, что для меня сделала Кён Ху, о всех наших с ней обещаний и привёл её на эту гору, и… — Юань забеспокоилась, услышав всхлип. Девушка впервые увидела, как Император Моу плачет, — Убил её.
Пан Юань сидела на месте, не зная, что ей делать. История была ужасна, но девушка не испытала к Моу Лину ни крупицы каких-либо негативных чувств. Отнюдь, видя, как тот сожалеет о содеянном, заклинательница вновь захотела, чтобы в прошлом вместо Цзань Цзинсун был Моу Лин.
— Кён Ху верила мне и была более предана дружбе, нежели я. — после долгого молчания продолжил говорить мужчина, — Она пришла по моей просьбе, даже и не думая, что я собираюсь сделать. Но когда мы остались стоять тут друг напротив друга, Кён Ху всё поняла… — Моу Лин поднял голову, вновь смотря на камень, — И она была не против. Кён Ху знала, как сильно я желаю получить благословение отца и, не исполнив его приказ, я лишусь жизни, а я знал, как сильно она желала уйти из царства Моу и стать свободной. В итоге Кён Ху отбросила своё счастье ради моего. Она, не сопротивляясь, позволила себя убить. — Моу Лин снова прикрыл веки, и по его щекам проскользнула тонкая слеза, — Сделав это, я получил то, чего так долго желал, но радости от этого я не испытал! Я вообще перестал испытывать хоть какую-то радость от жизни. Казалось, что потеряв Кён Ху, я потерял смысл своей жизни, — услышав данные слова, Юань дёрнулась, подняв голову на Императора Моу, — Через год я, наконец, открыл глаза, поняв, какой мой отец монстр. Я убил его, при том, не испытав ни крупицы сожаления. Единственное, о чём я жалел, было то, что не сделал этого раньше. Тогда, может быть, Кён Ху всё ещё была бы жива, — на лице мужчины промелькнула еле видная улыбка, стоило ему подумать о дорогом человеке, но затем она снова исчезла. — Иногда я веду себя как мой отец: я могу быть очень жёстким. Но видеть в зеркале его отражение вместо своего… Это страшно, ведь мой отец для меня стал демоном, из-за которого я погубил кучи жизней, будучи неопытным щенком. Как же я сожалею о тех временах…
Юань была поражена правдой. В прошлой жизни Император Моу и впрямь был в её глазах жестоким садистом: мужчина частенько заявлялся в темницу, лично мучая свою неугодную пленницу, в надежде на то, что она изменит своё решение. Наверное, всё это было для того, чтобы Пан Юань перестала быть похожей на Кён Ху, сдав свои позиции. В прошлом девушка не знала, зачем Император так сильно хотел её в воины, но теперь осознала, что ему нужен был вовсе не воин, а друг, который сдастся, а не будет упрямиться как прошлый. Но тогда мужчина так и не получил желаемого…
— Ваш друг… — после долгого молчания подала голос Юань, — Она лишилась жизни ради вас! Ради вашего счастья, а что в итоге? — Моу Лин с непониманием посмотрел на девушку, так яростно кричавшую на него, — Вы страдаете, жалеете, ненавидите себя. Это явно было не то, ради чего Кён Ху так просто сдалась вам. Она явно хотела, чтобы вы прожили счастливую жизнь, понимая, что либо будете жить вы, либо она. И ваш друг выбрала вас! А вы что взамен? Будь я на месте Кён Ху, очень бы злилась бы на вас за такие выкрутасы. — Юань никогда не умела утешать, потому решила сказать то, что думает, даже не зная, как великий Император воспримет её упрёки.
Некоторое время Моу Лин со странным взглядом смотрел на Юань, от чего та уже начала жалеть о своих упрёках. Всё же человеку и так плохо, а она ещё и накричала на него, но услышав смех, девушка с удивлением глянула на Императора.
— Если вы смеётесь надо мной, то я вас ударю, — пробурчала заклинательница, но тут же дёрнулась, когда мужчина неожиданно обнял её, крепко прижимая к себе.
— Спасибо. — прошептал Моу Лин, так сильно обнимая Юань, что той стало тяжело дышать, но она не жаловалась. И не потому, что не умела, а потому, что не хотела: Моу Лину явно сейчас были необходимы обмены теплом. — Знаешь, обычно в этот день я сильно напиваюсь, желая забыться, но сегодня, — медленно отпуская даму из объятий, Моу Лин нежно улыбался ей, — Мне совершенно не хочется пить. — видя столь милую улыбку на губах того, кто совсем недавно лил слёзы, Юань вдруг ощутила сильное биение сердца в груди, испугавшись этого чувства, потому резко встала, отвернувшись от мужчины.
— А вот мне что-то хочется. Может, по стаканчику вина?
— Ты ещё не совсем восстановилась. Давай обойдёмся чаем? — встав и пойдя за девушке, Моу Лин приостановился, оглянувшись на могилу.
— Ладно, но когда я восстановлюсь — мы напьёмся! Ха, очень хочу посмотреть на пьяного господина Моу, — посмеялась Юань, садясь на коня, даже не представляя, как своими, казалось бы, обычными речами, помогла льду в душе мужчины начать таять.
— Обязательно, — улыбнулся Император, отвернувшись от надгробья, ощутив на своей щеке лёгкий ветерок, будто кто-то нежно погладил его щёку, как добрая матушка, радуясь за то, что её сынок, наконец, вырос.
— Эй, вы там уснули? Чай остынет. — желая скорее уйти от печального места, Юань специально подгоняла мужчину, думая, что тот тоже хочет этого. Не став оборачиваться, Моу Лин тихо прошептал:
— Прости меня, Кён Ху. И… Спасибо тебе…
Сев на коней, двое молодых людей двинулись обратно в Царство. Юань была более разговорчива, чем обычно, сама не заметив, как умеет успокаивать кого-то несмотря на то, что ей самой нужно было успокоительное лекарство, ведь у Моу Лина все уже было в прошлом, а месть Юань ещё лишь предстояла ей впереди.

Часть 10. Позволишь ли ты мне любить себя?

После душевного разговора Императора со своей подчинённой они будто стали лучше понимать друг друга. Хоть и до рассказа Моу Лина о своём прошлом, он и так проводил достаточно много времени с Пан Юань, но после мужчина стал ещё ближе со своим раненым воином.
Случайные касания стали происходить ежедневно, а близость двух молодых людей была на грани интимной. Юань видела, как Моу Лин смотрит на неё. Как невзначай трогает её волосы. Как в шутку прикасается к её лицу. Как сидит с ней настолько близко, что они слышат дыхание друг друга.
Девушка осознавала, что Император ведёт так себя только с ней, и от этих мыслей ей становилось не по себе. Моу Лин замечательный мужчина. Он Император. Он красив, силён, умён, но Юань даже и не думала допускать мысли о том, что они могут стать кем-то более большим, чем есть сейчас.
Юань этого не хотела.
Боль от прошлых чувств словно запрещала даме вновь довериться кому-то. На самом деле, Моу Лин был тем, кого всегда хотела видеть рядом с собой Юань. Точнее, она хотела, чтобы Цзань Цзинсун относился к ней так: бережно, а не посылая раненную в бой. Искренне, а не с обманом. Если бы только Цзань Цзинсун не предал бы её, как много девушка бы для него сделала…
Если бы в прошлой жизни Император Цзань не убил Юань, а принял и доходил в её последние дни, то переродившись, девушка бы служила с двойной силой. Сейчас она лишь ненавидит Цзань Цзинсун в два раза больше, чем ненавидела всех его врагов вместе взятых.
Вот только, что даст эта ненависть? Девушка всё ещё была без духовных сил, а дабы совершить свою месть, ей необходимо духовное ядро. Но пока Ян Ченг жив, у заклинательницы его не будет.
Из-за отсутствия духовного ядра раны на теле Юань заживали очень медленно. Даже переданные ей силы Моу Лином быстро рассеивались в организме, давая незначительно малый эффект. Шрамы точно останутся на теле дамы, но они не сильно пугали её.
Смотря на себя в большое зеркало, Юань насчитала как минимум двадцать три шрама, семь из которых были достаточно глубокими. Когда-то Юань очень заботилась о своём теле, ведь Цзань Цзинсун пользовался им в своё удовольствие… Девушку пугали шрамы, и она старалась сохранить чистоту на своём теле, но теперь вся эта оболочка была для неё безразлична.
Задумавшись над тем, как когда-то спала с Цзань Цзинсуном, думая, что это любовь, Юань скривила лицо, как раз в тот момент, когда в комнату вошёл мужчина в чёрно-золотых одеяниях, замерев в дверях от увиденной картины.
Очнувшись от мыслей, Пан Юань обернулась, увидев в жёлтых глазах Моу Лина некую искру холода. Подумав, что мужчине неприятно видеть израненное тело, девушка накинула на себя чёрно-золотое одеяние. После сражения Юань выдали новую одежду, которая отличалась по форме с остальными, больше походя на царскую, нежели слуги или воина.
— Я сегодня немного проспала. Извините, что пропустила завтрак, — бросила девушка, на самом деле очень плохо засыпая из-за мыслей о прошлом.
Нечего не ответив, Моу Лин показал жестом идти за ним, после чего молодые люди отправились в комнату Императора, дабы съесть утреннюю пищу. «Он, что, и вправду не стал есть, пока я не пришла?» — удивлялась дама тому, как Моу Лин предан привычкам. Если они договорились завтракать и ужинать вместе, то Император скорее останется голодным, чем поест в одиночестве.
— Ты снова начинаешь тренироваться? — услышав данный вопрос, Юань аж замерла в одной позе, думая, что Император снова начнёт её упрекать. Но тот лишь с заботой произнёс: — Не напрягайся сильно. Всё же твоё тело ещё слабо.
— Боюсь, моему телу уже трудно сделать хуже. Вы же видели, каким оно стало уродливым, — усмехнулась девушка, даже не думая, что от её слова Моу Лин внезапно ударит по столу, а его взгляд станет агрессивно злым.
— Зачем ты так говоришь?! — задал вопрос мужчина, и на некоторое время дама аж замялась, но всё же ответила.
— А что я такого сказала? Разве это не чистая правда?
— Нет! — не думая, бросил Император, не спуская своих ярко-жёлтых глаз с Юань.
— Чтож, значит, вы слепы, господин Моу, — начиная злиться на мужчину, девушка поднялась с места, двинувшись к двери.
— А может, и наоборот. — последнее, что услышала Юань, выходя из комнаты Императора.
Эта была первая ссора молодых людей, и, как считала дама, сделана она на ровном месте. Вот только ложь теперь была для Юань серьёзнейшей причиной для злости на кого-либо. Девушка не понимала, что так разгневало Моу Лина, но знала, что она разозлилась из-за того, что мужчина не пожелал принимать истину, прикрываясь хорошеньким. Тело Юань и впрямь уже было страшным, потому говорить о том, что это не так, ничто иное как ложь. Дама больше не желала мириться с обманом в свою сторону.
Обычно от своих проблем Юань уходила с помощью изнурительной тренировки, но теперь даже слабая разлука оказывалась ей в тягость. Без духовных сил девушка стала обычным человеком: бессильным и слабым, по меркам заклинателей.
Прошло уже два месяца с момента наложения печати на Юань, и, наверное, лишь единицы не знали о том, что талантливая заклинательница теперь пустышка. Неизвестно, что было бы, если бы Моу Лин не встал на защиту девушке, поведав всему царству о том, что кто тронет его подчинённую — поплатится жизнью. Хоть это и не было произнесено в слух, но по замученному трупу, не доставляющему послание Юань на войне, всё было предельно ясно.
Ещё с самого первого дня в царстве Моу, Юань залюбовала одно место, где было тихо и хорошо. Оно находилось в часе от Царства, но было так уютно, что девушке оказалось плевать на время, занимавшее дорогу. Смотря, как в небе постепенно заходит солнце за горизонт, Юань двинулась обратно, размышляя над тем, как будет вести себя Моу Лин. Будет ли он ещё дуться? А может, забудет столь глупую ссору и не станет о ней воспоминать?
Размышляя, Юань вдруг осознала то, что за два месяца у неё не было и дня, дабы она не думала о Моу Лине. Даже перед сном девушка иногда размышляет: а заснул ли Император или ещё бодрствует? А чем занят, когда её нет рядом с ним?… Думая над всем этим, дама вдруг остановилась, позабыв обо всём на свете, широко раскрыв свои глаза.
— Дэм… Мэй… — позвала девушка человека перед собой, скрученного охраной Царства Моу. Дама попробовала поднять голову, но её опустили вниз, ударив об землю.
— Эй, это твоя дрружка? — усмехнулся мужчина, грубо зажимая руки ту, кто даже не пытается сопротивляться.
— Что-то в наших землях стало слишком много мусора, — покривил бровью второй охранник, пнув Дэм Мэй, от чего та всхлипнула.
Не думая, схватив камень с земли, Юань кинула его в пнувшего, попав метко в лобовую область, отлучив сознание.
— Ах ты, мерзкая предательница! — выкрикнул мужчина, побежав на Юань с духовных оружием, когда у девушки в руках не было даже обычного.
Только дама приготовилась вновь ощутить в своём теле железо, как за её спиной появился человек, заставящий охранника тут же остановиться.
— Господин Юншэн Фанг, вы… Вернулись? — испуганным голосом спросил охранник, получив взамен вопрос от своего командира.
— Что тут происходит?
— Враг! Враг проник на наши земли, в наглую пытался войти во дворец! Мы с Мэй Ином поймали его и хотели доставить в темницу, но эта мерзавка нам помешала! — указывая пальцем на Юань, уже присевшую рядом с избитой подругой бывшим, мужчина пылал ненавистью. — Она предатель! Она..
— Заткнись! — устав от криков, грубо оборвал охранника Юншэн Фанг, подходя к Юань. — Что это значит? — спросил мужчина, приставив к девушке свой меч, говоря о том, что той надо бы отвечать честно, если она хочет оставить на плечах свою голову.
Вот только Юань не обращала внимания ни на грозного мужчину, ни на меч возле своей шеи. Девушка была так поражена видеть искалеченную даму перед собой, что потеряла дар речи. Под Дэм Мэй виднелась алая кровь, не сулившая ничего хорошего.
— Дэм Мэй, что слу… — хотела узнать о причине прихода девушки в царство Моу Юань, но та внезапно схватила за плечо бывшего командира, посмотрев на неё такими испуганно-жуткими глазами, что даже Юншэн Фанг сделал шаг назад.
— З… За… Захватили и… Нас… Захватили… И император… — Дэм Мэй говорила невнятно, но так крепко держала за одеяния Юань, что казалось, оторвать её можно будет лишь грубой силой. — Как… Как ты могла… эт… Это всё… Всё… — девушка в руках Юань начала терять сознание, но на последок все же сумела договорить своё предложение: — Из-за тебя…
* * *
Сидя в темнице, Юань смотрела на бывшего товарища, оценивая её раны, боясь узнать, от кого они могут быть получены. Хоть Дэм Мэй являлась врагом Царства Моу, но всё же её поместили в нормальную камеру, а не как в прошлой жизни повезло Юань оказаться в пыточных покоях его высочества.
На удивление, этому поспособствовал Юншэн Фанг. После того, как дама отключилась, он лично позвал лекаря и охрану по просьбе Юань. Как только Дэм Мэй была немного залечена, её приковали цепями к твёрдой постели, хотя та всё ещё не приходила в себя.
Прошло всего три часа, но для Юань будто каждая минута являлась вечностью. Девушка ощущала ужасающую тревогу внутри себя. Раны на теле Мэй были схожи с теми, какие получала Юань, будучи в заточении у Ян Ченга.
Девушка молила о том, чтобы её догадки остались лишь догадками, но пришедший в темницу мужчина всё же сообщил даме плохую новость.
— Царство Цзань было захвачено две недели назад. Мы не знали об этом, поскольку всё произошло слишком быстро. Слухи дошли лишь сейчас, — выдал Император Моу, уже три раза спустившийся к девушке в темницу, прося уйти, но Юань твёрдо была намерена дождаться пробуждения Дэм Мэй, если такое наступит.
— Вот как… Ясно, — не поднимая головы, лишь кивнула девушка, сердце которой начало биться с удвоенной силой.
— Кто она? — поинтересовался мужчина, продолжая стоять всего в двух шагах от Юань, будто в любой момент готовый прикрыть её, если на то будет причина.
— Мой бывший воин, — ответила девушка, прикрыв веки. — Где-то четыре года назад я шла с войском в разрушенный город. Там я и встретила её, — вновь открыла свои серые глаза дама, вспоминая прошлое. — Она была такой худой и несчастной. Я предложила ей вступить в наши войска, будучи моей подчинённой, и она… — Юань сжала кулаки. — Согласилась. Не думаю, что у неё имелся иной выбор, поскольку тут и думать было не о чем: либо в солдаты Царства Цзань, либо умирать с голоду, — девушка сощурил глаза, вспоминая о том, как жестоки были правила в её бывшем королевстве: либо ты с нами и мы даём тебе кров и еду, либо даже куска хлеба от нас ты не получишь. — В какой-то степени я принимала её, как свою сестрицу. Дэм Мэй была одной из немногих, с кем мне было комфортно находиться рядом.
Пан Юань примолкла, вспоминая, что её прошлое хоть и было паршивым сплошь и рядом. Что её окружал лишь мрак и обман, но всё же имелись и светлые моменты жизни: девушка помнила, как тренировала Мэй. Это было тяжело, но весело. Хоть что-то в жизни девушки было весёлым.
В то время, когда Юань не могла находиться со своим возлюбленным, она очень тосковала, но Дэм Мэй помогала ей отвлечься, всегда умея поднять настроение сестрице. Вот только, девушка не очень хорошо её воспитала, вбив в голову то, что Императору Цзань надо подчиняться беспрекословно. Юань когда-то была в этом так убеждена, что готова бала убить любого, кто с этим не согласится.
Зная, что Дэм Мэй не пойдёт с ней, Юань и послала девушку в качестве посыльного обратно в царство Цзнань, не желая брать её с собой, в то время живя лишь мыслями о мести.
— Так значит, этот человек тебе дорог… — не спрашивая, кинул мужчина, размышляя о чём-то своём.
— Знаете, иногда я хочу… — Юань прикрыла своё лицо руками, не в силах больше смотреть на истерзанный вид девушки в постели. — Чтобы мне никто не был дорог. Тогда и больно больше не будет, — услышав данные слова, Император приоткрыл рот, желая что-то сказать, но очнувшаяся дама не дала ему этого сделать.
— Пан… Юань… — прошептала Дэм Мэй, приоткрывая свои веки. — За… Что… — девушка тут же стиснула зубы, в то время как Юань смирно сидела напротив, не зная, что ей делать. — Почему… Почему ты предала нас… За что… Я думала… Думала мы семья, а ты… Вы… Ах!
— Дэм Мэй, тише, тебе не…
— Не трогай меня! — закричала девушка, из-за чего Пан Юань остановилась, замерев на месте. — Хоть зна. ешь, как наш госпо. дин?… Как сильно он тосковал по тебе… Как… Как сильно переживал, не понимая… причину твоего ухода… И я… Я тоже не понимаю! — на глазах Дэм Мэйа появились слёзы, которые уже давно высохли у Юань.
— Поверь, причина есть. — будто оправдываясь, девушка опустила голову, впервые за долгое время ощущая боль от слов. Дама думала, что её уже ничем нельзя задеть, но ошибалась.
— Но… Какая?.. — спросила Дэм Мэй, в то время как перед глазами Пан Юань пронёсся момент её последней встречи с Цзань Цзинсун.
— Веская.
Не услышав полноценного ответа, Дэм Мэй отвернула свою голову в сторону, не желая больше смотреть на предательницу. Видя всю ситуацию со стороны, Моу Лин будто почувствовал неладное, потому взял девушку за плечо, поднимая с места. Юань и сама хотела уйти, покорно вставая и идя за мужчиной, но увидев это, Дэм Мэй не смогла сдержаться.
— Так… это из-за него?! Из-за этого… чело. века ты предала нас?! — закричала раненая, заставив двух молодых людей обернуться на неё. — А когда-то ты была верна… нашему господину… Очень верна. И что, когда этот надоест…ты… тоже бросишь его? — услышав данные слова, Пан Юань вздрогнула, не веря, что это говорит тот человек, которого она практически вытащила с того света.
— Дэм Мэй, хватит…
— Что хватит? — бросила разъярённая дама, плохо соображая из-за ран. — Наш Император… Он сейчас выносит такие пытки, а ты… Ты как пёс следуешь за врагом, считая его новым хозяином, и… — Дэм Мэй в мгновение умолкла, стоило лезвию меча появиться у её горла.
— Господин Моу, прошу! — забеспокоилась Юань, видя ледяные зрачки Императора, смотрящие на девушку в постели.
— Запомни: Юань мне не пёс и не раб. Она — мой человек! — проговорил мужчина, заставив зрачки девушки, стоящей позади, расшириться. — Оскорбляя её, ты оскорбляешь меня, а оскорбление Императора карается смертью! — выдал Моу Лин, снова заставив Юань переживать за даму в постели. — Но лишь из-за того, что ты её дорога, я все ещё сохраняю тебе жизнь. Но поверь, — мужчина развернулся, взяв Юань за запястье, поведя за собой. — Моё терпение не вечно!
Дэм Мэй смотрела двум молодым людям вслед, так и не сумев ничего сказать. У Юань так и не находилось слов, чтобы описать своё состояние. Моу Лин явно защищал её. Защищал эмоционально, видя, как той больно слышать о себе такие слова, сказанные устами близкого человека. Мужчине явно хотелось убить врага, но он этого не делал. И всё из-за одного человека, чьё запястье он так крепко сжимал в своих руках, будто отпустив его — он отпустит свою жизнь.
Проведя девушку в свои покои, Император приказал принести вино, видя состояния дамы перед собой. Юань была рада отвлечься, подарив взамен на крепкий напиток пустую улыбку. Выпив пару чаш вина, деве стало немного легче, хотя на деле это были лживые ощущения.
— Не слушай её. Она говорит ложь, — выдал мужчина, сидя возле Юань, лично подливая ей вина, но не чтоб упоить, а дабы успокоить, помня, что и ему иногда это помогало.
— Как и все… — усмехнулась дама, вот только не своей привычной ухмылкой, — Все всегда мне врут. Все предают…
— Разве я когда-то врал тебе? — спросил Моу Лин, выглядя очень даже серьёзно.
— Конечно. Вы тоже мне врёте, — задумалась девушка, выдав: — Даже сегодня утром. Да, вы хотели меня подбодрить, но про красоту тела вы соврали. Признайте это!
— Не признаю, поскольку это не было ложью, — не думая, ответил мужчина, ещё ближе придвинувшись к Юань.
— Не верю. Моё тело, как и я сама, никому не может нравится. Такая уж у меня судьба: быть обманутой и никем нелю..
Вдруг Юань умолкла, поскольку её губы оказались прикрыты чужими. Губами самого Императора. Вмиг дама расширила свои зрачки, не веря в происходящее. Моу Лин целует её?.. Император целует её… Поцелуй длился всего пару секунд, но для двух молодых людей, казалось, прошла вечность. Нехотя отодвинувшись, мужчина смотрел на удивлённое лицо дамы, выглядящую растерянной.
— Можешь не верить мне, но позволишь ли ты мне любить тебя? — спросил Моу Лин, вновь удивив этим Юань.
В прошлом Цзань Цзинсун не спрашивал у девушки разрешения, а просто подозвал в свою комнату, начав удовлетворять свои потребности. В то время Юань любила Императора, но не так как возлюбленного, а тот решил, что девушка будет и его оружием, и его подстилкой.
Моу Лин совсем не был похож на Цзань Цзинсуна. Мужчина действительно заботился о чувствах и теле дамы, боясь, что та может пораниться или обжечься злыми речами. Император Цзань всегда беспокоился лишь о себе. А вот Император Моу — о ней. Да, именно такого человека желала возле себя Юань, но… Она не хотела, чтобы Моу Лином был с кем-то таким, как она: с такой мерзкой и грязной.
— Нет. — ответила девушка, резко вставая из-за стола, но мужчина успел перехватить её руку, не дав ускользнуть.
— Почему? Я же не прошу ничего взамен! — бросил мужчина, начиная выглядеть взволнованно. С ним такое было впервые. Моу не знал, как поступать, но отпускать желанную руку ему явно не хотелось.
— Я так не могу. Не могу принять что-то, не дав ничего взамен, а свои чувства… — Юань грубо вырвала свою руку из чужой хватки. — Я уже отдала тому, кто их полностью уничтожил. Моих чувств… — девушка выбежала из комнаты Императора как настоящий вор, убегающий от охраны, напоследок бросив: — Больше нет.
Теперь, когда Юань знала то, что к ней чувствует Моу Лин, она не могла больше находиться с ним рядом. Не могла больше получать его тепло, заботу, нежность. Не могла позволять давать надежду на то, что её жизнь может стать счастливой. С любимым человеком, который не будет её использовать, а только любить и заботиться… Ох, такая жизнь казалась Юань сказкой, которой она недостойна.

Часть 11. Вся жизнь — это сплошная ошибка…

— Господин Цзань, я так… Так люблю вас, — смотря на обворожительного человека рядом с собой, Юань не могла сдержать эмоций, на которые ей ответили улыбкой.
Цзань Цзинсун говорил девушке, что любит её только тогда, когда ему было что-то от нужно наивной заклинательницы. Эти слова были для Юань дороже всяких богатств и заживляли раны сильнее всяких лекарств.
Думая об Императоре Цзань, девушка с болью в сердце осознавала, что не может отпустить свои чувства к нему. Мужчина забрал их, и теперь Юань не в состоянии дать кому-то того же, что она давала Цзань Цзинсуну. Она не может проявлять любовь.
На улице было ещё слишком рано, потому ни единая душа не могла потревожить Юань, так и не смекнувшей своих глаз за всю ночь. Настроение оставалось паршивым. Хотя у девы так было всё время, но сегодня ей действительно было плохо из-за вчерашней беседы с Императором Моу.
— Кх! — своими кулаками пробив кору дерева, Юань так же и в кровь стёрла кожу, ощутив боль только когда на землю уже покапала алая жидкость.
Сев возле дерева, девушка смотрела на свои кровавые руки. Они дрожали. Это было так знакомо. После каждого сражения Юань так же уединялась где-нибудь вдали от своих, смотря на свои кроваво-дрожащие руки. Вот только сейчас на них имелась её собственная кровь, а не врагов.
«Какая же я бесполезная.» — прикрыла веки дева, ощущая щипание в глазах из-за собственной слабости. Враг всем вокруг. Обессиленная заклинательница. Паршивая любовница…
«Всё же моё перерождение было ошибкой…» — только подумала девушка, как тут же подняла голову, увидев перед собой ребёнка, неизвестно сколько уже наблюдающего за ней.
— Нуна… — проговорила заклинательница, но, вспомнив, кто перед ней, тут же отвернула голову.
Юань не понимала, почему девочка стоит перед ней, но предполагала, что сейчас из маленьких ручек выскользнет острый меч, что пронзит её сердце. Этот исход событий казался девушке наиболее реальным и справедливым, но, вопреки всем ожиданиям дамы, из рук девочки появилось кое-что другое.
— Это пирожок. Дядя Фанг даёт их мне, когда я хорошо тренируюсь, или когда мне грустно, — поведала девочка, протягивая Юань Фэнлису. Из-за шока девушка взяла сладость, с удивлением смотря то на неё, то на девочку.
— Ты… не ненавидишь меня? — спросила Юань, будучи уверенной в то, что Нуна желает ей лишь зла, но не зная, что детское сердце ещё не успело прогнить также, как её собственное.
— Сначала было грустно, но потом дядя Фанг рассказал мне, что такое война, и что вы проходите там, и тогда… — Нуна опустила свои чёрные глазки, как бусинки, в пол, смотря на свои золотые босоножки. — Мне снова стало грустно. Затем я подслушала, что с вами сделали в плену, а потом увидела те раны, и… — девочка сжалась. Хоть она и видела много крови за свою короткую жизнь, но такую жуть в виде израненного в клочья тела ей пришлось повидать впервые. — Мне стало так больно! Я подумала, что даже если вы и сделали это, то сделали это не со зла. Мои родители умерли быстро, а вас так сильно ранили, и, как мне сказали, уже не в первый раз, поэтому… — ребёнок прикрыл свои милые глазки. — Решила, что даже если вы и виноваты, то уже искупили вину. Я не хочу держать в душе зла. Дядя Фанг говорит, что если в душе живёт ненависть, то она постепенно убивает в человеке человека, а я… — маленькое дитя подняло своё милое личико, гордо произнеся: — Хочу остаться человеком.
Юань внимательно слушала пятилетнего ребенка, удивившись тому, что он оказался таким умным, что уже имел сострадание и чувства прощения, которого не имели многие взрослые люди. По виду Нуна была такой маленькой, но её душа оказалась столь сильной, что было для Юань удивительным. В её возрасте заклинательница не была так сильна духом и вряд ли простила бы убийцу своей семьи, если бы она у неё была.
— Спасибо… — неожиданно для самой себя улыбнулась девушка, удивив этим малютку, наблюдающую за дамой со стороны, видя лишь её фальшивую и грустную улыбку. Нуна впервые увидела настоящую, хоть и слабую радость Юань.
— Вам так нравятся такие пирожки? Хотите, я принесу ещё? — поинтересовалась девочка, не зная, что девушка вовсе не любила сладкое, но за долгое время с удовольствием приняла столь щедрое угощение для своей души.
* * *
Побеседовав с ребёнком, Юань словно приняла лекарство от боли в сердце, которое хоть немного, но помогло ей чувствовать себя не так плохо, как раньше. Нуна, увидев раны на костяшках девушки, сказала, что той нужно срочно пойти к лекарю. И девушка послушала её, пожелав хорошего дня и ещё раз поблагодарив за прощение.
Медленно шагая по земле, Юань не хотела идти к лекарю, зная, как тот её недолюбливает. Думая, что лучше просто взять бинты и мазь, девушка хотела самостоятельно залечить свои руки, ощущая, что они начинают сильно болеть. Но, столкнувшись с желтоглазым мужчиной, Юань и вовсе позабыла, куда она вообще идёт.
— Доброе утро, — убрав руки за спину, дабы Император Моу их не увидел, девушка сделала поклон, думая быстренько улизнуть, но мужчина не дал ей этого сделать:
— Теперь будешь избегать меня? — спросил Моу Лин, и только теперь Юань осознала, что совсем позабыла о завтраке с господином!
— Нет же, я просто… — не знала, как оправдать себя дама перед Императором, ведь она действительно думала избегать его.
— Я тебе ничего не сделаю, так что можешь не… — мужчина хотел взять Юань за руку, но та резко отскочила в сторону, не желая, чтобы Моу Лин видел её раненые руки. Но Император воспринял данное движение девушки совсем по иному: — Так, значит… — сухо произнёс мужчина. Юань не успела открыть рта, как Мой Лин развернулся и пошёл прочь.
* * *
Перевязав свои руки, Юань решила пройтись до камеры Дэм Мэй. Стоя у дверей, девушка долго мешкала. И уже положив руку на дверь, вдруг передумала, развернувшись и уйдя прочь. Вот только дама не успела выйти на улицу, поскольку была не единственным гостем к заключённой.
— Уже уходишь? — спросил Юншэн Фанг.
— Я и не заходила, — бросила Юань, сразу же переведя тему: — Ваша помощь в захваченном городе уже не нужна?
— Нет. Я назначил там главного, поэтому смог вернуться к своим истинным обязанностям по защите Императора Моу, — проговорил мужчина, стоя в дверях так, что девушка никак не могла его обойти, дабы выйти. — Кстати, где он? В комнате нет, и я не наблюдаю его целый день… — услышав данные слова, дама дёрнулась, опустив голову.
— А мне откуда знать? Я же за ним не слежу, — Юань было некомфортно говорить о Моу Лине, особенно после вчерашнего.
— Да ну? А мне показалось, вы стали очень близки. Даже я, что был с ним с рождения, не добился такого внимания от его высочества, как ты, — с недовольством пробурчал Юншэн Фанг, своими словами раня девушку ещё сильней.
«Значит, он правда… Я правда ему…» — дева сжала кулаки, попытавшись отодвинуть здорового мужчину.
— Вам показалось, — выдала Юань, но не успела сделать и шагу, как её грубо прижали к стене.
— Не шути со мной. Пока я не вижу опасности, не прибегаю к насилию, но… — Юншэн Фанг наклонился над Юань, смотря своими голубыми глазами прямо в серые радужки девушки. — Если замечу хоть одно твоё неверное движение, лично буду принимать участие в твоих пытках!
Мужчина отпустил даму, выйдя за дверь. Медленно сползая по стене на землю, Юань перехотела выходить на улицу, подумав, что сейчас она там, где и должна быть — в грязной и холодной темнице.
«Сколько ещё я должга настрадаться, дабы тётушка судьба даровала мне смерть?» — задумалась Юань, как вдруг услышала шорох, и на этот раз всё же вошла в темницу, увидев, как Дэм Мэй пытается выбраться, ковыряясь в замке.
— Не получится, — бросила дама, от чего пленница дёрнулась, но после злобно взглянула на вошедшую.
— Сегодня одна? А где же твой любовник? Или уже надоел? — бросила растрёпанная девушка, говоря с человеком, который вырастил её так, будто та лично убила всю её семью.
Если так подумать, то поменяй их местами, Пан Юань также бы рычала на предателя любимого Господина, несмотря на то, что предателем была её сестра.
— Как вас захватили? — проигнорировав слова девушки, спросила Юань. Дэм Мэй пару минут помолчала, но после всё же заговорила:
— А как обычно захватывают земли? Пришёл и застал нас врасплох, уничтожив армию Императора Цзань и взяв его в плен, — Дэм Мэй сжала кулаки, вновь кинув озлобленный взгляд на девушку по ту сторону решётки. — Нам очень нужна была твоя помощь. Если бы ты не ушла, то…
— Ничего бы не изменилось, — спокойно проговорила Юань. — Я не ровня Императору Ян. После нашей последней встречи я получила это, лишилась ядра и ещё много чего в подарок, — девушка подняла свою одежду, показывая заключённой раны на своём животе. Дэм Мэй сжалась, явно испугавшись столь сильных ран, но ничего не сказала, — Не нужно делать из меня героя, каким я никогда не являлась. Император Цзань вечно только пользовался мной, а если бы я проиграла в той битве, то он бы отрёкся от меня, выбросив как мусор! — вспомнила Юань свою печальную смерть от рук дорогого человека, но, несмотря на это, всё равно спросила: — Император Цзань… мёртв?
Хоть Пан Юань и желала убить мужчину своими руками, но сейчас она была бы рада, если бы он просто уже оказался мёртв. Девушка знала, как жесток Ян Ченг, а так же она испытала его жестокость на себе, но вовсе не хотела, чтобы Цзань Цзинсун страдал так же, как и она.
Юань ощущала такое противоречие в своей душе… Она любила Императора Цзнань, но и ненавидела. Она желала ему смерти, но не хотела, чтобы он мучался. По крайней мере, так… Девушка желала, чтобы Цзань Цзинсун вкусил предательство от своего воина, но чтобы его истязали… Нет, этого Юань очень не хотела.
— Нет. — бросила Дэм Мэй, от чего сердце Юань ойкнуло.
— Вот как… — сжала кулаки дама, от чего белые бинты покрылись алыми пятнами.
— Неужели тебе правда всё равно? Даже если он тебя обидел, вы же были так близки… Он же столько тебе давал! Ты была его правой рукой, которой никто не мог стать, но в итоге…
— Ты ошибаешься! — развернувшись, пошла к выходу Юань. — Я была для него лишь оружием, вещью. Это он… — прикрывая веки и уже выйдя за дверь, шёпотом закончила девушка свою мысль, сказав это лишь себе: — Был моим сердцем.
* * *
На удивление, Император Моу и впрямь пропал, из-за чего Юншэн Фанг был злее обычного, крича на своих воинов, дабы они нашли его высочество. Смотря на суматоху со стороны, у Юань появились кое-какие мысли. Поскольку ей самой хотелось выпить, девушка пошла в местный бар, сразу увидев хозяина заведения, думая, что тот припомнит ей старое. Но вместо этого мужчина вежливо провёл даму в подвал к их особому гостю, кем и оказался Моу Лин.
— Вижу, вы собираете посидеть ещё. Мне принести вам закуски? — поинтересовался мужчина, думая, что девушка с Императором принесут ему небывалую выручку.
— Ага, — сухо ответила Юань, открывая дверь, удивив своим появлением Моу Лина, уже выпившего достаточно много, дабы опьянеть.
— Что… что ты тут делаешь? — выпучил глаза мужчина, желая побыть один и не думая, что его найдут.
— В прошлый раз я тоже удивилась вашему визиту. Всё же мы и вправду с вами похожи, — села напротив мужчины дама, но тот не выглядел радостно.
— Зачем явилась? — бросил Моу Лин, взяв вино и снова желая выпить, но Юань попыталась остановить его словами.
— За вас все беспокоятся. Пора возвращаться, и..
— Да какая тебе до меня разница? — крикнул Император Моу, поднимаясь со своего места. — Не боишься оставаться со мной наедине? Я же тебе уже поведал о своих намерениях, так что, — Моу Лин подошёл к Юань, наклонившись над ней так, что его горячее дыхание било по носу девушки. — Почему ты думаешь, что меня может что-то остановить, если я этого хочу? Я ведь могу прямо сейчас наброситься на тебя, и…
— Не наброситесь, — оборвала мужчину дама, всё так же смирно сидя за столом, не поворачивая голову. — Если бы вы были именно таким человеком, то… — Юань прикрыла веки, с лживой улыбкой бросив: — Я бы не заметила разницы с Императором Цзань.
Моу Лин дёрнулся, широко раскрыв глаза. Почему та, кто так испугалась его касания утром, сейчас сидит с ним совершенно спокойно? Почему она говорит, что не заметила бы разницы, если бы Моу Лин её принудил? Почему глаза Юань вот-вот готовы пролить отчаянные слёзы боли?
— Уже достаточно поздно. Прошу, пойдёмте, — хотела взять Императора Моу за одеяния дама, но тот ударил по её рукам, не желая уходить.
— Хватит быть со мной такой доброй, если не можешь принять мои чувства! — Моу Лин был зол на самого себя за то, что он впервые ощутил такие эмоции к кому-то, но в итоге получил отказ. — Уходи. Я хочу по… — мужчина замер, увидев, что Юань прислонила свою руку к груди, а её лицо сморщилось от боли. — Что у тебя..
— Извините. Мне и вправду не стоило приходить, — встала из-за стола девушка. — Я сейчас же позову Юншэн Фанга, и… — Юань не успела договорить, поскольку Император Моу резко схватил её руку, увидев бело-красные бинты и свежую кровь на них.
— Кто… Что… Откуда? — не мог понять мужчина, что случилось с девушкой за этот день. И только сейчас до него дошло, от чего Юань утром противилась его, не дав поймать за руки.
— Немного перетренировалась. Ничего важного, — попыталась вырвать свои руки дама, но мужчина слишком крепко держал их, не давая ей уйти.
— Ничего важного?! Да от слабого удара у тебя раны открываются! Как тут ничего ва…
— Господин Моу, вы сами просите меня не быть к вам доброй из-за ваших чувств, но ведь сами же… — Юань сжала кулаки, из-за чего руки Императора Моу оказались в каплях её крови. — Убиваете меня своей добротой и заботой.
В комнате повисла тишина. Девушка желала сейчас быть, где угодно и с кем угодно, но только не с Моу Лином! Этот человек стал ей важен, а ведь Юань так не хотела, чтобы для неё снова кто-то становился значимым… Девушка ощущала, как привязалась к Императору Моу, и как ей трудно осознавать тот факт, что и тот чувствует к ней то же самое.
— А вот и закуски! — появился в дверях хозяин бара, от чего Юань, наконец, отняла свои руки от мужчины, сделав три шага назад. — Ваше Высочество, может, вам ещё принести на…
— Мы уходим, — бросил мужчина, вновь взяв руку дамы, в секунду оказавшись в густом лесу с помощью перемещения.
На улице уже светила луна, так что вокруг было достаточно темно. Юань не видела лица мужчины, но представляла, что сейчас оно выглядит печальным, как и её само. Вдруг, Моу Лин повернулся к даме, начав впускать в её руки свою духовную энергию.
— Не нужно. Это всё равно не поможет, — попыталась отнять свои руки от мужчины Юань, зная, что на людей, не имеющих ци, духовные приёмы действуют очень и очень слабо. Моу Лин проигнорировал слова дамы, продолжая поступать по своему, но алкоголь дал о себе знать, и хоть мужчина пытался стоять прямо, но всё же уперся об дерево, дабы не свалиться с ног. — Вот я и увидела вас пьяного. Какое же дежавю…
— Мало кому доводилось видеть меня таким, — проговорил Император Моу. — Обычно, если уж и напивался, то в своих покоях, не допуская к себе слуг.
— Вот как… Так получается, я особенная? — усмехнулась девушка, вновь попытавшись отнять у мужчины свою руку, но тот и не думал её отпускать.
— Особенная. — неожиданно подтвердил смешок дамы Моу Лин, подняв на неё свои ярко-жёлтые глаза.
Медленно приподняв взгляд, Пан Юань дёрнулась, видя, как лицо вечно серьёзного мужчины было таким уязвимо смущённым: на щеках Императора Моу возник румянец, и то было вовсе не воздействие алкоголя.
Юань не пила, но, смотря на мужчину напротив, также ощутила жжение на своих щеках. Будто приняв красное лицо девушки за сигнал, Моу Лин медленно потянулся к ней. Юань должна была оттолкнуть мужчину от себя. Она должна отвернуть голову. Дама должна сказать: «Нет». Но вместо этого Юань прикрыла веки, позволив Императору заключить свои губы в поцелуе.
Как давно девушка не наслаждалась этим чувством — испытывать взаимные ласки. Ох, как же ей был приятен мягкий язык Моу Лина, а привкус вина будто опьянил Юань, и она с удовольствием принялась вкушать этот плод разврата и похоти.
Получив позволение, Моу Лин прижал девушку к дереву, начиная медленно снимать с неё одеяния, покрывая шею жаркими поцелуями. Несмотря на приятные прикосновения, Юань вдруг дёрнулась, ощущая, как по её телу прошлась ходячая рука, спускаясь всё ниже.
— Ах!
Моу Лин тут же остановился, подумав, что своими касаниями причинил девушке боль, но, увидев её побледневшее лицо, вдруг вспомнил: «Если бы вы были бы именно таким человеком, то я бы не заметила разницы с Императором Цзань»
Резко отступив на три шага назад, мужчина чуть было не упал, поняв то, что всё же набросился на Юань, так и не получив её словесного согласия. Он поступал как тот человек, что сильно ранил девушку.
— Прости, я… — Император Моу прикрыл своё лицо, ощущая себя отвратительным. — Не должен был этого делать.
Развернувшись, мужчина пошёл ко дворцу, в то время как удивлённая дама наблюдала за его спиной. Только почувствовав знакомые прикосновения, девушка сразу вспомнила о Цзань Цзинсуне. О том, как тот прикасался к ней множество раз, но ни разу не делал это так нежно… О том, что если бы Император Цзань увидел её тело, полное шрамов, то не пожелал бы прикоснуться к нему.
Из-за воспоминаний Юань нарушила их идиллию, но увидев, как мужчина отскочил от неё как от заразы, испытала стыд. Она поддалась эмоциями, позабыв о своём положении. Мужчина явно был пьян, и только потому решился на такой шаг. Всё это ошибка. Вся жизнь Юань — сплошная ошибка…

Часть 12. Ты лишь одна из…

Не спав уже вторую ночь подряд, Юань должна была валиться с ног, но вместо этого она сходила с ума. Девушке было так паршиво от самой себя. От положения, в котором она оказалась. От роли, которая была дана ей судьбой.
Только заклинательница думала, что хоть один день пройдёт без приключений, как командир войска потревожил её уединение, сообщив неприятную новость.
Идя за мужчиной в темницу, Юань была так опустошена, но в то же время и зла. Зза на саму себя.
— Это первый и последний раз, когда я помог этой твари из Царства Цзань. Если она снова такое учудит, даже пальцем не пошевелю! — пропуская девушку в темницу, Юншэн Фанг выглядел грубым, но именно он не допустил смерти неудачной самоубийцы, приказав воинам помочь ей и вызвав лекаря.
Поскольку Император Моу после пьянки высыпался в своих покоях, главный воин взял на себя ответственность самому принимать решение в деле о пленнике. Обычно их не трогают, и если они не очень важны, то позволяли умирать. Дэм Мэй явно не была полезна Царству Моу, но мужчина всё же спас ей жизнь, от чего Юань была ему признательна.
Оставшись с пленницей один на один, девушка смотрела на её изрезанное горло: Дэм Мэй как-то добыла осколок, попытавшись вскрыть себе плоть, но её вовремя успели остановить. И теперь девушка скованна, а её шея перемотана бинтами.
— Уйди, — бросила пленница, смотря на Юань смертельно ненавистным взглядом.
— Прости… — сжала кулаки девушка, понимая, что всё это происходит из-за неё. — Это я… Из-за меня ты стала так предана Императору Цзань… Это я внушила тебе, что..
— Ххаахаахаха! — вдруг перебила заклинательницу Дэм Мэй, начав истерически хохотать, от чего Юань уже посчитала, что девушка лишилась рассудка, но всё было даже хуже. — Ты думаешь, что была единственной любимицой Императора? — выдала дама, и тут Юань начала осознавать в чём дело. — Нет! Я тоже с ним спала! И знаю ещё девушку, кто была достойна ласк Его Высочества! — кричала пленница как умалишённая, в то время как Юань и вправду постепенно начала терять рассудок.
Она правда думала, что была единственной. Думала, что хоть Император Цзань и врал ей, но всё же давал свои ласки лишь ей одной. Юань не ожидала, что даже в этом интимном случае мужчина лгал ей, говоря, что она для него самый дорогой и единственный человек на свете, но в итоге имел в запасе ещё кучу таких как Юань.
— Ты не особенная, Пан Юань, ты… — опустив голову, закончила свои ядовитые речи Дэм Мэй: — Просто одна из.
* * *
Открыв глаза, Моу Лин обнаружил, что на улице уже во всю царствует чарующая луна, хотя когда он засыпал, было только раннее утро.
— Давно я так долго не спал… — встал с постели мужчина, попросив слуг принести ему ужин, ощущая голод. Но пока служанка не ушла, Моу Лин поспешил спросить:
— И позовите ко мне Пан Юань.
— Ох, господин, эта служанка бы с радостью вам помогла, но… — девушка смотрела в пол, не рискуя поднять взгляд на своего правителя.
— Что Но? — уже чувствовал неладное Моу Лин.
— Сегодня утром пленница из Царства Цзань порезала себе горло. Ей помогли, а затем направили Пан Юань, но выйдя оттуда… — девушка вновь замялась, но мужчина не мог ждать.
— И что?!
— И она выглядела очень потерянной, а потом куда-то убежала, и больше мы её не видели, потому…
Больше Моу Лин не стал тратить времени на служанку, выбежав во двор в одном лишь верхнем халате. С беспокойством оглядываясь по сторонам, Император думал уже бежать в бар, но словно ощутив что-то, Моу Лин поднял голову вверх, заметив тень на крыше.
Пан Юань лежала на крыше, смотря на звёзды. Когда возле неё появился ещё один человек, дама даже не моргнула, продолжая с потухшим взглядом пялиться наверх.
— Что случилось? — спросил мужчина после долгого молчания, наконец рассеяв тишину.
— А что именно должно было случится? — не поднимая глаз, проговорила Юань.
— То, из-за чего ты сейчас выглядишь так убито. — нагнувшись над девушкой, Император Моу смотрел ей прямо в глаза, из-за чего даме всё же пришлось лениво отвести взгляд от луны на мужчину.
— Я всё время так выгляжу. Если не нравится, то просто не смотрите, — отвернулась Юань от Императора, на самом деле не желая сейчас никого ни слышать, ни видеть.
— Не всегда, — вздохнул мужчина, после чего прилёг возле дамы, смотря на звёзды, на которые она недавно взирала. — Красивый тут вид. Обычно я смотрю на звёзды с окна, но так они даже ещё прекрасней.
Юань не реагировала, но и не выгоняла мужчину, будто утонув в своих мыслях, но голос Императора словно вытягивал её из бездны.
— Мне стыдно за вчерашнюю ночь. Я поступил отвратительно. — услышав данные слова, Юань опустила веки, сжимаясь от мысли от того, что даже для Императора Моу она отвратительна. — Мне стоило спросить твоего разрешения, прежде чем поддаваться чувствам, но они так сильны, что я… — Юань открыла глаза, не веря в то, что слышит. — Не сдержался и в итоге, наверное, поступил не лучше, чем тот человек, что тебя ранил. — Моу Лин прикрыл своё лицо рукой, в то время как девушка привстала, повернувшись к нему. — Юань, я не хочу быть для тебя тем, кого ты боишься или ненавидишь, я хочу… — Император Моу убрал руку от лица именно в тот момент, когда Юань приблизилась к нему, из-за чего в итоге они внезапно встретились взглядами друг с другом. — Чтобы ты доверилась мне, и… — мужчина прикусил губу, понимая, что его желание звучит слишком эгоистично, потому лишь сказал: — И хотя бы этого будет для меня достаточно.
Пан Юань сжала кулаки, отвернув голову, теперь смотря не на звёзды, а на огни внизу — они были не так красивы, но тоже светили в ночной глуши, создавая чарующий вид. Двое молодых людей тихо сидели на крыше, любуясь ночным городом. Когда-то Юань смотрела со своим Императором Цзань на звёзды, и теперь они вызывали у неё печаль. Но сейчас, сидя вместе с Императором Моу и смотря на ночные фонари, девушка вдруг почувствовала лёгкость и безопасность. Она давно уже не ощущала этого чувства…
— Я и Император Цзань были возлюбленными, — вдруг заговорила дама, удивив своими внезапными словами мужчину напротив. — Он нашёл меня, когда я была несчастным и бедным ребенком. Приютил. Дал кров. Я была до смерти благодарна и верна ему. Для счастья Императора Цзань я готова была на всё. Кажется, не было ничего, чего я бы не сделала ради него, но в итоге… — Юань прикрыла глаза. — Оказалось, что всё было ложью. Он лишь пользовался мной, а я была не против. С одной стороны, тут полностью моя вина, ведь он Император и имеет право на использование такого раба, как я, но с другой…
— Это не так, — перебил девушку Моу Лин, взяв её перебинтованную руку в свою. — Никто не имеет право пользоваться ни тобой, ни твоими чувствами, ни телом, ничем-то ещё, — строгим голосом произнёс мужчина, заставив тусклый взгляд дамы слегка оживиться.
— Это уже не важно. — покачала головой Юань, вновь бросив свой взгляд на город, но руку отбирать не стала. — Когда я узнала, что на самом деле ничего не значу для Императора Цзань, я была в бешенстве. Желала отомстить ему за все годы, что он пользовался мной, — вздохнула девушка, прикрывая веки. — Но постепенно я начала понимать, что, несмотря на его предательство, я всё ещё… — заклинательница сжала кулаки, ощущая, что сердце снова начинает болеть. — Не могу заставить себя возненавидеть его сердцем, хоть и чувствую, что душа уже остыла. Я помню приятные моменты с ним, и мой разум отказывается показывать мне иную сторону лжи, — Юань взялась за голову свободной рукой, начиная шелушить свои тёмные волосы. — Кажется, я начала нести бред…. Извините, вам, должно быть, скучно слушать такое…
— Это не так. — сильнее сжал руку девушке в своей Император, не отрываясь смотря на даму. — Мне никогда не будет скучно узнавать о тебе больше, Юань. Но слушая твою историю, я невольно… — мужчина опустил голову, и тут Юань дёрнулась, ощутив, как её руки коснулись губы Императора. — Начинаю завидовать твоему Императору.
Девушка была не просто удивлена, а поражна столь тёплым словам мужчины, и тому, как его взгляд не обжигает, а греет её сердце. С Цзань Цзинсун Юань будто горела в котле, вроде согреваясь, но вредя себе, но с Моу Лином всё было по-другому. Мужчина грел девушку, отогревая её ото льда, которым наградил даму бывший Император Цзань.
— Ха… — вдруг послышался смешок, а затем раздался громкий смех той, кто всего пару минут назад почти не подавала признаки жизни, лёжа на крыше, как бездушная кукла. — Хахахаххах! Ну что за шутки судьбы: вы хотите на место моего Императора Цзань, а я на место вашей дорогой подруги Кён Ху. Как же было бы здорово поменяться, да? — Император, до этого поразившийся быстрой смене настроения девушки, сначала с удивлением пялился на неё, но после также расхохотался.
— И то верно, иногда… — сжимая руку, так крепко сжимающая его, Император Моу ощущал биение девы напротив, зная, что она ощущает его. — Судьба чертовски не справедлива…
* * *
Лёжа друг напротив друга, два молодых человека смотрели друг на друга, ни говоря ни слова. Император трогал длинные локоны молодой девы, в то время как та не сводила с Моу Лина своих серых глаз, желая дотронуться, но сомневаясь.
— Давно мне не было с кем-то так спокойно… — проговорил мужчина, медленно положив свою тёплую руку на щёку девушки.
— Мне тоже, — честно призналась Юань, в последнее время лишь с Императором Моу ощущая лёгкость в душе.
Два молодых человека встретились взглядами, в которых читалось одно общее — Желание. Медленно приблизившись к даме, Моу Лин покрыл её губы своими. С каждой минутой поцелуи становились всё жарче, пока в какой-то момент Моу Лин не оказался сверху Юань, приостановив свои действия.
— Если не хочешь — скажи, и я остановлюсь, — проговорил мужчина, хотя по его нижней части было ясно, что он на пределе.
Первый секс у Юань получился с кровью: Цзань Цзинсун грубо вошёл в неё, но девушка не кричала и не вырывалась, желая удовлетворить прихоти любимого. Соития с мужчиной всегда были такими не нежными, от чего Юань не видела ничего хорошего в сексе, но именно сейчас ей очень хотелось испытывать новые ощущения, и в конец сравнить два чувства.
— Хочу… — дала своё согласие девушка, из-за чего в темноте зрачки Императора будто засияли, и тот с осторожностью принялся раздевать даму.
Зная, сколько на ней шрамов, Юань сжалась, боясь взглянуть на Моу Лина и увидеть его реакцию. Но всё же сделав это, девушка больше не могла отвести взгляд — Император ничуть не противился ей, а смотрел с таким обожанием, будто истерзанное пытками тело было прекрасней всех, что он когда-либо видел.
Раздев даму, мужчина снял и свой халат, будучи теперь также беззащитен, как и Юань. Ощущая тело, запах и дыхание Моу Лина на себе, Юань не сразу заметила, что в неё вошли два пальца, растягивая нижнее нутро.
— Что… что вы делаете? — вздрогнула Юань, не понимая, почему в неё всё ещё не вошли.
— Растягиваю тебя. Больно? — с волнением спросил Моу Лин, делая все свои действия с такой осторожностью, словно одно неловкое движение убьёт деву под ним.
— Нет, но…
— Ну и хорошо. — заключив девушку в поцелуе, не спеша растягивал её мужчина, желая, чтобы и Юань получила от их соития удовольствие.
Девушка и впрямь впервые ощущала столь странное чувство. Обычно она просто ложилась под Цзань Цзинсун и тот дальше делал с ней то, что хотел ради себя, но сейчас… Моу Лин делал всё ради неё.
Из-за мягкого языка Императора и его тёплых прикосновений, Юань, неожиданно для самой себя, внезапно излилась, издав глухой вздох.
— Ох… простите. Я..я… — испугалась за свою же реакцию девушка, понимая, что уже получила удовольствие, пока Моу Лин мучается с ней, но мужчина вовсе не выглядел обделённым. Отнюдь, увидев то, что он смог сделать своими ласками, Император расцвел, желая удовлетворять деву ещё больше.
— Зачем извиняешься? Ведь я ещё ни раз… — прижимаясь ближе к Юань, мужчина наконец добился трёх пальцев в её нутре, начиная медленно просовывать туда свой член. — Заставлю тебя кончить.
— Ах! — Юань дёрнулась, чувствуя слабую боль в нутре. Первые три толчка были болезненными, и видя это, Моу Лин уже думал приостановить темп, но девушка так крепко прижималась к нему, что мужчине буквально снесло крышу и он больше не мог терпеть.
— Прости я… я…
— Зачем… извиняетесь? — усмехнулась Юань, приближаясь к губам Императора. — Ведь я ещё ни раз заставлю кончить вас.
От этих слов Моу Лин всё же добился окончательного дозволения, принявшись наслаждаться желанным человеком, покрывая её тело поцелуями и ласками. Юань впервые было так хорошо. Она никогда в жизни не думала, что секс может быть приятен. Так приятен…
Сколько прошло времени, пока два молодых человека сходили друг от друга с ума — было не ясно, но закончили они только под рассвет, уже изрядно устав от ночных скачек. Заснув в обнимку, так крепко прижимаясь к сердцу друг друга, молодые люди даже и представить не могли, что вскоре их идиллия разрушится, и виной тем будут их же собственные чувства.

Часть 13. Потеря надежды на лучшее

С окна на двух молодых людей падали лучи яркого солнца. Первый свои веки открыла Юань, смотря на восхитительно красивого господина перед собой. Только мысль о том, что она так слаба и расслаблена лишь рядом с Моу Лином, будило в девушке некое чувство счастья, ー счастья того, что она может быть у кого-то единственной и неповторимой.
Вдруг ярко-жёлтые глаза распахнулись, сливаясь с солнечным светом. Император Моу пристально смотрел на деву перед собой, не веря, что вчерашняя ночь и вправду была наяву, а не во сне. Два молодых человека смотрели друг другу в глаза, желая, чтоб это утро никогда не кончалось, но громкие стуки в дверь заушили их идиллию.
— Ваше Высочество! Простите за беспокойство. Случилось кое-что страшное! Пожалуйста, выйдите! — проговорила служанка, от чего Юань с Моу Лином подскочили с кровати, посмотрев друг на друга, уже чувствуя беду.
Выйдя из комнаты и пройдя по дворцу к главному входу, Юань до последнего надеялась, что ей только чудится неладное, но увидев десять отрезанных голов — ужаснулась, а узнав их, и вовсе чуть не упала. Но Моу Лин смог придержать даму, хоть и сам был поражён увиденному.
— Что это за чертовщина? — бросил Император, смотря на Юншэн Фанга.
— Это послание, господин. — сделал поклон мужчина, пройдя ближе к Моу Лину и передав ему письмо. — Это нашли во рту у одной из голов, — сообщил Юншэн Фанг, на что Император Моу принялся читать послание. И только Юань решила взглянуть на записку, как мужчина резко убрал её, грубо приказав:
— Быстро убрать это! Сожгите все головы и не оставьте ни одной волосинки! — Моу Лин резко взял Юань за запястья, поведя за собой обратно во дворец.
Девушка послушно следовала за мужчиной, видя его напряжённую физиономию. Заведя даму в комнату и приказав слугам принести ей еды, Моу Лин уже было хотел покинуть помещение, но Юань вцепилась в его руку, желая знать ответ.
— Что написал Император Ян Ченг? — услышав вопрос, Император замер. Девушка смотрела в его спину, даже не видя лица, но зная, как сейчас он напряжён.
— Почему ты решила, что это он? — спросил мужчина, сужав кулаки, но из-за длинных рукавов этого не было видно.
— Головы принадлежат армии Императора Цзань. Сам он не пользуется такими методами, а кто пару недель назад захватил его? — выдала аргументы заклинательница, сделав шаг к Императору Моу. — Так что было в… — потянулась к мужчине дева, но тот резко одёрнул руку, выходя за дверь.
— Сегодня тебе запрещено покидать комнату. — услышав данные слова, Юань дёрнулась, и именно этим и воспользовался Император, дабы закрыть перед её носом двери, так ничего и не ответив.
— Что… что значит запрещаете?! Эй! Откройте двери! — начала тарабанить дева по твёрдой поверхности, точно зная, что мужчина все ещё неподалёку. — Вы не можете со мной так поступать! Эй, Император Моу, вы…
— Могу, — вдруг выдал мужчина, заставив девушку приостановиться. — Я твой господин, и ты обязана подчиняться мои приказам.
Голос Императора звучал очень холодно. Обычно он говорил с Пан Юань не так, а вчера и вовсе мужчина был со своей подчинённой чересчур мягок, от чего та и впрямь подумала, будто она… Не просто его раб.
— Ох, вот как… — сжала кулаки девушка, медленно отходя назад. — Извините, Император Моу, кажется, я и впрямь. — мужчина за дверью дёрнулся, а Юань уже и не хотела его видеть. — Превысила свои полномочия. Больше такого не повторится.
Моу Лин потянулся к двери, понимая, чем может окончиться данный разговор, но чужая рука остановила его. Император повернул голову, увидев Юншэн Фанга, покачавшего головой.
— Ты читал, да? — прошептал мужчина, получив кивок от своей правой руки.
— Идёмте, нужно начать подготовку. — пошёл по коридору командир, и хоть сейчас Моу Лин больше всего на свете хотел зайти в комнату, но понимал, что это ничего не решит, и всё же пошёл за своим воином, даже не догадываясь, что в тот момент совершил не правильный выбор.
* * *
Даже не притронувшись к пище, Юань весь день просмотрела к окно, понимая, что из-за своей беспомощности не может даже выскочить из него, но если бы и могла, то куда ей идти?
Царство Моу — это единственное место, где девушка может жить. Во всех остальных её с позором изгонят, если не убьют. Дама насулила себе такую паршивую репутацию, что теперь ни одной бродячей собаке она была не нужна.
Думая над этим, Юань никак не могла заставить себя забыть слова Моу Лина: «Я твой господин, и ты обязана подчиняться мои приказам» Приказы… именно их Цзань Цзинсун постоянно сыпал на своего воина.
Юань понимала, что Моу Лин не сделал ничего плохого. Он верно сказал, что девушка = это его поданная, которая должна ему подчиняться. Так почему тогда она чувствует себя так, словно в неё снова вонзили нож?
Сначала Цзань Цзинсун тоже был к даме мягок, заглушая бдительность, а потом начал пользоваться как вещью, и девушка боялась, что снова стала ею, только в чужих руках.
«Почему он не показал мне письмо? Там было что-то странное для него, или для ме…» дама не додумала, внезапно ощутив, как голова начала кружиться, а сама она вошла в чёрное поле, заставляющее её разум принять постороннего человека.
Юань слышала о таком вторжении в чужой разум, но в прошлом никогда не пробовала освоить данную технику: она была бессмысленна, если её использовать на заклинателе, а к кому, кроме как к Цзань Цзинсун девушке было проникать? Её можно было использовать только на обычных людях, чей разум не защищён духовной энергией.
Смотря на мглу перед собой и видя созданный в тесноте чёрный замок, Юань быстро догадалась, кто пожелал встречи с ней, вот только напора мужчины она так и не понимала.
— Как поживаешь? Уже привыкла к жизни обычного человека? — поинтересовался Ян Ченг, стоя позади девушки, не желающей смотреть в лицо монстра. — Если станет плохо — ты всегда можешь прийти ко мне, и, покорившись, вернуть свои силы. Как тебе данная затея?
Юань, не отвечая, пошагала вперёд, хоть и понимала, что не сможет вырваться из плена разума, пока Ян Ченг не наиграется. В данном месте невозможно было навредить телу, поскольку в рассудке присутствовали лишь души, не имеющие оболочек. Юань считала, что, если она будет игнорировать мужчину, то тот отпустит её, но ошибалась.
— Снова вредничаешь. Ох, как же я жалею, что дал тебе шанс уйти. Думаю, ещё немного, и ты бы мне поддалась, — выдал Император Ян, идя за девой хвостом. — Хотя, нет. Ты бы не поддалась, поскольку тебе плевать на себя. — Юань дёрнулась, а Ян Ченг усмехнулся. — Я должен был понять это ещё в нашу первую встречу. Ты так беспокоилась за Цзань Цзинсуна, в то время как вокруг было столько жути. Мне ещё тогда стоило понять, что действительно имеет для тебя ценность. — девушка остановилась, опустив свои глаза в пол, в то время как мужчина обошёл её, теперь стоя впереди. — А я, кстати, пришёл к тебе не с пустыми руками. — протягивая даме шкатулку, Ян Ченг получил в ответ злой взгляд.
— Что там? Очередные головы? — огрызнулась Юань, не желая ничего трогать из рук мерзкого человека.
— Нет. То было послание Моу Лину о скором наступлении, — лениво проговорил мужчина, и тут же Пан Юань подняла на него глаза, осознав, что так сильно скрывал от неё Император Моу.
«Так значит, скоро снова будет война? И поэтому он был так напуган?» теперь то Юань понимала, что Моу Лин не захотел втягивать её в скорое сражение, покуда сейчас девушка бесполезней даже кота, не имея когтей.
— А твой же подарок… — не обращая внимание на реакцию дамы, приоткрыл шкатулку мужчина, и тут Юань отскочила в сторону, узнав кольца Его Высочества, надетые на оторванные пальцы.
— Что… это? — хоть дама и так знала ответ, но решила утвердить его окончательно.
— Знаешь, Цзань Цзинсун оказался куда более слабее, чем ты — после третьего пальца он уже зарыдал. Эх, так скучно, с тобой то мне было весело, — говорил спокойным голосом ужасные слова мужчина, потянувшись своей рукой к девушке, но та резко отскочила. — Он так страдает… — продолжил молвить Ян Ченг, теперь то видя, как забегали глаза дамы.
Да, Юань хотела отомстить и убить Цзань Цзинсуна, но она вовсе не желала, чтобы мужчина проходил те пытки, что пришлось вынести ей. В последнее время Юань даже и о месте то не думала, будучи занятой с Моу Лином за различными занятиями.
— Мне всё равно. — сжала кулаки девушка, понимая, что даже Ян Ченг заметил в её словах ложь.
Как бы сильно Юань не ненавидела Цзань Цзинсуна, но всё же полностью отречься от этого человека она не могла: тело вроде и перешло в чужие руки, и душа начинает постепенно остывать, но сердце помнит и всё ещё надеется, что всё это сон, и у Юань с Императором Цзань ещё всё впереди… Но это было бредом, и разум бил по сердцу, создавая внутри Юань настоящую войну с самим собой. Вытерпеть чувства любви и ненависти, прощения и злости, боли и нежности… Юань чувствовала, что скоро не сможет этого выносить.
— Ты не умеешь врать. У тебя же всё на лице написано, — усмехнулся мужчина, всё же подойдя к Юань ближе, смотря своими жестокими глазами в её растерянные. — Вижу, тебе нужно время. Так уж и быть, я дам тебе День. Это двадцать четыре часа раздумья — достаточно, верно? — усмехнулся мужчина, сам понимая, что ставит девушку в жёсткие рамки времени. — Пока я не буду трогать твоего дорогого Цзань Цзинсуна, но, если по истечению этого времени ты не передумаешь… — Ян Ченг отошёл на шаг назад, оскалив зубы. — Я захвачу тебя силой, и ты лично увидишь то, что я сотворю с Цзань Цзинсуном, а он… — начиная медленно исчезать, мужчина напоследок бросил даме подачку: — Лично увидит, как его воин становится моим.
Открыв глаза, Юань заметила, что лежит в постели, хотя точно помнила, что отключилась возле окна. Привстав, девушка также заметила, что уже переодета в новую одежду, а так как слуги вряд ли посмели бы проявлять такую заботу к ненавистной деве, Юань поняла, кто это для неё сделал.
В ночной тишине вдруг раздался смешок. Смотря на свои руки, Юань не могла поверить в столь паршивый конец своей второй жизни. Цзань Цзинсун остался без пальцев, и каждый день подвергается пыткам, потеряв своё царство и преданного воина. Отомстила — так отомстила…
Но, если Цзань Цзинсуну девушка и впрямь желала зла, то Моу Лин его не заслуживал. Мужчина не сделал для Юань ничего плохого в этой жизни, так почему и ему попадает? Если Ян Ченг решил захватить новые земли, то его уже ничто не остановит, и вскоре начнётся настоящая кровавая бойня, итог которой под большим вопросом.
Резко встав с кровати и подойдя к зеркалу, девушка ударила по нему руками, будто пытаясь навредить своему же отражению.
«Всё это из-за меня! Почему я оказалась той, кто вызвал гнев Императора Яна к Императору Моу? Почему из-за меня Императора Цзань захватили! Почему из-за меня сейчас все двое Императоров под угрозой, а третий служит угрозой и для меня! Хотя в прошлом я вовсе не помнила о нём! Почему я? Почему я? Почему…»
Плечи Юань задрожали от осознания того, как ужасно повернулась судьба у всех вокруг из-за неё одной: в нынешней ситуации она настоящий монстр и предатель.
— Ха, — вышел смешок из уст девушки, — Всё таки я и правду проклята… — Юань подняла глаза на зеркало, видя в темноте своё черное отражение. — Проклятый человек, приносящий беды всем, кто ему становится дорог… Вот же… — вдруг девушка начала громко хохотать, принявшись бить кулаками по зеркалу. — Чёртова невезуха! Как же мне повезло получить столь чудный дар! Да я же просто… — дама с бешеной силой тарабанила по зеркалу, желая разбить в нём саму себя. — Счастливица! Счастливица, получившая шанс на новую жизнь, но и её я с треском просрала, так же забрав в своё болото ещё и Моу Лина с Цзань Цзинсуном и Дэм Мэйом! — очередной удар кулаком об зеркало наконец разбило его, и куча осколков упало возле девушки, а на пол покапала алая кровь из-за пореза на руке. — Всё же… мне не стоило желать никому зла за свои же чёртовы чувства, а просто умереть… Это всё моя вина, и я… — дама взяла осколок зеркала, смотря на него как на ключ к свободе. — Должна всё исправить.
— Юань!
Вдруг в темноте появился Император Моу, услышавший грохот из соседней комнаты. Девушка сидевшая на полу, отпустила осколок, в то время как мужчина своей духовной силой зажёг огни, освятив помещение.
— Что случилось? Как это произошло? Ты ра… — не договорил Моу Лин, заметив кровь на полу. — Чёрт!
Тут же рука Юань оказалась в ладонях мужчины, начинающего заживлять порезы девы. Девушка некоторое время безжизненно пялилась на лицо Моу Лина: такое беспокойное, красивое… Ох, как же Юань желала прожить в этой сказке вечно. Как бы она хотела остаться с Моу Лином, и не важно, если для него она тоже очередная рабыня из… Юань была согласна на сладкую ложь, главное — чтобы она исходила от Моу Лина.
— Юань, почему зеркало разбито? Здесь кто-то был, или…
— Извините, — вдруг выдала девушка, уткнувшись в объятия мужчины, удивив того своим поведением. Юань впервые была так слаба духовно. Впервые она была полностью опустошена любой надеждой на лучшее, потеряв какую-либо цель в жизни. — Я не хотела… Не хотела этого! — вдруг Император Моу услышав всхлип, поразивший его до глубины души: Юань впервые так отчаянно плакала.
— Эй, это же просто зеркало. Не извиняйся, я лишь испугался за тебя. Прости, если накричал грубо. Я не хотел… — по голосу и речи Императора было понятно, что он запаниковал, увидев слабость в той, кто обычно не поддавался таким эмоциям.
Мужчина крепко обнял девушку, желая её утешить, даже не представляя, что Юань разбила вовсе не зеркало, а своё будущее, приняв решение, стоящее ей всего.

Часть 14. Предатель познает вкус предательства

Поглаживая голову дорогого человека, Моу Лин с печалью смотрел на него, видя, что девушка со вчерашнего дня сильно побледнела, и даже будучи спящей, казалась немыслимо усталой.
В комнату постучали, сообщив Императору, что ему пора на собрание совета. Мужчина тяжело вздохнул, коря себя в том, что утаивает скорую битву от дорогого человека, но в тоже время видя её состояние, боясь накладывать на девушку ещё лишнего груза.
Как только дверь комнаты закрылась, Юань открыла свои веки, не спав ночью, а лишь притворяясь таковой. Как можно спать, зная, что ты виновница всех бед мира? Сложно…
Встав с постели, девушка подошла к двери и, на удивление, она оказалась не заперта. Выйдя на свежий воздух, дама бездельно бродила по окрестностям, представляя то, как скоро тут всё будет погружено в пламя и кровь.
Вокруг царил свежий запах растений, полей и озера. Солнце святило так ярко, что ослепляло. Люди с улыбками занимаются своими делами, зная, что их дом = это и крепость, которую надёжно охраняет их дорогой Император.
«Такое мирное и хорошее место…» оглядываясь по сторонам, дева привлекала к себе внимания, покуда единственная из всех выглядела мрачно, «Прям рай на земле в который…» кулаки дамы сжались, а голова опустилась, «Я принесла ад»
— Аааа! — услышав крики, Юань резко бросилась туда, боясь, что Ян Ченг решил напасть раньше, но увидев чудовищную картину, девушка в конец погрузилась во мрак, не удержавшись, упав прямо на колени.
— Убила! Она её убила! — кричали слуги, указывая пальцем на беглянку, кем оказалась Дэм Мэй, стоящую с окровавленным кинжалом, которым она…
— Ну… на… — слетело с губ девы имя девочки, лежавшей на траве в луже крови.
Даже эту кроху она не смогла защитить. Даже ту, чья прошлая жизнь и вовсе была для Юань неизвестна, она упустила. Хоть в прошлом Нуна, наверняка, умирала, Юань наделась, что хоть теперь она спас её, и ребёнок обретёт будет счастье. Но в этой жизни у всех такой же итог…
— Я… я не хотела… ребёнка… но она… она сама кинулась на меня… я… — пыталась оправдаться Дэм Мэй, смотря на свои дрожащие руки, испачканные кровью невинного дитя. — я… я правда… я… Ах!
Зрачки Дэм Мэйа широко раскрылись, как только в её плоть воткнулось остриё меча, но больше девушку удивила та кто держал рукоятку оружия.
— Пан… Юа… юа… нь. — с губ беглянки потекла кровь, но та будто не замечала этого. Девушка не верила, что её смерть наступит от руки, которая когда-то дала ей жизнь.
— Так было предрешено, и я… — голос Юань звучал безжизненно, будто душой она была уже мертва, а это бренное тело всё никак не желало этого понимать. — Не в силах изменить судьбу.
Юань вытащила меч из плоти девушки, от чего та тут же упала на землю, хватая воздух ртом, как рыба, выпущенная на берег. Глаза Дэм Мэй бегали из стороны в сторону, в то время как Юань казалась совершенно спокойно.
Она лично убила ту, кого считала своей семьёй. Она сделала это не моргнув глазом. Она полностью приняла свою судьбу.
Вокруг собралось куча народа, в том числе и Юншэн Фанг, сразу начавшего бороться за жизнь маленькой девочки, впитывая в неё всю свою энергию. Странно, что воин не поддался злости и не набросился на врага, а первым делом желал спасти ребёнка.
— Юань…
«Моя судьба была предрешена с самого начала, и с моей стороны было так глупо…»
— Юань…
«…думать о том, что я достойна счастливой жизни после всего. Я…»
— Юа…
«Ничего не достойна»
Девушка поднял взгляд на ошарашенного Императора, держа окровавленный меч прямо в его правом боку. Жёлтые глаза Моу Лина смотрели на пустые серые зрачки Юань с такой тревогой и не пониманием, будто потерянное дитя, которого мать выкинула на мусор.
Мужчина, так сильно тревожившийся за девушку, явно не ожидал, что эта самая девушка ранит его. Вроде в бок, а казалось в самое сердце, ведь смотря на Моу Лина такими пустыми глазами, Юань словно прожигала в нём дыру тьмы.
— Юа…
— Она ранила Императора! — закричали слуги, и в ту же секунду девушка была отброшена от Моу Лина, тянувшегося к ней рукой, но так и не успевшего дотронуться.
Точка невозврата поставлена. Осталось дождаться последнего конца — конца жизни той, кто и не должна была перерождаться вновь.
* * *
Сидя в знакомой темнице, Юань ощущала дежавю, в прошлом проведя тут почти год. Девушку хорошо так побила охрана, возмущённая тем, как какой-то мусор посмела поднять руку на их высочество. Если бы не приказ Моу Лина, даму точно затоптали бы, а так лишь отвели в темницу, приковав по ногам и рукам.
Вот только Юань было не больно от полученных ран. Она вообще уже ничего не ощущала: ни боли, ни счастья…
В темницу вошли, и лишь по тяжелому дыханию Юань поняла, кто перед ней стоит. Девушка не хотела поднимать головы, продолжая безжизненно смотреть в пол.
— Ответь мне, что произошло? — задал вопрос Моу Лин, и хоть всего пару часов назад его проткнули мечом, в его словах не слышалась ярости или злость. Там звучало беспокойство…
— Я напала на своего господина и ранила его. Я заслуживаю смерти. — ответила заключённая так сухо, вяло, безразлично…
— Я спрашиваю, почему ты это сделала? Кто тебя заставил? — присел на корточки мужнина, пытаясь заглянуть в глаза к пленнице, но та всё так же сидела с опущенной головой.
— Потому что захотела.
— Не ври мне! — крикнул Моу Лин, наконец начиная закипать.
— Я не вру, — выдала девушка, прикрывая веки. — Я сделала это, потому что сама захотела. Я не считаю больше нужным вам подчиняться, потому не хочу больше быть вашей подданной. И потому… — наконец подняла голову Юань, смотря совершенно спокойным взглядом в беспокойные глаза мужчины. — Решила таким образом подать в отставку.
От данных слов девушки Моу Лин впал в шок, не узнавая даму перед собой, — это была не Юань… Та хоть и также не святилась счастьем, но была по-своему доброй, светлой и хорошим человеком. А сейчас… Сейчас перед Императором словно сидел демон.
— Что-то явно не так… — покачал головой мужчина, начав ходить из стороны в сторону по темнице. — Тебя кто-то околдовал? Нет, наверное, что-то сделали с твоим разумом… — начал предлагать разные варианты Моу Лин, ни в какую не веря, что Юань действительно могла пожелать ему вреда по собственной воле. — Нужно будет почистить её и…
— Хватит! Самому не смешно? — усмехнулась девушка, закатив глаза. — Кажется, всё яснее ясного, господин.
— О чём… ты? — сжался мужчина, ужасаясь вида любимой― пустого вида…
— О чём… — задумалась Юань. — Смотрите, как получается, господин: теперь вы стали тем, кого предали, а я… — девушка вдруг расхохоталась, выглядя как настоящая психопатка. — Тем, кто предал вас!
В камере звучал дьявольский смех, до жути пугающий мужчину, прошедший многое в своей жизни, но к такому будучи совершенно не готовым.
— Юань, ты…
— Господин! — ворвался в темницу Юншэн Фанг, не дав Моу Лину подойти к заключённой. — Одумайтесь! Она опасна! К ней нельзя приближаться, — рычал мужчина с красными глазами, подтверждая Юань то, что Нуна не выжила…
— Но… — хотел что-то сказать Моу Лин, но не видя в глазах Юань и намёка на разум, согласился со своим воином. — Мы вернёмся завтра со старейшиной, и он проверит тебя. Если разум затемнён, — он поможет, а если нет…
— Не тратьте время, — оборвала Императора дама, всё так же сидя со своей сумасшедшей ухмылкой, — Он ничего не найдёт.
Сжав кулаки, Моу Лин понял, что разговор — бессмыслен, потому вышел с Юншэн Фангом из темницы, на прощание мягко кинув:
— До завтра.
В темнице настала тишина, и лишь оставшись в одиночестве, Юань наконец сняла с себя маску, ощущая, как уже и без того разбитое сердце ноет, крича: «Выпусти меня! Я так больше не могу!» Юань тоже не могла и с радостью вонзила бы себе в сердце нож, но теперь даже смерть была для девушки роскошью.
— Сожалею, но завтра… — погружаясь в сон, всё же не сдержала эмоций дама, пустив горькую слезу. — Меня уже здесь не будет.
* * *
Смотря в пустоту, Юань глядела в одну точку, похожую на маленький цветок. Когда-то она собирала такие цветы вместе с Цзань Цзинсун… Бросив взгляд на свою руку, девушка вздохнула, вспоминая, как тепло было держать ладонь Моу Лина… Как было хорошо в обеих сказках. Но и там и так конец оказался печальным…
— И каков твой выбор? — смотря сверху вниз на стоящую даму, Ян Ченгу явно нравился её безжизненный настрой.
— У меня новое условие. — подняла взгляд на монстра демоница, видя в его взгляде интерес.
— И какое же оно? — поинтересовался мужчина и, услышав условие, с усмешкой бросил: — Всё же я был прав: тебе абсолютно плевать на свою жизнь…
— Так вы согласны или нет? — уточнила Юань, и хоть выглядя безразлично, но в душе желая услышать положительный ответ.
— Да. — протягивая руку для заключения договора, выглядел зловеще счастливым Ян Ченг. — А ты согласна стать моим пёсиком, подчиняясь любой прихоти и целуя мои пятки? — с издёвкой говорил мужчина, зная о стойкой гордыни девы, ломающейся, когда дело касается дорогих людей. — Не смея даже тявкнуть ничего против?
— Да. — прикрывая веки, потянулась к руке злодея дева, заключив сделку.
«Вот и всё…» — видя дьявольскую ухмылку Ян Ченга, Юань даже не желала представлять, что тот собирается с ней делать. Да и ей уже была на это плевать. Мужчина верно говорил: Юань абсолютно безразлична собственная жизнь. Какой от неё толк, если в ней нет дорогих людей? Никакого.
Внезапно темнота расплылась, и девушка оказалась в реальности, хотя они ещё не договорили с Императором Ян, а значит, тот явно не отпустил бы пленницу, не сказав последнее слово. Открыв глаза, Юань поразилась, увидев возле себя Императора Моу.
— Болтаешь с врагом за моей спиной? Я разочарован. — мужчина выглядел как никогда злым, от чего у девы появилась надежда — надежда на то, что она сможет умереть от рук дорогого человека.
— Теперь вы не будете оправдывать меня? — бросила Юань, опустив голову, всё ещё будучи закованной в цепи.
— Нет, тебе больше нет прощения. Завтра я лично казню тебя. — на лице мужчины не отображалось ни малейшего тепла — лишь холод и боль.
— Отлично… — губы девы слегка приподнялись, ведь она наконец добилась того, чего хотела.
Ненависти Императора Моу.
Пусть лучше ненавидит, чем сожалеет о смерти той, кто в любом случае умрёт или принесёт всем лишь боль. Юань очень не хотела, чтобы мужчина ходил на её могилу, вспоминая о нём так же, как и о своей дорогой подруге. Девушка желала, чтоб её могилу вовсе никто и никогда не посещал.
Как только Моу Лин покинул темницу, улыбка спала с лица девы, а по щекам пошли предательские слёзы. Ох, как же Юань не хотела плакать, но сердце разрывалось на куски из-за второй потерянной в пустую жизни. И снова девушка заканчивает её от рук любимого человека.
«Так должно быть. Моё перерождение было ошибкой, так что всё, что сейчас происходит…» — Юань сжала кулаки, принимая свою скорую смерть.
«Это моя судьба».

Часть 15. Клятва

— Слышали? Сегодня казнят предательницу!
— Давно пора! Наш Император поступил глупо, доверившись той, кто предал своё царство. Понятно же, что предавший однажды — предаст дважды!
— Точно-точно.
В переулках улиц сулила суматоха и болтовня. Всем было интересно посмотреть, как предательницу казнят. Все желали увидеть смерть той, кого ненавидели. Но на самом деле не совсем все: были и те воины, что всё ещё не понимали причины такого поступка Пан Юань. Но изменить реальность нельзя, и вот на главной площади стоит одинокая фигура в белых одеяниях, ожидая своего последнего часа.
Вокруг стояло куча оживлённых зрителей, кричавших оскорбления и проклятия молодой даме. Сейчас волосы Юань свободно развивались на ветру, будучи ничем не скованными. Казалось, девушка впервые была свободна от всего, сделав свой выбор и поставив на это всё.
— За своё дьявольское деяние, Пан Юань, бывший полководец семнадцатого отряда, карается смертной казнью в исполнении Его Высочества.
На сцену вышел Император Моу, одетый в роскошные одеяния, с огромным мечом в руках, который должен был разрубить хрупкую шею виновного человека. Толпа тут же начала аплодировать своему господину, дивясь его превосходству.
Мужчина медленно подходил к Юань, стоявшей смирно и ничуть не боявшейся скорой смерти, из-за чего люди лишь сильнее кидались в неё ядом, говоря, что той и смерть — это роскошь, таких нужно с корнем уничтожать.
— Будет ли у тебя последнее слово? — поинтересовался мужчина, поднимая свой огромный меч и смотря на девушку ледяным взглядом.
Юань покачал головой, всё так же смотря в пол. Пару секунд мужчина стоял на месте, то ли мешкая перед неизбежным концом, то ли ожидая чего-то. Но толпа не желала ждать, подначивая своего правителя наконец опустить руку и убрать эту предательницу с лица земли.
— В таком случае за предательство и мою рану ты платишься… — меч мужчины начал опускаться. — Своей жизнью.
Всего секунда и на площади появилась кровь, вот только не того, кого должна была. Недавно ликующая толпа вмиг замерла, увидев прямо возле своего правителя настоящего дьявола в лице Ян Ченга, отразившего меч и тем самым ранившего им самого Моу.
— Извините, что помешал вам, но эта малышка моя, — с усмешкой выдал монстр, ничуть не боясь сбежавшей охраны, зная, что сильнее каждого здесь.
— Император Ян, вы… пришли захватывать мои земли, не предупредив, как и Царства Цзань? Это низко даже для вас! — закричал мужчина, держась ладонью за свою рану.
— Низко — это пасть целому Царству от одного меня. Но сейчас я вовсе не пришёл вам вредить, Император Моу, — уже успев ранить мужчину, улыбался Ян Ченг, обернувшись к девушке, даже не поднявшую голову на происходящее. — Я пришёл забрать свою собственность. Вы не имеете право забирать жизнь той, кто принадлежит мне.
— Ваше Высочество, осторожно! — закричала стража, прикрывая своего господина от пламени, возникшего вокруг.
Всего мгновение, и всё утихло, испарив двух людей с площади. Вокруг началась суматоха и крики от раны Императора и спасения предательницы. Это стало концом и началом, и решающий шаг остался лишь за…
* * *
Открыв глаза, девушка обнаружила себя в главном зале императора Ян: всё вокруг сделано из золота, покрыто алыми камнями, предавая помещению зловеще богатый стил.
— Я исполнил твою волю: никого не убил, не захватил Царства Моу. Пока ты будешь мне послушна, всё останется так, как есть. — взяв локон Юань, с дьявольской ухмылкой взирал на свою беспомощную и желанную жертву Император Ян, зная, что этот человек в его власти. — Ох, должно быть, ты соскучилась по своему правителю? Он как раз здесь, поздоровайся. — девушка подняла голову, тут же сжав кулаки, увидев сидящего напротив трупа. — Оу, кажется, ты совсем позабыла о Цзань Цзинсун… Наш уговор был лишь о Моу Лине, так ведь? — усмехнулся монстр, подходя к труппу с отрезанными пальцами, но без видимых остальных повреждений. — Он так кричал из-за каких-то пальцев, что я просто не выдержал. Как ты жила и спала с ним столько лет? — закатил глаза Ян Ченг, грубо взяв Цзань Цзинсун за волосы и откинув в сторону. — Хотя, какая разница, ведь теперь… — медленно подходя к деве, мужчина прижал её к себе, рукой приподняв подбородок вверх. — Ты будешь спать со мной, пока мне не надоест. А потом я пристрою тебя к какому-нибудь воину, и ты будешь обслуживать его. Смешно, правда? Такой гордый и сильный воин стал шлюхой, ложившись под каж… — вдруг болтовня Императора Ян резко оборвалась, ощутив он, как прямо в сердце ему воткнулся ядовитый духовный меч. — К… как… у тебя же нет… — глаза мужчины забегали, и он тут же оттолкнул девушку от себя, но та резко нанесла новый удар, отрубив руку не готовому к атаке заклинателю, никак не ожидавшему, что у Юань могут появиться силы. Они и не могли.
Лёжа на полу, самый сильный и могущественный правитель держался за окровавленный меч, воткнутый уже с десяток раз ему прямо в грудь. Яд парализовал мужчину, от чего тот так глупо потерял силы, а нападавший, не теряя времени, нанёс непоправимые увечья, сейчас же просто наблюдая за смертью ненавистного человека.
— Ты… не… она… — вдруг понял, в чём тут дело Ян Ченг, но было уже поздно.
Осознав, что прикрытие больше не имеет смысла, Моу Лин скинул чужую оболочку, вновь обретя свой облик. По приказу Императора Ян все слуги были отправлены подальше от главного зала, ведь в его планах сейчас он хорошенько драл Юань, наслаждаясь её криками, а не истекал кровью, будучи на грани жизни смерти.
— Никогда нельзя терять бдительность. Ты плохо усвоил этот урок, — бросил мужчина, выткнув меч из тела ненавистного человека, забравшего множество жизней его подчинённых, но главное — чуть не забравшего дорогого сердцу человека…
— Вот. это. да… так. так значит… Псом являлась не она… а вы… — из кровавого рта мужчина потекла алая кровь, — Забавно… Это правда забавно… Какое… — Император расхохотался, явно не осознавая, что умирает, ведь до этого его едва могли ранить, не то чтоб убить… — Упущение…
Мужчина слишком много возомнил о себе, считая, что мир крутится лишь вокруг него, и никак иначе. Кто бы знал, что даже саму смерть можно обмануть, если сильно захотеть. Император Моу это знал, а вот Ян Ченг позабыл.
Моу Лин промолчал, покуда злые речи о нём не сильно беспокоили мужчину. Ян Ченг вновь открыл рот, желая что-то сказать, но смог лишь выдать жалобный вой, наконец прекратив своё кровавое наследие, покинув этот мир.
— Вот и всё. — прикрыл свои веки Моу Лин, как вор улизнув с чужого Царства, двинувшись в свой дом.
Первое, что увидел мужчина, открыв веки — это испуганную девушку с красными глазами, тут же бросившуюся к мужчине, но тот заговорил первый.
— Извини, я не сдержал уговор… — как провинившееся дитя опустил голову вниз Моу Лин
— Что? — не поняла сказанного дама.
— Я не смогу позволить тебе убить Цзань Цзинсун, ведь он уже мёртв, — поведал правду правитель, и хоть девушка поразилась, но вместо продолжения о своём бывшем Императоре переввела тему на нынешнего.
— Вы обманули меня! — с возмущением крикнула Юань, которую утром отвели ни на казнь, а в покои императора, там же и заковав, дабы та не мешалась.
— Да. — кивнул мужчина, приближаясь всё ближе и ближе к деве.
— Да вы в своём уме? Так рисковать! Зачем вы это сделали?! — с дрожью в голосе вторила Юань, понимая, как сильно рисковал Император Моу, оставшись с Ян Ченгом наедине.
— А почему ты хотела подчиниться Императору Ян, отдав свою душу? — наконец сравнявшись с Юань, наклонил голову на бок мужчина. — Не расскажешь? А ведь я всё слышал. — потянув руку и дотронувшись до щеки девушки, улыбнулся Моу Лин. Видя радость в лице мужчины, с глаз Юань потекли слёзы. — Эй, почему ты плачешь? Всё же хорошо закончилось…
— А если бы нет? — девушка дрожала, понимая — что удавшийся план, это чудо.
Если бы Ян Ченг был бы капельку предусмотрительней, то мог обо всём догадаться, а оставшись в логове врага, шансы на спасения остались бы ничтожны, и тогда Моу Лин…
— Если бы ваш план не удался бы, и Император Ян убил бы вас, и вы бы…
— Бы. Бы-бы, был бы я деревом и вовсе проблем не видал, но я же не дерево, да? — начал кривить лицо могущественный мужчина, превращая серьёзную беседу в шутку, возмутив этим девушку так, что она попыталась отойти на шаг назад, но Моу Лин не позволил ей этого сделать, крепко сжав в своих объятиях. — Я осознавал риски и знал, на что иду, но мысль о том, на что идёшь ты, пугала меня до потери сознания, потому… — приподняв лицо дамы, искренне улыбнулся ей мужчина. — Я ничуть не сожалею о том, на что решил. Иного конца я позволить не мог.
Юань замерла на месте, не веря в то, что кто-то и впрямь ради неё рискнул всем, даже самим собой… На некоторое время девушка правда подумала, что Моу Лин ненавидит её, но когда она оказалась в покоях Императора, то осознала, что ошиблась, а увидев раненного Юншэн Фанга, перевоплотившегося при ней из Императора Моу в самого себя, дама в конец осознала, что тут творится.
Мужчина также рассказал Юань о том, что про данный план знает только она, Император Моу и ещё один человек. Настолько мужчина не доверял никому о их скором убийстве Императора Яна и защите девушки. Юань необходимо было ввести в заблуждение, покуда Ян Ченг читал её мыли во сне. Так он и узнал о казни дамы. Ещё одно доверенное лицо лежало возле Юань, не давая ей уснуть. Им была Нуна.
Казалось, девочка имела невообразимую силу, раз смогла выжить после сильного ранения, так ещё и встать на ноги, победив саму смерть, и утешить Юань, помогая ей обычной беседой, выслушав и дав ответные слова — искренние: такие, какие могут дать только дети, плохо умеющие врать.
— Я… ранила вас, — опустила голову дева, не в силах принять то, что ради неё делают окружающие, считая себя не достойной этого. — Как вы можете после такого простить меня?
— Да, ты действительно больно ранила меня, но вовсе не мечом, — согласился мужчина, положив руки на плечи дамы. — Юань, мне было в миллионы разы больнее, когда я узнал правду о твоей жертве Императору Ян и о твоём ужасном состоянии, о котором ты мне не говорила. — лицо Моу Лина похолодело, стоило ему лишь вспомнить разбитый и потерянный вид девушки, желающей смерти. — Если пообещаешь впредь довериться мне и никогда не бросать, то я прощу тебя, если же нет… — Император Моу покрывал веки, и, видя его грустное лицо, Юань напряглась. — То ты снова сделаешь мне больно.
Девушка дёрнулась от столь пронзительных слов, ударивших прямо по её сердцу. Пусть она этого не достойна. Пусть судьба чертовски жестока с ней. Пусть вся жизнь — это сплошной ад, но ради Моу Лина Юань желала жить в это аду хоть целую вечность, будучи с тем, кого она любит, и кто искренне любит её.
— Обещаю: с этого дня я никогда не предам вас и буду до гроба предана, но… — Юань села на одно колено, опустив голову как настоящий воин, говоря не пустой звук, а реальную правду. — Моя жизнь такова: что хочу я, или нет, но приношу окружающим боль, не по своей воле, но всё же… Я не могу обещать вам того, что не в моих силах.
— Тогда повторяй за мной, если это в твоей власти, хорошо? — выдал мужчина, и до того, как дева поняла суть игры, он начал говорить: — Ты не будешь мне врать. Это в твоих силах?
— Да, я не буду вам врать… — кивнула девушка, смотря снизу вверх на мужчину, как на Бога, снизошедшего грешницу.
— Ты не будешь скрывать от меня то, что тебя тревожит, — продолжил Император.
— Я не буду скрывать то, что меня тревожит. — проговорила Юань, ощущая как становится слабее оболочкой, но сильнее душой.
— Ты останешься со мной, несмотря ни на что. И не станешь рисковать собой. — подал руку даме мужичина, прося встать с колен.
— Я ни за что не оставлю вас, но, если вдруг случится беда, то ваша жизнь для меня будет ценнее собственной, поэтому я рискну ею. — опустила глаза девушка, и хоть ответ пришёлся Моу Лину не по душе, но он принял его, потянув Юань на себя, крепко обняв.
— Это была клятва. Она нерушима, — напомнил мужчина, впервые за долгое время будучи таким счастливым от понимания того, что всё наконец закончено.
— Нерушима… — повторила Юань, ощущая то же самое, что и дорогой человек, радуясь тому, что всё наконец закончено.
* * *
— Так значит, она не предатель?
— Да, сказали же тебе, что всё это было спланированно, дабы наш Император победил этого дьявола Ян.
— Вот это да…. Это был план той девчонки, да? Теперь понятно, почему её с грязи повысили в самые верха. Она ведь теперь правая рука нашего господина, да?
— Да, но не только правая рука. Ходит слух, что Император Моу разогнал всех своих наложниц, а свою воительницу метит на роль главной и единственной жены.
— Что? Быть такого не может! Это же надо, чтоб наш Император, и ради какой-то девки…
Идя в длинной мантией с капюшоном на голове, приостановилась возле болтающих мужчин девушка, но не поворачиваясь, продолжила путь, ощущая свободу: как внешнюю, так и внутреннюю.
— Вернулась? — отложив бумаги, улыбнулся пришедшей Император Моу.
— Да. Захоронение прошло успешно. Спасибо, что выделили место. — поклонилась Юань, два дня проведя за пределами королевства Моу, хороня останки своего бывшего правителя.
Прошёл почти месяц с падения Ян Ченга и восхождения на трон нового сильнейшего Императора Моу. У всех было столько дел из-за нового царства и расширения территорий, что время прошло незаметно.
Поразмыслив о гибели Цзань Цзинсун, девушка расстроилась, не став скрывать этого перед Моу Лином. Юань надеялась хотя бы попрощаться с бывшим возлюбленным, или на худой конец увидеться с ним, но в итоге она застала лишь его мёртвое тело.
Император Моу выделил для тела Цзань Цзинсун могилу возле своего друга, дабы и Юань могла ходить с ним на гору, навещая своего бывшего близкого человека. Девушка наконец смогла по-настоящему простить Императора Цзань, и отпустить все обиды, начав новую жизнь без тяжести прошлого.
Год за годом, день за днём, Империя Моу возрастала, а вот её правитель никак не удосуживался найти себе пару для продолжения рода. Это удивляло всех, кроме доверенных лиц, знающих, что сердце Императора уже занято, и никто больше не смеет на него претендовать.
Сидя в большом зале, все аплодировали новой паре, всего мгновение назад ставшим мужем и женой. Юншэн Фанг всё же прикипел к маленькой даме, которая за десять лет выросла, став прекрасной девушкой, всей душой и телом влюблённая в того, кто так заботился о ней в детстве.
— У вас нет сожаления? — смотря на счастливых молодожёнов, поинтересовалась Юань.
— Сожаление? — держа в руке чашу вина, не понял посыла двадцати пятилетней бессмертной заклинательницы Император.
— О упущенной возможности. — опустила голову девушка, — Мы никогда не сможем вот так пожениться; это запрещено даже для вас. Всё же я воин, а вы Император, и я могу стать лишь наложницей, а этого я не желаю, — проговорила Юань, и до этого обсуждая их жизнь с мужчиной, но и тот же желал делать девушку никем иной, как женой, и только!
Вот только законы у высших людей строги, и такая как Юань не буте одобрена ни одним государством. Девушка не только является воином, так ещё и репутация её скверна, от чего Юань лично попросила мужчину не брать её в жёны, пояснив свою позицию, которую мужчина понял и принял.
— У нас никогда не будет детей, ведь после всех полученных ран я не смогу родить. Нас никогда не одобрят также, как их…
Юань и впрямь было трудно от осознания того, что Император Моу каждый день подвергается нападкам общества, не понимающих: как это так? Почему владыка не желает жениться?! Это же неправильно! Хотя все и знали о той, кто каждую ночь делит постель с Императором, будучи одной и единственной.
Вот только Моу Лина ничуть не огорчали сплетни про него и слова окружающих, покуда он был счастлив сейчас и с той, кто сидит рядом, и не важно, принят их или нет, есть ли у них ребенок или нет, главное — чтоб дорогой сердцу человек был здоров и рядом. О большем мужчина желать не смел.
— Нет, я ни о чём не сожалею в своей жизни, а ты? — искренне изрёк Император, тихо дотрагиваясь ладонью до руки девы, мягко проводя по нежной коже.
— Жалею, — пообещав не врать, честно признала Юань, подняв взгляд на мужчину, пояснив: — Что вы не были моим первым, но я искренне рада, что вы стали моим последним. — на лице Юань засияла улыбка, вогнавшая сильнейшего правителя в краски.
— Как думаешь, они обидятся, если мы уйдём? После твоих слов мне трудно сдержаться, — прикрыв лицо рукой, усмехнулся Моу Лин, крепче сжимая любимую ладонь.
— Давайте ещё немного задержимся? Всё же это важный день, ну а этим… — также крепко сжимая руку дорогого человека, слегка прижалась к нему дама, делая вид, что устала, но на деле просто желая почувствовать тепло. — Мы успеем заняться ещё бесчисленное количество раз.
Император Моу согласился, и пара осталась наблюдать за торжеством, уже не испытывая зависти к тем, кто может облачиться в красные одеяния и принести клятву, а радуясь тому, что главную клятву в своей жизни они дали ещё десять лет назад, храня её и оберегая не только словами, но и действиями, навсегда оставаясь вместе, что бы не случилось, и как бы не была жестока судьба — она становится ничем, когда рядом с тобой именно тот человек, который дан тебе небесами.
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